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ГЛАВА ПЕРВАЯ


— Мне тридцать два года, и я устал оттого, что на меня охотятся, как на одного из наиболее завидных сиднейских холостяков. — Николас Монро, миллионер и владелец «Всемирной системы безопасности Монро», откинулся в кожаном кресле и скрестил руки на груди.
Взгляд Монро был резок и прям, голос — спокоен; если бы Клэр не знала его так хорошо, она бы и не заметила, насколько он раздражен.
— Да, со временем это утомляет. — Клэр напрягла воображение, пытаясь представить себе ситуации, в которых ему приходилось оказываться почти ежедневно. — Все эти женщины, готовые прятаться даже в кустах, чтобы осчастливить неожиданным заявлением, будто хотят от вас детей. И все это в действительности ради денег. То есть я не хочу сказать, что вы непривлекательны…
Она нервно разгладила юбку.
Конечно, Николас Монро привлекателен. Даже чересчур привлекателен, по ее мнению. Темноволосый, загорелый, с глубоким бархатным голосом. От него даже пахло неповторимо — так, что ей хотелось зарыться лицом в рубашку Монро и вдыхать его запах всю жизнь.
Эта мысль стала причиной знакомого покалывания в груди, в области сердца.
— Нет, толп женщин, прячущихся в кустах, не было, — криво усмехнулся Николас, — но я частенько сталкиваюсь с нежелательным вниманием. И, несмотря на мнение средств массовой информации, мне очень не нравится находить свое имя во всех списках холостяков, какие только существуют. Честно говоря, я бы спокойно обошелся без этого.
— Тем более если вы хотите остепениться.
Клэр надеялась, что ее голос звучит уверенно и не выдает растерянности, поскольку она никак не могла взять в толк, зачем Николас Монро начал этот разговор.
От его близости у Клэр возникало головокружение, а ноги подкашивались сами собой, но она изо всех сил пыталась игнорировать свои ощущения. Вероятно, это приравнивало ее ко всем тем женщинам, которые охотятся на красавца Монро.
Клэр быстрым взглядом обвела мощный торс Николаса, обтянутый белой рубашкой. Чтобы иметь такие мускулы, ему надо постоянно тренироваться. Она представила его вспотевшего, качающего пресс в сверхмодном спортзале, и с трудом подавила стон.
— Может, вы планируете заявить информационным агентствам о смене имиджа, надеясь, что «охотницы» от вас отстанут? Знаете, некоторые знаменитые актеры намеренно делают вид, будто интересуются аскетическим образом жизни, который ведут монахи. Что-нибудь в таком духе обязательно отпугнет претенденток на ваше сердце, а вас освободит от необходимости бывать на светских раутах.
— Мысль интересная… — Николас посмотрел на нее как на сумасшедшую. — Надо признать, я никогда не думал о подобном способе избавления от моих проблем. Но спасибо за идею.
— Я и сама не могу представить вас давшим обет безбрачия, — выпалила Клэр и тут же прикусила язык, мысленно отругав себя за несдержанность.
Ничего хорошего эта влюбленность пока не принесла Клэр. Николас Монро, конечно же, никогда не увлекся бы ею. Богатые начальники не влюбляются в секретарш или ассистенток. По крайне мере, не в реальной жизни. И не важно, что чувствуют эти самые секретарши…
Что же заставило Николаса заговорить с ней о личных делах? Его жизнь была ключевым моментом беседы уже больше пяти минут. Планы, стремления, намерения. Только частные проблемы, никак не связанные с работой.
Ей стало не по себе. Какое отношение имеет она к его желанию остепениться?
— Вы действительно во всех списках холостяков?
— Во всех. — Губы Николаса снова скривились. Помолчав, он добавил: — Видимо, кое-кому и в голову не приходит, что мне может быть хорошо одному. Вот они и пишут невесть что.
— Наверное, это должно вам льстить, — предположила Клэр. — Женщины, читающие эти рейтинги, захотят… — Медленно и томно заниматься с тобой любовью. Она закашлялась. — Они захотят познакомиться с вами поближе… Знаете, есть и хорошие женщины. Те, которые не прячутся за кадками с пальмами.
Клэр Далглиш! Замолчи немедленно. А не то наговоришь еще больше глупостей. Женщины за кадками — это круто!
— Возможно, вы правы. — Он улыбнулся той неповторимой улыбкой, от которой ее всегда бросало в дрожь. — Признаться, я никогда не думал об этом.
— Гм, да. Уверена, что не думали.
— Мы с вами сотрудничаем уже шесть месяцев, с тех пор, как в канцелярии вас повысили и вы стали моей ассистенткой. — Николас расслабленно откинулся в кресле, но его глаза оставались внимательными. Оценивающими.
— Мне нравится моя работа, — заявила Клэр, встревоженная неожиданной сменой темы. Неужели сейчас он скажет, что больше не нуждается в ее услугах? Это будет настоящим бедствием. Девушка не могла допустить и мысли, что не сможет видеть его каждый день. — Я высоко ценю возможность участвовать в работе компании на таком высоком уровне.
— В канцелярии правильно сделали, что порекомендовали вас на эту должность. Вы отлично справляетесь. — Монро вытащил папку, пролистал ее и бросил на стол.
Клэр узнала свое личное досье, и ее сердце забилось быстрей. Он все-таки собирается перевести ее на прежнюю должность. Но почему?
— За годы работы у нас вы не допустили ни одной ошибки. Ваше досье безупречно.
— Спасибо, — проговорила она, взвешивая, стоит ли ей броситься на свою защиту. Выходило, что стоит. — Я стараюсь.
— Я хорошо успел узнать вас, Клэр. Вы честная, прямолинейная, на вас можно положиться, — кивнул Монро, с довольным видом глядя на нее.
Клэр почувствовала, что краснеет. Она очень много и весьма усердно трудилась. Но что бы сказал босс, если бы узнал, что у нее есть свои секреты от правосудия и ее шантажируют?
— Я предана компании Монро.
— А я предан тем планам, которые намереваюсь осуществить в ближайшем будущем, Клэр, — сказал Николас, наклоняясь вперед. — Я хочу, чтобы вам это было ясно.
— Да. Конечно. Ясно. — Она кивнула, надеясь, что выглядит убедительно, потому что ей ровным счетом ничего не было ясно.
— Излишнее внимание женщин мне мешает. — Он отмахнулся от сотен, тысяч женщин элегантным жестом руки. Затем твердо посмотрел на свою ассистентку. — Я хочу организовать мое будущее так, как сам того желаю. Сейчас у меня в планах женитьба на подходящей женщине. По моему выбору.
— Вот как? — Клэр снова разгладила юбку и сжала блокнот, который держала в руках. — Я уверена, женитьба поможет вам остепениться.
Но какое отношение имеет его намерение к ее работе?..
Внезапно смысл сказанного боссом дошел до сознания Клэр.
Ревнивая, собственническая часть ее души неистово запротестовала. Клэр не хотела, чтобы Николас Монро женился. Не хотела видеть, как он будет ходить под ручку с женой. Достаточно и того, что он не может достаться ей, Клэр. Но с какой стати ему делиться своими планами с секретаршей?
И вдруг она все поняла. Есть только одна причина, почему Монро рассказал ей о желании обзавестись семьей. Он вовсе не собирается возвращать ее на прежнюю должность, а хочет, чтобы она помогла ему в выборе невесты.
Не мужчина, а сущий дьявол! Сколько, по его мнению, может вынести ассистентка хозяина компании, по уши влюбленная в него?
— Вы уже выбрали девушку? — глухо спросила Клэр. — Или мне составить список подходящих кандидаток? У меня уже есть несколько вариантов, хотя надо просмотреть колонку светских новостей.
Вы хотите, чтобы я предоставила вам рентгеновские снимки их зубов? Узнать точный объем бедер и талии? Выяснить их взгляды на пластическую хирургию и липосакцию? Так и быть, я все устрою.
Может быть, если очень постараться, ей удастся не расплакаться прямо здесь, в кабинете.
— Какие именно качества устраивают вас в будущей жене? — тараторила Клэр, пытаясь проглотить комок в горле. — Возможно, вам нравятся…
— Довольно. — Одно-единственное слово прекратило поток ее красноречия. — Позвольте вам все объяснить. — Николас помолчал. Будь это кто-то другой, Клэр подумала бы, что он колеблется. Но Николас Монро? Смешно. Он слишком уверен в себе и не привык сомневаться. — Дело в том, что я не верю в любовь, — снова заговорил ее босс. — Я был свидетелем многочисленных любовных связей, которые закончились браком, и видел, что происходит, когда людям кажется, будто они влюблены. Они полностью меняются — в худшую сторону, становятся безрассудными, совершают безумные поступки.
— Понимаю, — пробормотала Клэр, недоумевая, как реагировать на его слова, чтобы это звучало более-менее прилично. Неужели Николас Монро отвергает такое светлое и чистое чувство, как любовь?
— Когда люди думают, что влюбились, — продолжил Николас, положив руку на ее досье, — все здравые мысли вылетают у них из головы. Самые простые дела становятся неимоверно сложными, проблемы возникают на пустом месте. Если супруг встает не с той ноги, жена волнуется, что ее разлюбили. Она постоянно лжет, поскольку боится говорить правду, чтобы с ней не развелись.
Сердце Клэр ушло в пятки, прежде чем она успела напомнить себе, что речь не о ней. В любом случае ее нельзя назвать лгуньей. Она просто решала проблемы сама, а это совсем другое дело.
— Хорошо. Как я понимаю, вы хотите избежать подобных явлений, — быстро произнесла Клэр, надеясь, что он не догадается, насколько шокировал ее.
— Именно. Мне нужна разумная женщина, не склонная поддаваться эмоциям. Женщина, которая, так же как и я, считает, что любовь — это иллюзия.
— Иллюзия. Да, конечно. — И Клэр черкнула в своем блокноте: «Должна мириться с мужем, который не любит ее». Она с трудом удержалась, чтобы не написать про зубы и липосакцию. Затем уверенно добавила: — Не волнуйтесь, мы найдем подходящую женщину.
— Я уже нашел ее.
Кто она? Я ей все волосы повыдергаю! Карандаш Клэр нацарапал кривую линию в блокноте и порвал страницу. Клэр подняла голову и посмотрела на Николаса, пытаясь сохранить спокойствие.
— Нашли?
— Да, — Николас казался чрезвычайно довольным собой. — Видите ли, Клэр, мне нравится стиль вашей работы. Я понял, что мы можем ужиться с вами. — Он начал барабанить пальцами по столу. — Правда, иногда у нас с вами разное мнение на решение проблем…
Когда это случилось впервые, Клэр чуть не умерла со страху, что потеряет работу. Она выдавила подобие улыбки:
— Но нам всегда удается найти компромисс.
— Безусловно. Временами я бываю к вам слишком строг, а вы — недовольны мною. Мы вместе пережили кризисы, дни, когда все валится из рук. Мы так хорошо сработались, потому что оба прямолинейны и никогда не поддаемся эмоциям. Я восхищаюсь вами, Клэр.
— Восхищаетесь? — Она нервно сглотнула. — Правда?
— Вы всегда сохраняете спокойствие, — кивнул он. — Вы разумно смотрите на вещи. Деловые отношения строятся на холодном расчете, так же как и женитьба, которую я планирую.
— Я… рада, что… что вы так думаете. — Я ошеломлена тем, что у вас столь циничный взгляд на любовь. — Уверена, вы будете счастливы в браке. — С той бедной женщиной, которую вы себе выбрали. Клэр решила, что ей лучше поскорее уйти.
— Тогда настало время сказать вам, на ком я остановил свой выбор.
Она незаметно выпрямилась на стуле.
— Да, пожалуйста.
— Вы, Клэр, кажетесь мне единственной подходящей женщиной на роль моей жены, — медленно произнес Николас Монро.
Слова прошли сквозь нее; мозг отказывался воспринимать их. Она понимала только то, что он собирается жениться и уже нашел себе невесту. И что из того? Ее это совершенно не касается, ей нет никакого дела до его планов.
— Я уверена, что она будет именно той… Что?! — Клэр тупо уставилась на него. Неужели у нее что-то со слухом? — Извините, но мне показалось, что вы сказали…
— Вы не ослышались, Клэр, я сказал именно это. — Николас откинулся на спинку кресла и так энергично тряхнул головой, что прядь черных волос упала ему на лоб. Он не стал ее убирать, а лишь смотрел на девушку, ожидая ее ответа.
Клэр даже не пришлось бороться с желанием дотянуться до прядки его волос и пригладить ее медленным, чувственным жестом: на нее нашло оцепенение.
Николас Монро, красавец, всесильный магнат, мужчина ее мечты, сделал ей предложение!
Внезапно ее охватила паника. Господи, да что же, в конце концов, происходит?
— Хорошо. Понятно. То есть совсем не понятно. Вы думаете, что я буду наилучшей миссис Николас Энтони Монро?
Она ждала, что босс сейчас засмеется и скажет, что все это шутка. Он же должен засмеяться, правда? Но, как ни странно, Николас оставался серьезным. Ее начальник действительно сделал ей предложение…
Клэр с трудом заставила себя дышать. Она сильная и может справиться с этим. Подумаешь, какой пустяк!
Нет, не пустяк! Это форменное сумасшествие!
Девушка попыталась собраться с мыслями. Она должна во всем разобраться. Николас Монро вознамерился жениться на ней. Просто так. Безо всякого предупреждения. Невероятно.
Его чувства тут ни при чем. Он выглядит как обычно — холодно и невозмутимо. Клэр тут же успокоилась. С тем же успехом он мог бы потребовать от нее доклад о проделанной за день работе или попросить разобраться с зависшим компьютером.
— Вы хотите спросить, почему я выбрал вас, Клэр?
Да, почему он сделал предложение именно ей? Ведь ему стоит только пальцем шевельнуть, и любая женщина будет у его ног.
Клэр молча кивнула.
— Я долго наблюдал за вами и понял, какая вы умница, — объяснил Николас, не сводя с нее глаз. — Мне бы хотелось, чтобы рядом со мной всегда находился такой человек, как вы, Клэр.
— Понятно. Умница. Лишенная эмоций, — проговорила Клэр легким тоном: пусть босс думает, будто она забавляется возникшей ситуацией.
У нее и вправду хорошие мозги, но ведь это не главное в списке ее достоинств. Она заботливая, экспансивная, внимательная, чувствительная. А из его описания вырисовывалась какая-то холодная, хорошо отлаженная машина.
— А еще вы очаровательная девушка, — внезапно добавил Монро, — и отлично справитесь с обязанностями хозяйки дома.
— Спасибо. — Клэр постаралась скрыть сарказм. Было что-то оскорбительное в том, как он рисует ее образ, объясняя, почему она подходит на роль его жены.
— У вас будет все, что пожелаете, — произнес Монро, не меняя позы. — Будучи моей женой, вы сможете наслаждаться богатой жизнью. Очень богатой.
Клэр внутренне содрогнулась. Понимает ли он, что делает? Предлагает ей свои миллионы — просто так, словно играючи. Она не транжира и не охотница за чужими сокровищами, но именно сейчас безумно нуждается в деньгах.
Однако ничто не может поколебать ее веры в любовь и брак — даже если союз с миллионером и станет удобным способом решить финансовые проблемы. Она никогда не выйдет за него из-за денег. Кроме того, у нее все под контролем. План, разработанный ею для собственного спасения, уже начал работать.
И, по иронии судьбы, как раз Николас и был ключевой фигурой в этом плане, но только в качестве босса, но никак не мужа.
— Я не знаю, что сказать, — промолвила Клэр.
Точнее, она не знала, как это сказать. И какие будут последствия. Ей приходилось видеть, с какой легкостью Николас Монро разделывается с оппонентами. Как он отреагирует, когда она ему откажет? Предложение босса весьма заманчиво, но ее сердце не принимало его.
— Не знаете? Мне кажется, вам надо ответить «да». — Он встретился с ней взглядом. — Это хорошая сделка. Вы оцените ее плюсы.
Нет, Николас Монро не просто дьявол, он — дьявол-искуситель!
Ничего большего Клэр не хотелось в жизни, как постоянно находиться рядом с ним, с человеком, который вопреки здравому смыслу так притягивал ее. Но остается одна маленькая проблема: Николас не любит ее. И никогда не полюбит.
Клэр гордо вскинула голову. Она тоже его не любит. Может, только чуть-чуть… Нет! Она совсем его не любит. Он вызывает у нее определенные чувства, но это ничего не значит. По крайней мере, ей хватило ума не влюбляться в него… очень сильно.
Ощущая, как неровно забилось сердце, она отложила блокнот и спросила:
— Просто из любопытства, что будет, если я не соглашусь?
— Изучаете проблему со всех сторон? По-моему, вам доставляет удовольствие демонстрировать свою основательность. — Николас снова внимательно посмотрел на нее.
— Я ничего не демонстрирую. Просто такой уж у меня характер.
Клэр всегда была рассудительной девушкой, тогда как Софи просто наслаждалась жизнью.
Родители называли их Лед и Пламя. Софи предпочитала ходить по лезвию ножа, Клэр же постоянно приходилось расхлебывать последствия необдуманных поступков сестры.
Например, Софи повадилась «заимствовать» деньги из сейфа своего начальника, чтобы вести безбедный образ жизни и поразить воображение будущего мужа.
Легкомысленная Софи давно перестала считать, сколько она берет. В конце концов ей удалось очаровать сенатора Тома Крэншоу, но за месяц до свадьбы ее босс узнал об этой авантюре и решил ее шантажировать.
Она должна была либо вернуть все деньги с большими процентами, либо о краже узнали бы полиция и пресса. Софи отправилась бы в тюрьму за воровство, а карьера сенатора была бы на этом закончена.
Софи прибежала к сестре с просьбой о помощи. Это было год назад, и Клэр до сих пор пыталась все уладить. Ей оставался только один платеж через три месяца.
Клэр не нравилось, что Софи скрывала правду от Тома, свалив все финансовые проблемы на нее. Но сейчас было уже слишком поздно вести душеспасительные беседы: они обе погрязли во лжи.
— Если вы не примете мое предложение, то снова отправитесь работать в канцелярию. — Слова Николаса вернули Клэр в реальность. — После сегодняшних откровений я предпочел бы работать с кем-нибудь не столь осведомленным. Хотя я не думаю, что вы откажетесь.
Итак, Николас Монро поставил Клэр самый настоящий ультиматум. И что ей теперь делать?
Я люблю свою сестру и буду защищать ее. Однажды она поймет, как сильно я о ней забочусь. Да и она меня любит, хотя и не показывает этого.
Клэр найдет выход, Николас не может отослать ее в канцелярию.
— Зачем нужно отправлять меня на прежнюю работу? Я потеряю в зарплате. Это нечестно. — Клэр нахмурилась. Будучи его ассистенткой, она получала в пять раз больше, чем раньше. А сейчас ей был необходим каждый цент. — Дженис ведь еще не вернулась.
— Я это знаю, — холодно произнес Николас, пронзительно глядя на нее. — Вы были в курсе, что работаете здесь временно и в любой момент можете снова оказаться в канцелярии. Причин для этого искать не надо, все зависит от моего желания. А теперь давайте перейдем к делу. Каков ваш ответ?
Есть ли у нее выбор? Согласиться стать его женой — безумие. Но как сказать «нет»? Ей очень нужны деньги…
— То, что вы предлагаете, — начала она, понимая, что уже ничего не изменить, — не очень удачный вид взаимоотношений.
В его глазах промелькнула искра и тут же исчезла.
— Я думаю, вы убедитесь, что у нас будут… удачные отношения.
Эти слова были сказаны с такой чувственностью, что у Клэр перехватило дыхание. По телу прокатилась волна жара. Она с ужасом поняла, что не может контролировать свои гормоны.
— Я никогда раньше не думала, что вы… — начала Клэр и в панике замолчала.
Все вышло у нее из-под контроля. Ей казалось, что она балансирует на краю пропасти и, теряя опору, вот-вот рухнет вниз.
Николас сложил ладони на столе, и Клэр машинально уставилась на них.
Эти большие, красивые руки будут ласкать ее, если она выйдет за него замуж… Клэр с трудом перевела взгляд на его лицо.
— Все верно, вы и не должны были ни о чем подозревать, — сказал Монро. — Было бы ошибкой рассказывать вам об этом, пока я все окончательно не обдумал.
— Я понимаю. Наверное, это… тщательно взвешенное решение, — она с трудом понимала, что говорит. Это ей придется взвешивать все свои решения, чтобы найти выход из создавшейся ситуации, пока не случилась беда.
Первым делом надо преодолеть панику. Заставить сердце биться спокойно.
— Вы застали меня врасплох.
Не в состоянии дольше смотреть в его притягательные глаза, она встала и подошла к окну. Море в бухте Сиднея казалось спокойным. Тишь да гладь… Полная противоположность тому, что творилось сейчас в душе у Клэр.
— Вам правда никогда не хотелось влюбиться? Ощутить слияние сердец? — Она не поворачивалась к нему лицом, обращаясь к его отражению в окне. — Неужели вы не верите, что такое может случиться?
— Нет. Любовь, как вы о ней говорите, — это иллюзия, — резко заявил Монро. — Люди хотят верить в сказку, убеждают себя, что какие-то мнимые, воображаемые чувства способны сохранить их брак. — Его голос стал глухим. — На самом деле, любой брак держится исключительно на совместимости партнеров и их желании быть вместе.
Как жаль, — пробормотала Клэр и, помолчав, обернулась к нему. — Ваши родители развелись, не так ли? Поэтому вы…
Лицо Николаса оставалось бесстрастным.
— Не думайте, что у меня было ужасное детство, Клэр. Да, то, что случилось с моими родителями, подтверждает мои слова, но я все равно пришел бы к такому выводу. Посмотрите на статистику разводов, и вы сами поймете, насколько это логично.
— А логика, по-вашему, вещь неоспоримая?
Клэр мысленно ужаснулась: она не могла поверить, что Николас Монро абсолютно лишен романтических чувств. Возможно, он просто ждет, что любящая женщина отогреет его теплом своей любви. Если и так, Клэр плохо подходит для этой роли, особенно при сложившихся обстоятельствах.
— Конечно, — кивнул он. — Совместимость — вот, что важно. Если двое людей работают ради одной цели, они становятся настоящей командой. У нас это есть, Клэр, и мы можем стать счастливыми. Я в этом уверен.
В воздухе повисла пауза. Клэр свято верила в настоящую любовь, в искренность взаимного чувства. Монро, конечно, заблуждается, размышляла она. В любом случае это не должно ее волновать. Она внимательно всматривалась в черты его аристократического лица и наконец заставила себя принять решение.
Они никогда не поженятся, она об этом позаботится. Но сейчас ей надо тянуть время. Девушка вздохнула и твердым голосом произнесла:
— Я принимаю ваше предложение.



ГЛАВА ВТОРАЯ


Лицо Николаса расслабилось, на губах заиграла легкая улыбка.
— Спасибо, Клэр. Ты сделала меня счастливым человеком.
Казалось, напряжение покинуло его. Судя по всему, он уже готовился отправить ее обратно в канцелярию, если бы она отказала ему.
Клэр взглянула на календарь, висевший на стене. Через три месяца Софи избавится наконец от своего бывшего начальника, и это будет в четверг. Дата финального платежа четко отпечаталась в голове у Клэр.
Нужные слова сказаны, и их уже нельзя взять назад. Но Клэр может попытаться контролировать дальнейшие события. Если она это не сделает, то сойдет с ума.
— Вы… ты еще можешь пожалеть о том, что я согласилась. Да, я принимаю твое предложение, но при одном условии.
— Да? — Николас приподнял бровь. — Я внимательно слушаю.
Ей не понравилась нотка сарказма в его голосе. Она не может позволить унижать себя.
— Я предлагаю продлить нашу помолвку на полгода, — упрямо проговорила она. — Хоть мы и работаем вместе довольно давно, я не могу выйти замуж, не узнав тебя получше.
За полгода она выплатит все деньги шантажисту и сможет разорвать помолвку. Николасу Монро придется с этим смириться.
Мне очень жаль, Николас, но я решила, что все же не смогу выйти за тебя. У нас ничего не получится: мне нужна романтика, а тебе… а тебе — нет.
После расторжения помолвки ей, естественно, придется уйти из компании и от Николаса.
— Если только ты не планируешь подождать еще дольше, — добавила Клэр, не сумев разгадать странное выражение, промелькнувшее на лице босса.
— Нет, — отчеканил Николас Монро, человек без компромиссов. — Я предпочитаю, чтобы помолвка длилась три месяца. — Он встал, резко отодвинув свое кресло, и быстро подошел к Клэр. Через мгновение он уже стоял рядом с ней, возвышаясь над ее миниатюрной фигуркой, заставляя девушку остро ощущать его близость. Аура силы, окружавшей его, дурманила ей голову. — Этого времени будет достаточно, чтобы ты узнала обо мне все, что тебе хочется. Не вижу необходимости ждать дольше.
Клэр с трудом поборола приступ безумного желания отдаться ему прямо сейчас.
Она прикусила губу. Больше всего ей хотелось рухнуть к ногам Николаса и согласиться на все его условия.
— Пять месяцев.
Он раздраженно посмотрел на нее.
— Четыре.
Клэр произвела мысленные подсчеты. У нее все получится.
— Хорошо. Я согласна.
Все, что ей сейчас нужно, — это привести в порядок свои чувства и утихомирить биение сердца, предательски рвущегося навстречу Николасу. Надо разобраться с ощущениями, которые появились у нее, когда Николас сделал ей предложение.
Он улыбнулся и сразу стал похож на довольного кота, добравшегося до миски со сметаной.
— Мы поженимся через четыре месяца. Поздравляю, ты хорошо торгуешься.
— Только тогда, когда это совпадает с твоими намерениями, — тихо сказала она, вовсе не разделяя его восторг.
— Да, ты права, — легко согласился Николас.
Он был так близко, что Клэр могла дотронуться до его щеки. Могла провести рукой по загорелой коже, могла взъерошить темные волосы. Осознание того, что она безумно хотела сделать все это, еще больше обеспокоило ее.
На мгновение глаза Николаса потемнели.
— Какие у тебя еще условия? — Он улыбнулся и вдруг подмигнул ей. — Если ты боишься, что я умру, не дожив до нашей свадьбы, то не волнуйся, я тебя обеспечу.
— А я и не волнуюсь. — Клэр сделала глубокий вдох. Теперь осталось самое сложное. — Мне бы хотелось сохранить нашу помолвку в секрете, а наша свадьба через четыре месяца должна быть скромной.
— Почему? — Его улыбка бесследно испарилась.
Потому что в таком случае не будет скандала, когда я разорву помолвку.
— Я не люблю привлекать к себе внимание, и моя сестра… — Клэр решила, что здесь Софи явно придется к месту. — Софи сейчас нет в стране. Они с Томом отдыхают в Европе, а затем планируют посетить соседние с Австралией страны.
— Чтобы поднять популярность сенатора Крэншоу. — Николас знал о политической карьере ее зятя. — Какое они имеют отношение к нашей свадьбе?
— Моя сестра — единственный родной мне человек. Я хочу лично сообщить ей о нашей свадьбе. — Я никогда не скажу ей об этом. Мне жаль, что я лгу тебе, Николас, но у меня нет выбора. — Она очень расстроится, если узнает об этом из газет, а не от меня.
— Почему бы просто не позвонить ей? — пожал плечами Николас, отметая все ее аргументы. — Поговори с ней, и нам не придется хранить помолвку в тайне.
— Нет. — Клэр не уступала ему в упрямстве. — Я должна поговорить с ней лично, с глазу на глаз. Присутствие Софи на свадьбе обязательно. Я не хочу выходить замуж до ее возвращения.
— Когда она приедет? — помолчав, спросил он.
— Через три с половиной месяца.
То есть через две недели после того, как Клэр заплатит шантажисту.
— Хорошо. Пока мы будем молчать. Но как только твоя сестра вернется в Австралию, ты все ей расскажешь, и мы сыграем нашу скромную свадьбу, — нехотя согласился Николас. — В конце концов, мне все равно, раз уж мы решили пожениться.
Клэр с облегчением перевела дыхание. Впереди ее ждет еще много испытаний, но с этой задачей она все-таки справилась.
— Спасибо, — тихо произнесла она.
— Сейчас мы подпишем брачный контракт и другие необходимые документы.
Николас жестом пригласил Клэр сесть. Может быть, если она не будет стоять так близко от него, он сможет игнорировать ее соблазнительную фигуру. Хотя — его взгляд еще раз скользнул по ней — вряд ли.
Чем быстрее они подпишут бумаги, тем лучше. Николас не привык останавливаться на полпути, а непреодолимое желание обладать Клэр Далглиш не покидало его с тех пор, как он принял твердое решение сделать ее своей женой. Ему никак не удавалось выкинуть Клэр из головы.
— Ты был уверен во мне с самого начала, так?
Чуть хрипловатый голос Клэр заставил Николаса вздрогнуть.
Господи! Эта девушка, кажется, даже не осознает, насколько она сексуальна! Настоящий эталон красоты и женственности — от светловолосой макушки и до кончиков пальцев на стройных ногах, покрытых ровным загаром. Держится строго, но непринужденно, а в карих глазах прячется какая-то тайна, что еще сильнее притягивает его.
Николасу нестерпимо хотелось увидеть Клэр в порыве страсти. Что будет отражаться в этих чудесных глазах? Желание? Похоть? Мысль о том, как ее ногти будут впиваться ему в спину, как она будет стонать и извиваться в его руках, промелькнула у Николаса в голове, и он с трудом перевел дыхание.
— Уверен в тебе? Гм… Я уверен в том, что у нас все получится, Клэр.
Какое-то внутреннее чутье — возможно, то самое, которое помогало Николасу в бизнесе, — подсказывало ему это.
Клэр села в кресло напротив его стола и взяла бумаги. Николас заметил, что ее руки дрожат.
— Разве нам не нужен свидетель?
— Нужен. — Он нажал кнопку на интеркоме. — Пришлите ко мне священника, пожалуйста.
— Ты пригласил священника? Как давно… — Клэр кашлянула, просматривая документы. — Сколько времени нужно, чтобы подать заявление на брак?
— Месяц и один день, — быстро сказал Николас. Он проанализировал эту идею со всех сторон, прежде чем поговорить с ней, и теперь может ответить на любой ее вопрос. Тем не менее какое-то необъяснимое чувство тревожного ожидания мучило его. — Впрочем, если бы потребовалось, я мог бы подать заявление и за день.
— О! — только и смогла выдавить Клэр.
В дверях появился священник, и Николас поднялся ему навстречу.
— Спасибо, что согласились подождать, святой отец. Мы готовы. — Он представил их и указал Клэр на документ. — Ты можешь напечатать свои условия прямо сейчас, Клэр?
— Да, конечно.
Через некоторое время она вернулась.
Как только они обговорили все детали церемонии, святой отец засобирался. Николаса перестали волновать свадебные приготовления, едва с бумагами было покончено, и священник почувствовал это.
— Если у вас появятся какие-нибудь вопросы, я с удовольствием помогу вам.
После его ухода Клэр повернулась к Николасу с вымученной улыбкой.
— Из какой он церкви? Я думала, у них все церемонии расписаны на год вперед.
Николас небрежно пожал плечами.
— Я финансирую его приход, поэтому не спрашивал о расписании. Как видишь, наша просьба не вызвала никаких проблем. Если ты не хочешь выходить замуж в церкви, мы можем пожениться в мэрии.
— Нет, церковь подойдет. Я не возражаю против… традиционных церемоний. — Клэр взглянула на часы. — Что-нибудь еще, прежде чем я вернусь к работе?
— Организуй ланч с Форрестерами в час. Свяжись с Джоном Гривзом и скажи, что мне нужен доклад по делу Кемпбела, — проговорил Николас, чувствуя, что с его плеч свалился огромный груз. — Выбери хороший ресторан для встречи с Форрестерами, — добавил он. — Затем позвони его жене и договорись с ней об этом. Они сейчас на яхте, но у тебя в компьютере есть ее телефон. Если они не успеют к часу, перенеси встречу на вечер.
— Я все сделаю.
Она направилась к двери, предоставив ему великолепную возможность полюбоваться тем, как юбка обтягивает ее ягодицы.
— И еще, Клэр.
Она остановилась и повернулась к нему.
— Да?
— Ты пойдешь со мной. Позаботься о том, чтобы тебе прислали замену на сегодня. — Николас улыбнулся, довольный своим планом. Довольный, что отныне Клэр будет проводить с ним почти все свое время. — Найди кого-нибудь себе в помощь до конца недели. Мне может понадобиться твое присутствие… на некоторых мероприятиях.
Клэр кивнула.
— Как тебе будет угодно.
Николас подошел к ней. На мгновение в глазах Клэр промелькнуло какое-то странное выражение, а губы слегка приоткрылись, обнажая белую полоску зубов.
Вот оно что! Скорее всего, она ждет, что он ее сейчас поцелует, как это делают влюбленные в дурацких мыльных операх. Как бы не так! Он будет целовать Клэр, только когда сам этого захочет. И будет это скоро, очень скоро.
— Почему ты не спрашиваешь меня о своей дальнейшей работе в нашей фирме? Ранее ты очень этим интересовалась.
Ее взгляд, снова став твердым, уперся в него.
— Я не собираюсь бросать работу. Несмотря на то что я не являюсь незаменимой, мне нравится нынешняя должность твоей ассистентки. И, по-моему, я неплохо справляюсь с этой ролью.
Николас нахмурился. Да, Клэр права, она действительно отлично выполняла свои обязанности, но сейчас его беспокоило совсем другое. Неужели он шантажировал Клэр возвращением на старую должность для того, чтобы заставить выйти за него? Неужели он настолько расчетлив?
Нет. Только отчаявшиеся люди так себя ведут, а Николас Монро никогда не отчаивается. Уж тем более из-за Клэр. Она просто подходит ему, вот и все.
— Хорошо, ты остаешься. — По крайней мере, до тех пор, как они поженятся. Клэр всегда должна быть в поле его зрения. Ей придется смириться с этим. — Верь мне, у нас все выйдет.
— Я… — она запнулась, — я верю.
Николас пристально вгляделся в ее очаровательное лицо. Его желание горело внутри огнем. Секс и дружеское сотрудничество. Вот что у них будет.
Крепкий брак между подходящими людьми.
— Мы достаточно обсудили на данный момент. Сообщи мне, если возникнут проблемы с ланчем.
— Непременно. — Клэр сухо кивнула, но пульсирующая жилка на шее выдавала ее.
Она хочет его так же сильно, как и он хочет ее. Эта мысль понравилась Николасу. Ради этого он и затеял всю авантюру.
— Спасибо, Клэр. Ты можешь идти.
— Хорошо.
Улыбка тронула пухлые губы девушки. Ее рот был несколько больше, чем принято, но ему это нравилось. Еще ему нравилось, когда она улыбалась ему.
Улыбайся, задыхайся, желай меня. Почему бы и нет? Она скоро станет его женой.
Оставшись один, Николас тоже улыбнулся. Затем покачал головой и переключился на работу.
Помолвка может подождать, а работа — нет.



ГЛАВА ТРЕТЬЯ


После шокирующего предложения босса Клэр хотелось побыть одной, но вскоре он снова ее вызвал, и им пришлось много работать, а потом они отправились на встречу с клиентами, по дороге обсуждая Форрестеров.
— Джек нужный для нас человек, — проговорил Николас, уверенно управляя своим серебристым «порше». — Если мы заполучим его, фирме удастся внедрить системы безопасности во всем Новом Южном Уэльсе и Квинсленде. Он владеет отелями и ресторанами. Если мы установим нашу систему безопасности во всей его империи, мы получим большие деньги.
— Он подпишет с нами договор, — сказала Клэр, отчаянно пытаясь привести мысли в порядок. Она не собиралась показывать ему, как ей нелегко. — У нас самые лучшие системы безопасности в Австралии. Как только Форрестер поймет это, он вложит в фирму крупные деньги.
Этот разговор с Николасом был вполне обычен и предсказуем. Он делился с Клэр своими планами, но некая фамильярность, возникшая между ними, никак не помогала ей расслабиться.
Каждый раз, когда Николас Монро смотрел на нее, в его глазах сверкал огонь. Дав согласие стать его женой, Клэр не подозревала, как сильно он может желать ее и как сильно это затронет ее сердце.
Последнее было из рук вон плохо.
Она должна помнить, что он испытывает к ней чисто физическое влечение, в то время как его чувства остаются в замороженном состоянии.
Заставив себя игнорировать волнение в собственной груди, Клэр вернулась к теме разговора:
— Если мистер Форрестер смог создать такую империю, он обязательно оценит продукцию фирмы Монро.
— Благодарю за веру в наши силы, — в его голосе слышался смех. Он умело припарковал машину. — Здесь совсем недалеко идти.
— У тебя всегда все получается, как ты хочешь? — улыбнулась Клэр. Ее жизнь никогда не была такой идеальной.
Ах, какие мы пессимистичные!
На самом деле Клэр не была пессимисткой. Она просто трезво смотрела на вещи.
— Знаешь, я думаю, что мне понравится быть женатым человеком. — Николас взял ее руку и положил на сгиб своего локтя. — Теперь, сделав тебе предложение и получив согласие, я не понимаю, почему не женился раньше.
Клэр почувствовала укол ревности. Раньше? До того, как встретил ее?
Значит, он мог выбрать другую женщину?
Ты не собираешься выходить за него, помнишь? Это все игра.
Ее пальцы впились ему в руку. Он напрягся, и она ощутила его стальные мышцы. И от всего этого ей очень скоро придется отказаться, причем по собственной воле.
Больше всего Клэр хотелось запрокинуть голову и взвыть.
— Я рада, что ты доволен своим планом, — пробормотала она и указала на маленькое кафе. — Ты когда-нибудь был в кафе «У Дэнни»?
— Нет. — Николас перевел взгляд на кафе, но в этот момент кто-то толкнул Клэр, и она чуть не упала прямо в объятия босса.
Увидев перед собой маленького неказистого человечка, Клер застыла.
— В наши дни надо быть осторожным, — пробормотал шантажист ее сестры Софи.
Гордон Хайнс выглядел невзрачно, но, когда Клэр смотрела ему в глаза, ей становилось страшно.
Мгновение Клэр и Хайнс изучали друг друга, а потом он растворился в толпе.
— Ты в порядке? — Николас пристально посмотрел на нее. — Кто тебя толкнул?
— Не волнуйся, — она распрямила плечи, — это случайность.
Когда они добрались до ресторана, то сразу же заметили супругов Форрестеров.
— Мне надо было изучить их досье, — с досадой произнесла Клэр и крепко сжала сумочку — Я не знаю, о чем говорить с этой женщиной.
Предложение Николаса так шокировало ее, что она даже не подумала, как вести себя за ланчем.
— Она обожает все, что связано с морем, магазинами и яхтами, — спокойно ответил Николас. — Не переживай, вы быстро найдете общий язык.
— Мне просто немного не по себе, — буркнула она, стараясь оставаться спокойной, пока он ловко вел ее между столиков.
Немного не по себе? Да ты на грани истерики!
Их отношения всегда были строго деловыми. Сейчас же Клэр остро ощущала присутствие Николаса совсем рядом. Ей очень хотелось завоевать его душу и сердце.
А еще ей хотелось бежать от него прочь. Забыть о своих чувствах к нему, пока она не выпутается из этой ситуации.
Что, если он потребует близости до свадьбы? Сможет ли она устоять? Чем больше Клэр думала об этом, тем сложнее ей приходилось.
— Наоми, Джек, позвольте представить мою ассистентку.
— Миссис Форрестер, мистер Форрестер! — Клэр вежливо кивнула.
Николас отодвинул для нее стул и как бы нечаянно дотронулся до ее волос, когда Клэр усаживалась. Девушка вздрогнула. Зачаровывающее прикосновение. Да, Клэр, ты великолепно справляешься со своими эмоциями!
— Я надеюсь, вы довольны морской прогулкой? — спросил Николас.
Хотя он обращался к супругам, Клэр чувствовала, что он поглядывает на нее.
— Да, конечно. — Джек Форрестер подмигнул Клэр. — Нам нравится ходить на яхте. А вам?
Клэр ни за что в жизни не вышла бы в открытое море, даже под дулом пистолета, но она кивнула и мило улыбнулась в ответ.
Ланч прошел хорошо, но Клэр все время ощущала на себе взгляд Николаса.
А вдруг ему захочется заняться с ней любовью в офисе? Что она тогда сделает?
Скорее всего, с радостью подчинится…
— Клэр?
Она посмотрела на Николаса, надеясь, что он не догадался об ее мыслях.
— Прости, что ты сказал?
— Принесли десерт. Что ты хочешь?
Оказаться в твоей постели.
Клэр сжала зубы. Супруги Форрестеры уже ели свой десерт. Почему же она никак не может выкинуть из головы образ обнаженного Николаса?
— Шербет, пожалуйста, — пробормотала она.
Николас поставил перед ней шербет, а себе взял крекеры с сыром и, к радости Клэр, углубился в разговор. Она чувствовала, что у нее все под контролем, до тех пор, пока Николас не обнял ее за плечи.
Клэр повернулась к нему и прочитала в его взгляде ничем не прикрытое желание.
Довольно притворяться, будто она ничего не понимает. Еще как понимает! Николас хочет обладать ею!
Он должен быть осторожен, а то она, кажется, уже готова заниматься с ним любовью в лифте и даже в офисе на ковре!
Клэр обнаружила, что есть что-то неповторимо эротичное в том, как этот мужчина играет с ее волосами. И кто сказал, что он не может сначала почувствовать к ней физическое влечение, а потом влюбиться в нее по-настоящему?
— Передай мне воду, пожалуйста, — задыхаясь, попросила она.
— Конечно.
Николас убрал руку и потянулся за графином.
Ну вот, теперь она сможет снова дышать. Но Николас, наливая воду в ее бокал, наклонился к ней так близко, что она почувствовала запах его кожи, разглядела длинные ресницы, обрамлявшие эти притягательные карие глаза, ощутила необыкновенный магнетизм его взгляда.
— Спасибо, — едва слышно прошептала Клэр.
Он приподнял брови.
— Пожалуйста.
Она отвернулась от него и обратила все свое внимание на Форрестера. Тот откровенно флиртовал с ней, но Клэр не сомневалась, что это несерьезно. Она мило улыбнулась ему:
— Мистер Форрестер… Джек, как вам удалось создать целую империю? Вы достигли огромных высот.
— Я много работал, милая. — Джек снова подмигнул ей. — Если мужчина что-то очень сильно хочет, он непременно этого добьется.
— Однако бывают редкие исключения, — возразил Николас и весьма ощутимо сжал плечо Клэр.
На мгновение Форрестер с удивлением взглянул на Николаса, затем громко рассмеялся и принялся за кофе.
Наблюдая эту сцену, Наоми Форрестер откровенно забавлялась. И не без оснований: Николас вел себя как ревнивый юноша.
Вскоре разговор прекратился, и они закончили ланч.
Отойдя от ресторана на приличное расстояние, Клэр повернулась к Николасу:
— Нам удалось произвести на него впечатление?
— Мы сделали еще один шаг к империи Форрестера. На сегодня этого достаточно. — Николас усадил Клэр в машину и повез ее в пригород, где находился его дом.
Он понимал, что слишком сильно реагирует на Клэр, и ненавидел себя за это. Ему захотелось разорвать Форрестера на части, когда тот начал заигрывать с очаровательной девушкой.
Необходимо как можно быстрее научиться контролировать свои эмоции, когда дело касается Клэр. Но он никак не мог избавиться от желания обладать ею. Он должен оставаться спокойным и холодным. Таков был его план.
— Форрестер обожает наблюдать, как партнеры по бизнесу пляшут вокруг него. С ним будет сложно договориться.
— Мне не нравится, что он играет с тобой, — возмущенно заявила Клэр, и Николас улыбнулся. Несмотря на ее интеллект, она была наивна как ребенок.
— Я тоже играю с ним, — пожал он плечами. И, отложив мысли о ланче на потом, перевел разговор в нужное ему русло: — Прежде чем мы приедем в офис, мне надо заехать домой.
— Да, конечно.
Клэр больше ничего не сказала, но Николас не возражал против тишины, воцарившейся в салоне. Он смотрел на дорогу, радуясь своему плану. Через четыре месяца они поженятся. Ему все больше и больше нравилась эта идея.
Когда они подъехали к красивому особняку, Клэр с интересом огляделась. По всему периметру кирпичного здания стояли колонны, выполненные в готическом стиле, второй этаж окружала терраса.
— Ты давно здесь живешь? — спросила Клэр. — Честно говоря, я думала, что у тебя городская квартира.
— Я купил этот дом шесть лет назад, — ответил Николас, помогая ей выйти из машины. — А тебя привез сюда, чтобы ты посмотрела на свое будущее жилище.
Он сделал широкий жест рукой, словно приглашая девушку полюбоваться внушительным особняком, который лично ему очень нравился.
— Красивый дом, — согласилась Клэр, но больше ничего не сказала, заинтересовавшись клумбами. — Какие очаровательные растения! — Она указала на цветущие кусты. — Я люблю садоводство. Квартирка у меня крохотная, а мне всегда хотелось иметь большой сад.
Это называется узнавать друг друга получше? Они должны делиться своими секретами?
Николас решил, что сможет пережить ее откровения, и даже придумает парочку сам… чуть позже.
— Ты будешь сколько угодно заниматься садом, когда мы поженимся. Пойдем в дом. — Николас пропустил ее вперед. — Мы начнем со второго этажа, а затем спустимся вниз.
Болтая на самые отвлеченные темы, они поднялись по широкой лестнице на второй этаж. Вскоре оба расслабились. Николас видел, что Клэр действительно понравился его дом.
Когда они зашли в хозяйскую спальню, он занервничал. Глаза девушки потемнели, на щеках проступил румянец.
Николас приблизился к окну и отдернул штору.
— Отсюда открывается замечательный вид. Это одна из причин, почему гостиная и кухня тоже находятся наверху. Хочешь взглянуть?
— Было бы неплохо. Я люблю смотреть на Сиднейскую гавань и здание Оперы с разных точек.
Николасу было наплевать на Сиднейский мост и здание Оперы. Он хотел Клэр. Прямо здесь и сейчас. Однако ничто не могло заставить его действовать не по плану.
Она будет у меня в постели, когда придет время.
— Хотела бы я здесь жить, — вздохнула Клэр, выходя на террасу. — Какая прелесть! Вся бухта как на ладони.
Их плечи соприкоснулись, и Николас позволил себе вдохнуть ее нежный аромат.
— Яхта Форрестеров должна быть где-то там.
— Да, где-то там… — Ее голос прозвучал напряженно, а когда его бедро коснулось ее, она резко втянула в себя воздух. — Ты мог бы немного огородить террасу, — быстро пробормотала она. — Это дало бы больше уединения. Представь, что ты лежишь в джакузи… — Она осеклась и замолчала.
— Я очень хорошо могу это представить, — охрипшим голосом произнес Николас. — У меня джакузи на двоих.
— Цветы. Их можно расставить везде, — затараторила Клэр, смущенно пряча глаза. — Декоративные деревья, кустарник, здесь можно даже выращивать клубнику.
Николас намеревался поторопить события, но передумал. Пока все это напоминало ему игру с Форрестерами, а он был терпеливым игроком.
— Пройдем в кабинет. Мне нужна одна вещь из сейфа, затем мы поедем в офис.
Она пошла за ним, радуясь, что они наконец покинули спальню.
Николас открыл сейф и достал большой плоский футляр. Невероятно, но его сердце забилось быстрей. Он перевел дыхание и протянул ей футляр.
— Мы сможем сами выбрать кольца, когда обо всем расскажем твоей сестре. Я слишком знаменит, чтобы сейчас покупка колец прошла незамеченной. Поэтому возьми пока это.
Клэр в панике взглянула на Николаса.
— Нет!
Он начал раздражаться. Как всякая женщина, Клэр должна радоваться подаркам. Его мать всегда брала все, что дарил отец, и требовала еще. Драгоценности. Машины. Одежда.
У Клэр будут деньги, но его любовь она не получит. Никаких сложностей не предвидится, и если сегодня он поддавался эмоциям, это было с непривычки.
— Я настаиваю. Открывай же. Тебе нравится?
Дрожащими руками Клэр подняла крышку футляра. Ее взору предстали золотые серьги, бриллиантовое ожерелье, кулон и браслет работы известного сиднейского ювелира.
С губ девушки сорвался вздох восхищения.
— Это же Монтичелли! Золотые листочки такие маленькие, но, по-моему, это листья платана. Мне всегда нравились платаны, особенно весной, когда распускается листва.
— Ты сказала это в первый рабочий день у меня, — сам не зная зачем, произнес Николас.
— Ты не забыл? — она с удивлением вскинула на него глаза.
— Мелочи, Клэр. Просто вспомнилось, вот и все.
— Понятно… Украшения великолепны, но…
— Чепуха. Никаких «но». — Николас взял у нее футляр и достал кулон. — Я хочу, чтобы ты носила это, Клэр.
Он притянул ее к себе и застегнул цепочку на ее шее. Бриллиант лег ей на грудь. Она прикрыла его ладонью и тихо проговорила:
— Спасибо. Ты даже не представляешь, что это значит для меня.
Наконец-то! Вот та реакция, которую он ожидал от нее. Подари ей что-нибудь дорогое, и она будет вести себя как все нормальные женщины.
— Я рад, что тебе нравится, — сказал он холодно.
— Николас! — Клэр запустила руку ему в волосы и коснулась губами его губ.
Еще одна типичная женская реакция. Однако это нежное прикосновение вызвало настоящий шторм в сердце Николаса.
— Я хочу тебя, — глухо признался он и теперь уже сам приник к ее губам.
Все было забыто в этот миг. Желание Николаса быстро росло. Губы Клэр были такими мягкими, такими зовущими…
— Мы подходим друг другу, Клэр. Ты тоже чувствуешь это, правда?
Задыхаясь, она отстранилась от него. В ее глазах был шок… и желание.
— Не слишком ли мы торопимся?
В данный момент он хотел только одного: оказаться с ней в спальне. Но это всего лишь секс. Это может подождать.
Он взял ее под руку.
— Нам лучше вернуться на работу.
— Хорошая идея. — Клэр медленно перевела дыхание. — Пора возвращаться.



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ


До конца дня Клэр гнала мысли о драгоценностях, но не могла не думать о них: поступок Николаса до глубины души тронул ее.
Николас Монро чурается любого проявления чувств, но делает вещи, заставляющие сердце Клэр биться быстрее. Ей очень хотелось верить, что он чувствует то же, что и она. Увы, она знала, что это не так.
Если она переспит с Николасом, все станет еще хуже. Тем не менее Клэр была уверена, что запомнит это на всю жизнь.
— Николас…
— Да?
— Извини. — Она бросила на него быстрый взгляд и отвернулась. — Я говорила вслух?
— Что-то вроде того.
Он вез ее домой, поскольку желал убедиться, что с ней ничего не случится. Сказал, что не хочет рисковать ее жизнью, если она повезет драгоценности на автобусе.
Клэр не протестовала. Она намеревалась вернуть ему драгоценности, когда все будет кончено, но ей не хотелось, чтобы он видел ее скромную квартиру.
— Я живу в том доме, слева, — показала она.
— Понятно. — Он остановил машину и повернулся к Клэр: — Пойдем.
— Я коплю деньги… на будущее. — Чтобы заплатить шантажисту. — Моя квартира очень простая.
Маленькая скучная квартирка. Одна из тысяч таких же. В доме постоянно не работает лифт, гаснут лампочки на этажах. Клэр всего лишь секретарша. Она живет бедно, но не должна комплексовать из-за этого.
Ведь теперь ты выходишь замуж за Миллионера.
Клэр усмехнулась. Она не собирается выходить за него, а просто хочет выиграть время до последней выплаты шантажисту. Вот только хорошо бы хоть немного успокоиться и не реагировать на его присутствие!
— Боюсь, мое жилище покажется тебе слишком бедным.
— Мой отец не был богачом, Клэр. Я знаю, что такое нехватка денег.
Клэр ничего не знала о детстве Николаса, кроме того, что он был из Брисбена и его родители состояли в разводе. Николас построил свою империю из ничего.
Она подавила вздох и прошла вперед.
Для разнообразия сегодня лифт работал. Когда он тронулся, Клэр швырнуло в объятия Николаса.
Едва створки лифта затворились за ними, его рот сразу же завладел губами Клэр. Мир вокруг нее рушился. Он так легко лишал ее контроля, что она испугалась.
Николас отстранился от нее, как будто ничего не произошло.
— Зачем ты это сделал? Я не знаю, как вести себя, когда ты такой.
— Не волнуйся, — его голос стал холодным, — если я решу, что тебе понадобится инструкция, я скажу, что именно тебе надо делать.
— Мне не надо ничего подсказывать… — Она обрадовалась, когда лифт наконец остановился. — Моя квартира третья от конца, номер двадцать два.
— Дай мне ключ, Клэр. Я открою.
Было что-то волнующее в том, что они вместе вошли в квартиру. Словно давно женатая пара. Однако сейчас ей приходилось скрывать свои чувства. Вряд ли Николасу понравится, если она бросится ему на шею.
В квартире он с интересом огляделся.
— Мне здесь нравится.
— Я старалась, чтобы здесь было уютно, — буркнула она и прошла в гостиную.
— Что ж, тебе это удалось. — Николас помолчал. — Может быть, сделаешь кофе?
Клэр положила футляр с драгоценностями на журнальный столик и повернулась к Николасу:
— Я не понимаю, почему ты…
— Так поражен? — Николас снова огляделся. — Покажи мне твою спальню, Клэр. Мне хочется на нее посмотреть.
— Ее очень легко найти. Это единственная комната, не считая ванной.
Николас открыл дверь в маленькую комнатку и вошел. Наступила пауза. Он так долго молча рассматривал крохотное помещение, что Клэр показалось, будто это длится вечно. Тишину разрывало лишь биение ее сердца. Неужели он не слышит его?
Их взгляды встретились. Клэр захлестнули эмоции. Им нельзя стоять так близко друг к другу.
— Кофе. Я принесу кофе.
— Подожди. — Николас коснулся красной подушки на ее кровати, провел рукой по разноцветному покрывалу. — Тебе нравятся яркие цвета?
— Иногда. — Только не в офисе. Там она хотела казаться сдержанной и холодной, такой образ легко создать, если пользоваться приглушенными тонами в одежде. Дома же яркие цвета поднимали ей настроение.
— Ты вдохнула жизнь в это жилье. — Николас указал вокруг себя и неожиданно добавил: — Я хочу, чтобы так же было и в нашем доме.
Сердце Клэр подпрыгнуло.
— Надо пригласить декоратора, — произнес Николас и быстрыми шагами прошел на кухню. — Ты все же сделаешь кофе?
— Да… конечно, но у меня только растворимый.
Николас стоя выпил кофе. Атмосфера накалялась, но он молчал.
— Мне пора, — наконец произнес Николас, ставя чашку на стол.
Клэр проводила его до двери.
— Спокойной ночи, Николас. — Ее сердце продолжало громко стучать, но она старалась не обращать на это внимание. В конце концов, между ними ничего не будет. Но так хочется положить голову ему на плечо и забыть обо всем. Неужели она так много просит? — Ты не должен был дарить мне драгоценности, но я буду носить их.
— Спокойной ночи, Клэр. — Он легонько коснулся ее губ и вышел в коридор. — И еще. Я надеюсь, у тебя нет планов на выходные?
Клэр с удивлением уставилась на него.
— Почему ты спрашиваешь?
— Потому что мы проведем уикенд на острове Брандмир.
— Брандмир? Ну да, ты ведь должен быть там с Форрестерами и их гостями.
Эта поездка должна была стать еще одной ступенькой к завоеванию империи Форрестеров. Клэр была рада за Николаса, но не имела никакого отношения к этой поездке.
При других обстоятельствах она смогла бы провести незабываемый уикенд с Николасом. Но так как их помолвка была ненастоящей, ей хотелось, чтобы он поскорее оставил ее в покое.
— Именно так. — Он притянул ее к себе и страстно поцеловал. — Ты тоже едешь. Возьми одежду и для работы, и для отдыха. Я уверен, нам удастся это совместить.
В его словах было страстное обещание, даже какое-то предупреждение.
Ни за что в жизни Клэр не поедет с Николасом, если она не желает оказаться с ним в одной постели. И уж конечно, если не хочет влюбиться в него еще больше. Хотя… куда уж больше!
— Я тебе там не нужна. Форрестерам не понравится мое присутствие на острове.
— Они думают, что ты — моя подружка и поэтому непременно поедешь со мной. — Николас приподнял бровь. — Или ты уже не хочешь, чтобы мы узнали друг друга поближе? Ты сказала, что тебе это нужно.
— Да, — она прищурилась, — я действительно так сказала. — На самом деле ей требовалось время, чтобы выпутаться из этой запутанной ситуации без нежелательных последствий, пока она не заплатит последний взнос мерзкому шантажисту. — Я не против того, чтобы уехать куда-нибудь, просто я…
— Прекрасно, тогда мы договорились. — Кивнув, Николас развернулся и направился к выходу. — Запри за мной дверь, Клэр.
— Что? Да, сейчас.
Она с силой хлопнула дверью, не зная, на что, собственно, злится. Но в любом случае злость лучше отчаяния.
— Я никуда не поеду с ним, — вслух заявила Клэр, усаживаясь на диван, чтобы хорошенько все взвесить. — Скажу, что заболела гриппом, и проведу спокойные выходные, нежась в постели.

Пятница выдалась солнечная, что совсем не соответствовало настроению Клэр. Несмотря на попытки обдумать ситуацию, она так и не решила, как лучше прожить следующие три месяца.
Позавтракав, Клэр позвонила в офис, притворившись больной, однако Николас мгновенно раскусил ее, посоветовав поторопиться на работу.
Босс казался счастливым. Намного более счастливым, чем раньше. Неужели, это она сделала его таким, согласившись выйти за него? Если это правда, то как он отреагирует, когда она порвет с ним?
Ей не хотелось ранить его. И все же, вдруг она не права?
Ты не ошибаешься. Этот человек полностью лишен каких-либо эмоций. У тебя просто разыгралось воображение. Прекрати переживать, а то сойдешь с ума.

Они сидели в самолете, а Клэр так ни в чем и не была уверена. Что произойдет в следующий миг, а через день или через месяц?
— Как самочувствие? — Николас заботливо посмотрел на нее. — Я надеюсь, ты не боишься летать?
— Меня почти невозможно испугать! — Только если моя жизнь не выходит из-под моего контроля.
Это заявление было встречено Николасом с иронией. Когда Клэр приехала утром на работу, он наговорил ей много резких слов, утверждая, что не собирается насиловать ее при первом же удобном случае.
Лед и пламя. Смотрит на нее горящим взглядом, а через секунду заявляет, что она ему практически безразлична. Судя по внешнему виду, его не мучает совесть. Облаченный в простые брюки и рубашку, со слегка растрепанными на ветру волосами, он был само спокойствие.
Ей хотелось закричать или разбить что-нибудь. Вместо этого она со скучающим видом произнесла:
— Со мной все в порядке. — Затем повертела бриллиантовый браслетик на запястье и подумала, что сказал бы Николас, если бы знал, что она спрятала футляр с драгоценностями под подушку и так и заснула, положив на него ладонь. — Эти драгоценности застрахованы?
— Да, Клэр, — с усмешкой подтвердил он, — они застрахованы.
Его веселье начало раздражать ее. Она не пыталась скрыть враждебности.
— Я бы предпочла, чтобы они хранились в офисном сейфе или у тебя дома.
— Тогда ты не сможешь часто носить их, — возразил Николас с присущей ему логикой. — Это испортит весь смысл подарка. — Посмотри, мы уже подлетаем, скоро пойдем на посадку.
— Понятно. — И Клэр демонстративно уставилась в окно.
Райский остров. Самый красивый мужчина в мире. Целый уикенд для того, чтобы творить безумства.
Это не романтическая поездка.
Клэр повторяла это как заклинание весь день, но стоило ей посмотреть на Николаса, как она сразу представляла его обнаженным.
Она вздохнула.
— Пожалуй, я должна искупаться в океане.
Например, прыгнуть с ближайшей скалы и отдаться на растерзание акулам.
Мечты о поцелуях Николаса, его прикосновениях и объятиях не давали ей покоя, тревожили взбудораженное воображение. Николас сказал, что не собирается соблазнять ее, но вдруг он передумает? И хочет ли она, чтобы он передумал?..
— У нас будет отличная возможность вдоволь накупаться в эти выходные. — Чувственная улыбка тронула губы Николаса. — Я люблю плавать… и очень хочу увидеть тебя в купальнике.
— Тогда мне тоже будет интересно посмотреть на тебя, — раздраженно ответила Клэр. Она была польщена интересом Николаса к своему телу и злилась на себя за это. Почему ее сердце так остро реагирует на его слова? — Я надеюсь, ты носишь плавки, а не безразмерные шорты?
На мгновение Николас замер, а потом захохотал, откинувшись назад.
— Очень трогательно, Клэр.
Самолет приземлился. Они быстро прошли контроль, забрали багаж и поехали в современный маленький домик, стоящий почти у кромки воды.
Клэр попыталась представить себя в рабочем костюме, сидящей с ноутбуком на коленях возле этого экзотического домика.
Работа, работа, работа, повторяла она про себя.
— Этот дом для тебя или для меня? — Клэр постаралась, чтобы ее голос звучал дружелюбно и радостно. Пусть Николас не видит, что она превратилась в сплошной комок нервов. Усилием воли девушка заставила себя расслабиться. — Он очень красивый. Я думала, мы будем жить в отеле, но и тут тоже хорошо. И все же я не против отеля.
Я начала нести чушь.
Губы Николаса тряслись от еле сдерживаемого смеха.
— Это домик для нас обоих. Пойдем распакуем вещи. У нас как раз хватит на это времени, прежде чем мы поедем на прием к Форрестерам.
— Кажется, я уже говорила тебе, что не собираюсь спать с тобой, — заявила Клэр и, когда он раздраженно посмотрел на нее, продолжила, отведя глаза: — У меня старомодные взгляды на брак. Невеста должна дождаться своего суженого. Для первой брачной ночи.
Ни за что на свете Николас не должен знать, как сильно ее тянет к нему. Значит, ей следует твердо придерживаться этой точки зрения. Она гордо подняла голову и посмотрела ему в глаза.
— Ты девственница, Клэр? Если так, то тебе нечего бояться. Секс придумали, чтобы получать удовольствие. — Его голос понизился до интригующей хрипотцы. — И, между нами говоря, тебе обязательно понравится.
— Я знаю, — ляпнула Клэр и залилась краской. — То есть я имею в виду, что не боюсь секса, поскольку уже занималась им. — Только в тот единственный раз все получилось совсем не так замечательно, как мне хотелось бы. — Просто мне кажется, что нам надо подождать до свадьбы.
До свадьбы, которая никогда не состоится. Я просто стараюсь не усложнять ситуацию, а ты мне не помогаешь.
— Когда придет время заняться любовью, мы сделаем это. — Николас взял ее чемодан и внес в домик. — Не уверен, что ты пожелаешь дожидаться брачной ночи. Мы слишком хотим друг друга.
От его слов мурашки побежали у Клэр по спине.
— Ты не можешь просто так заставить меня спать с тобой. Мы современные люди. Я знаю свои права и, кстати, неплохо владею каратэ. Не думай, что я не воспользуюсь этим. Я не подчинюсь тебе, даже если ты будешь насильно…
— Почему бы тебе не выбрать комнату? — Николас поставил чемоданы и подошел к кондиционеру. — Распаковывай вещи, у нас еще будет время выпить до поездки на прием.
— Выбрать комнату? — Клэр замерла, переваривая его слова. Он что, на самом деле не намерен набрасываться на нее? Даже не предложил ей разделить с ним спальню… Клэр нервно облизнула губы и сказала: — Да, ладно. Я пойду… выбирать комнату.
Клэр направилась к двери, чувствуя, что умирает от смущения.



ГЛАВА ПЯТАЯ


— Выпьешь? — Николас повернулся к Клэр, когда она вышла из своей комнаты.
Стараясь не встречаться с ним взглядом, девушка подошла ближе. Длинная юбка кремового цвета красиво облегала ее стройные бедра.
Игнорируя состояние Клэр — она весь вечер сторонилась его, — Николас перечислил ей напитки и добавил:
— Я думаю, мы заслужили право на отдых после всех деловых переговоров.
— Хоть сегодня и пятница, рабочий день, остров в океане мало похож на офис. А прием у Форрестеров, признаюсь откровенно, не показался мне работой. Я весь вечер ела канапе и пила коктейли. Как ты думаешь, тебе удалось произвести впечатление на Форрестера? Я начинаю ненавидеть этого человека за то, что он так играет с людьми.
Николасу это тоже не нравилось, но он философски пожал плечами.
— Такова его сущность.
Он вгляделся в лицо Клэр. Глаза ее ярко сверкали, щеки порозовели.
Она была великолепна. Николас почувствовал приступ желания, но быстро осадил себя. Форрестер. Мы обсуждаем бизнес. Помни об этом.
— Я позволю ему смеяться над нами до конца выходных, но потом он поймет, что я не собираюсь ждать его решения вечно.
Клэр уважительно посмотрела на него, затем перевела взгляд на бар.
— Я не уверена, что смогу выпить еще хоть каплю спиртного. Но все равно спасибо за предложение.
Николас закрыл бар и постарался думать о чем угодно, только не о ее соблазнительной фигуре и великолепных длинных ногах. Он всего лишь мужчина, несмотря на все уверения, что и пальцем не тронет Клэр. Весь вечер Николас ревновал ее к Джеку Форрестеру, и это неведомое ему ранее чувство сильно беспокоило его.
— Тогда как насчет кофе?
— Нет, я, пожалуй, пойду спать, — сказала Клэр и замолчала, покраснев еще больше. — Мне очень жаль, что я так вела себя в отеле. Прости меня. Я… очень глупо себя чувствую.
— Ты слишком напряжена, — произнес Николас, не сводя с нее глаз. Во время приема он не заметил, насколько она взвинчена, но сейчас это было явно видно. — Я не собираюсь заставлять тебя делать то, что ты не хочешь, Клэр. Если ты поверишь в это, тебе станет легче.
А еще лучше им обоим думать именно так, тогда Николас сможет избавиться от своего желания обладать Клэр.
Девушка наклонилась, сняла туфли и бросила их в коридор, к дверям своей комнаты.
— Ты, наверное, подумал, что я сумасшедшая. Но что бы я ни делала, у меня есть на то причина.
Он должен был соблюдать дистанцию, но не смог устоять. Что-то заставило его подойти и обнять ее за плечи.
Если бы Клэр знала, о чем он думает, она бы не стала снимать туфли и тем самым искушать его. Больше всего на свете Николасу хотелось заняться с ней любовью, и сейчас ему было наплевать на ее принципы. Да и о своих собственных принципах он уже забыл.
— Тебе не нужно оправдываться передо мной, Клэр… А без туфель ты, оказывается, не такая уж высокая.
Как он и планировал, его замечание отвлекло ее.
— Неправда, — заявила она, распрямляя плечи. — Мой рост сто семьдесят сантиметров, то есть приближается к шести футам. Объясняю на тот случай, если ты слишком стар, чтобы заниматься математикой.
— О! У котенка появились коготки, — засмеялся Николас.
В глазах у Клэр заплясали бесенята.
— Сними свои ботинки. Тогда мы сыграем по-честному.
— У меня все равно будет преимущество. Хотя… — он указал на ее туфли, — в твоих каблуках никак не меньше пятнадцати сантиметров.
— Ха! — Она сложила руки на груди.
Николасу стало тяжело дышать. Лиф ее платья и без того очень соблазнительно обтягивал ее грудь. И снова Николас почувствовал укол ревности: он не хотел, чтобы какой-либо другой мужчина видел Клэр в таком виде.
— Я сниму ботинки, и мы пойдем гулять по пляжу, — проговорил он, понимая, что ему просто необходимо глотнуть свежего воздуха, чтобы утихомирить разбушевавшиеся гормоны. — Что ты на это скажешь?
— Ты даже не представляешь, как редко я хожу на пляж.
— Тогда тебе следует сполна насладиться этой прогулкой.
— Хорошо, ты меня убедил, — улыбнулась Клэр; ей почти удалось успокоиться. — Давай прогуляемся.
Николас скинул ботинки и повел Клэр к выходу.
Песок приятно холодил ноги, тихо шуршал прибой.
Какое романтичное место, неожиданно для себя подумал Николас. Здесь хорошо делиться сокровенными мыслями. Он скривился, когда понял, какая ерунда лезет ему в голову.
— Кажется, здесь никого больше нет. Я думал, тут будет много людей, наслаждающихся природой.
— Большинство из них еще в отеле на приеме, а остальные, вероятно, устроились у себя в домиках, занимаясь своими делами.
Они молча шли по пляжу. Клэр с удовольствием вдыхала морской воздух. Когда набегала волна, она забавно отпрыгивала в сторону.
Николас был рад тому, какой счастливой выглядела Клэр. Еще один тревожный звоночек?
Внезапно девушка тихонько засмеялась, и Николас с удивлением взглянул на нее.
Светлые волосы Клэр рассыпались по плечам, нежно обрамляя лицо. В темноте ее глаза казались глубокими таинственными озерами. Он почувствовал странное желание утонуть в них.
— Глупо, но я подумала, что, если человеку захочется собрать здесь ракушки, ему придется очень рано встать. Смешно, правда?
Он не находил это смешным, но на всякий случай кивнул и уточнил:
— Еще до восхода солнца.
— Хм?
Взглянув в мечтательные глаза своей спутницы, Николас захотел крепко прижать ее к себе, почувствовать ее тепло.
— На другой стороне острова есть замечательное место для сбора ракушек. Туда редко кто ходит.
— Ты бывал здесь раньше? — спросила она. — Я не знала.
— Несколько лет назад я отдыхал тут с братьями и отцом. Мы стараемся иногда собираться вместе.
— Я тебе завидую.
Николас чуть не сказал, что отныне она может отдыхать с ними, прежде чем понял, что снова позволил себе расчувствоваться. Он медленно протянул руку и заправил ей за ухо выбившуюся прядь волос.
Ему нельзя дотрагиваться до нее, ни в коем случае нельзя!
— Мы должны возвращаться. Уже поздно.
— Да, пора ложиться спать, — легко согласилась она, неспешно скользя взглядом по его лицу.
Подавив страстное желание поцеловать Клэр, Николас взял ее за руку и повел в дом. Когда они дошли до домика, он отпустил ее.
— Ты можешь первая воспользоваться ванной. Спокойной ночи.
— Спокойной ночи, Николас. — Она приподнялась на цыпочки и легонько коснулась губами его губ. — Ты был очень заботлив. Что бы ни случилось, я это не забуду.
В этот момент Николас забыл обо всем на свете, кроме стремления обладать ею.
— Поцелуй меня, — мягко произнес он.
Клэр закрыла глаза и глубоко вздохнула, затем приподняла подбородок, и Николас сам завладел ее губами.
Она сводила его с ума, и это пугало Николаса. Он не мог позволить ей настолько завладеть его чувствами. Он уже начал меняться под ее влиянием.
Это не любовь. Конечно же, нет! Просто Клэр имеет над ним необъяснимую власть. Впредь он должен быть очень осторожным. Но не сейчас.
Николас еще плотнее прижал Клэр к себе.
— Поцелуй меня еще раз.
Их губы встретились в еще одном страстном поцелуе. Руки Клэр обвились вокруг его шеи.
Он водил ладонями по ее плечам, целовал в пухлые губы, гладил атласную кожу.
— Я хочу почувствовать тебя всю.
— О боже, Николас! — выдохнула она.
Их языки танцевали, узнавая, исследуя друг друга. Кровь стучала у Николаса в висках. Но ему было нужно больше, чем просто дотрагиваться до нее.
Ладони Клэр плавно опустились ему на грудь. Он застонал от удовольствия и желания. Его собственные руки гладили плечи, спину, бедра Клэр, прижимая ее к своей напрягшейся плоти.
Сейчас он отнесет Клэр к себе в спальню и соединится с ней…
Но если он сделает это, то окончательно потеряет над собой контроль.
Эта мысль отрезвила его. Потрясенный, Николас отстранился от Клэр.
— Думай о нас, пока будешь лежать одна в холодной постели. — Он отвернулся. — И спроси себя, почему ты не хочешь заняться со мной любовью, если так желаешь меня. Секс и дружеское сотрудничество, помни об этом Клэр.
Николас услышал приглушенный стон Клэр и с силой захлопнул за собой дверь. Что она с ним делает? Ему больше нельзя так реагировать на нее. Это недопустимо. Это не входит в его планы.
Он с ненавистью посмотрел на кровать, затем вытащил из кейса деловые бумаги и приготовился работать всю ночь.
Вряд ли ему удастся сегодня уснуть.



ГЛАВА ШЕСТАЯ


Утренняя встреча с Джеком Форрестером оказалась такой же бессмысленной, как и все предыдущие. Клэр была в ярости: этот человек грубил Николасу!
— Разве ты не раздражен? По-моему, Форрестер даже не слушал тебя. Что он себе позволяет? Ты великолепен. Он не получит больше таких предложений. Я рада, что ты не собираешься с ним церемониться, и…
Не закончив тираду, Клэр закрыла рот, изумляясь силе собственных эмоций. Николас и прежде имел дела с подобными бизнесменами, но раньше ей никогда не хотелось порвать их на кусочки. Великолепно. Теперь у нее развивается синдром заботливой мамочки.
— Не волнуйся. Все идет по плану. А пока мы можем насладиться свободным временем. — Николас улыбнулся, убирая бумаги в кейс. — Как ты планируешь провести остаток дня, Клэр?
— Остаток дня? — тупо переспросила девушка. К сожалению, единственным, о чем она могла сейчас думать, были поцелуи Николаса. Самый желанный для нее вариант — это отправиться в его спальню и отдаться ему, но она не могла этого допустить. Заняться с ним любовью означает преподнести Николасу свое сердце. Она не видела разницы. — Не знаю. Может быть, стоит исследовать остров?
Николас предупредил обслуживающий персонал и повернулся к ней.
— Пойдем в домик и переоденемся. Нам предоставят джип.
Николас оказался хорошим гидом. Он несказанно поразил Клэр, когда вспомнил о ракушках.
Они собрали сотни разноцветных ракушек на другом конце острова. Время пролетело незаметно. Клэр смогла наконец расслабиться.
С Николасом было очень весело отдыхать. Он так и сыпал шутками, постоянно заставляя ее смеяться. И Клэр решила наслаждаться его присутствием, не волнуясь о проблемах, которые непременно возникнут в ближайшем будущем.
— Она великолепна, — Клэр подняла еще одну ракушку, — но мне столько не унести.
— Тогда пошли купаться! — В глазах Николаса светилось желание. — Я надеюсь, ты надела купальник.
Ее сердце испуганно забилось.
— Конечно. Но я далеко не заплываю, предпочитаю плескаться на мелководье.
— Отговорки, Клэр? — Он скинул рубашку и брюки на песок. — Давай же. Обещаю, что не буду на тебя сильно глазеть.
Она продолжала со страхом смотреть на океан.
— Послушай, Николас, я действительно остерегаюсь плавать в открытом море. Поэтому зайду в море только по талию. — На большее она не согласится даже под угрозой физической расправы.
Клэр чуть не попросила его остаться с ней на мелководье. Недавно приобретенный синдром заботливой мамочки боролся с ее страхами. Она сделала глубокий вдох, затем медленно выдохнула. Николас будет плавать, она — бродить у берега. Все обойдется.
Девушка сняла платье и бросила его на вещи Николаса. Только после этого она решилась посмотреть на него, и ее дыхание участилось.
У Николаса были широкие мускулистые плечи, крепкая грудь, покрытая вьющимися черными волосами. Узкие плавки почти не скрывали его мужского достоинства. Клэр смущенно облизнула губы и подняла глаза на лицо Николаса. Он тоже рассматривал ее.
— Ты великолепна! — Николас не мог оторвать взгляд от груди, бедер и длинных ног Клэр. — Этот купальник возбуждает меня больше, чем любое бикини.
Ярко-красный закрытый купальник с высокими вырезами на бедрах плотно облегал ее тело. Раньше Клэр считала его скромным, но сейчас чувствовала себя неуютно под пылающим взглядом Николаса. Она затрепетала и, быстро отвернувшись, направилась к воде.
Клэр осталась недалеко от берега, Николас же поплыл дальше. Он буквально парил над волнами. Она сжала кулаки, беспокоясь о нем, но смогла убедить себя, что ему ничего не грозит.
Внезапно он нырнул и снова оказался рядом с ней.
— Поплыли со мной, Клэр.
Она подпрыгнула от неожиданности.
— Мне и здесь хорошо.
— Ты что, боишься? — Николас откинул со лба волосы и взял ее за руку. — Я буду держать тебя. Нельзя жить у океана и бояться воды. Это безумие.
Он выглядел настолько уверенным в себе, что она чуть не поверила ему.
— Я не боюсь, но… — Клэр не успела закончить, а он уже притянул ее к себе так близко, что их тела почти слились.
Все мысли разом вылетели у нее из головы. Страх уступил место чувству близости с Николасом. Запах моря и его кожи воспламенял ее.
Прежде чем она поняла, что произошло, они были далеко в море, качаясь на волнах. Клэр не могла поверить, что допустила это.
— Здесь очень спокойное течение, тебе надо только отдаться ему. — Он обвил ее руки вокруг своей шеи. — Так же, как я хочу, чтобы ты отдалась мне.
Клэр обняла ногами его талию, не сразу осознав, как это эротично. Боже, что она делает? Что Николас делает с ней?
Загнав голос разума в самый дальний уголок сознания, она все крепче прижималась к Николасу, пытаясь отгородиться от океана.
Рот Николаса накрыл ее губы. Клэр забыла о море, о своих попытках держаться подальше от Николаса. Забыла обо всем, кроме ощущения его тела, его языка, изучающего ее, обещающего ей неземное наслаждение.
Она не заметила, как они оказались у берега. Вода билась на уровне груди Николаса, а он все еще продолжал гипнотизировать Клэр губами, руками, телом.
Николас хрипло застонал, и она сильнее прижалась к нему, желая его. Нуждаясь в нем. В следующий миг он уже стягивал лямки ее купальника до тех пор, пока не обнажил грудь.
— Ты прекрасна. Такая изящная, женственная. Позволь мне коснуться тебя, Клэр.
— Да, Николас, да! — Ее ногти впились ему в спину, когда он поднял к ней ладонь. Движения его пальцев посылали волны блаженства в каждую клеточку ее тела.
Наконец Клэр ощутила под ногами песок. Ее рука чувственным движением скользнула по груди Николаса и медленно опустилась ниже, к напряженной пульсирующей плоти. Николас снова застонал и прижал Клэр к себе, покрывая поцелуями ее лицо и плечи.
— Клэр, как же я тебя хочу! — задыхаясь, проговорил он.
Клэр тоже желала Николаса, ее тело и душа стремились к этому. Каждая частичка молила о его прикосновениях, о чувстве защищенности, которое только он мог дать ей. Это совершенно не походило на тот первый раз, много лет назад.
Она подняла ресницы, встретившись взглядом с его зелеными глазами. Зелеными, как океан, как волны за их спинами.
Внезапно до нее дошло, что они стоят посреди пляжа, где любой может увидеть их.
Не желая, чтобы за ними наблюдали, Клэр оттолкнула Николаса. Ее начала бить дрожь.
— Нет.
Она совсем не это хотела сказать, но страсть в его глазах немедленно угасла. Он повернулся к океану.
— Ты права, не сейчас. — Казалось, что его лицо высечено из камня. — Вытирайся. Я еще поплаваю.

После того как он вдоволь нанырялся, они устроили пикник, приготовленный Николасом. Еще один романтический жест с его стороны.
Клэр не помнила, что ела и о чем говорила. Она только знала, что не может встретиться с ним взглядом. Напряжение между ними не ослабевало.
Солнце высушило соленые капли на волосах у Клэр, но не согрело ее. Не сократило пропасть, возникшую между ней и Николасом.
— Мы так и не обсудили свадебные планы, — прервал ее мысли голос Николаса. — Я был проинформирован, что нам надо позаботиться о сотне вещей. Может быть, ты хочешь нанять эксперта по свадебным церемониям? Или мы справимся с этим вдвоем?
Клэр дернула головой. Их взгляды наконец встретились. Свадебные планы? Нет, нет, нет. Всего лишь маленькая церемония, чтобы легко можно было отказаться от нее, когда наступит время.
— Свадьба. — Клэр постаралась собраться. — Я все сделаю сама. — Только так она сможет сохранить контроль над ситуацией. Клэр решительно кивнула, надеясь, что выглядит уверено. — Пусть для тебя это будет сюрпризом.
— Значит, ты собираешься меня удивить? — Его лицо ничего не выражало. Только бровь слегка приподнялась.
Ему необходимо быть в курсе, Клэр была в этом совершенно уверена. Николас Монро хочет казаться бесчувственным, хотя на самом деле это совсем не так. У него, как и у всех нормальных людей, есть чувства, просто он отказывается показывать их. Неужели не понимает, какой прекрасной стала бы его жизнь, научись он проявлять эмоции?
Господи, она опять отвлеклась. Это все чаще случается с ней в его присутствии.
Сосредоточься на разговоре, Клэр.
Свадьба. Да, она его удивит.
Она посмотрела на Николаса и снова кивнула.
— Ты прав, я хочу устроить тебе сюрприз.
— Что ж, хорошо, — медленно протянул он. — Я переведу деньги на твой счет. Если что-то понадобится, ты сможешь воспользоваться ими.
Ну уж нет! Если она начнет тратить его деньги, ей придется возвращать их.
— Видишь ли, я живу очень скромно, но у меня есть кое-какие сбережения в банке. Тебе не надо ничего мне переводить. Не сейчас, по крайней мере. Давай, я просто буду говорить тебе, когда мне потребуется наличность, — предложила она. — Так будет лучше всего.
— Ладно, только не забывай о своем обещании, Клэр. — Николас отсалютовал ей бутылкой с лимонадом. — Если такая идея сделает тебя счастливой, значит, она устраивает и меня.
Для Клэр день сразу же утратил свое очарование. Хоть солнце и светило по-прежнему ярко, но у нее похолодело сердце.
Чтобы скрыть это, она принялась весело болтать о всякой чепухе.
Николас оттаял и слушал Клэр с широкой улыбкой на губах. Он делал все, чтобы угодить ей — совсем как заботливый супруг. Но это еще больше расстраивало ее.
Остаток дня прошел как в тумане. Вечером они отправились на ужин, чему Клэр безумно обрадовалась, поскольку там их окружала толпа народу.
— Ты танцуешь так же хорошо, как делаешь и все остальное, — шепнул ей Николас, коснувшись губами чувствительной кожи у нее за ухом.
Клэр поняла, что попала в беду. Всем своим существом она жаждала физической близости с Николасом Монро, но ей было нужно не только это. Она хотела занять место в его сердце.
Она чувствовала себя беспомощной в его объятиях. Когда он обнимал ее, реальность и мечты переплетались.
Девушка велела себе не расслабляться. Однако было уже поздно: она сдалась. Сдалась этому обольстительному мужчине.
Вздохнув, Клэр встретилась с ним взглядом и увидела в его глазах огонь. Сможет ли она продержаться до десерта? Даже если ему нужно только ее тело, она не сможет устоять.
— Может быть, нам пора присоединиться к остальным?
Николас осмотрелся вокруг.
— Не думаю, что нас кто-то ищет. Наши друзья уже давно отдыхают в баре. Лучше давай сядем за столик и продолжим трапезу. Ты наверняка проголодалась.
Когда они уселись, Клэр заказала себе экзотический фруктовый коктейль, решив, что ей надо немного побаловать себя, чтобы успокоить нервы.

— Я думаю, ты уже достаточно выпила, — заявил Николас раскрасневшейся Клэр.
Было уже поздно. Клэр успела заказать дюжину фруктовых коктейлей. Все разошлись, и они остались одни.
— Я рассказывала тебе о-очень смешной анекдот, а ты даже не заметил, Ник-о-лас, — она с трудом произнесла его имя, — ты прервал меня, и теперь я не помню, на чем остановилась.
— Пойдем в домик, — предложил он с хитрой улыбкой. — Там ты сможешь закончить свой рассказ.
— О, наверное, это будет здорово! — Что-то подсказывало ее затуманенному сознанию, что ей нельзя оставаться с Николасом наедине, но она не желала прислушиваться. — Я отдаюсь в твою власть.
— Хорошо.
Николас вывел Клэр из ресторана.
На улице она остановилась, испуганно глядя на него.
— Я пьяна, правда? — спросила она и пошатнулась.
— Правда. — Николас поймал ее в крепкие объятия.
— Я не думала, что этот коктейль окажется таким крепким, просто мне хотелось набраться смелости перед возвращением домой.
Николас покачал головой, поражаясь, как этой женщине удавалось совершенно лишать его воли.
— Да, я знаю. Почему бы тебе не помолчать, пока мы не доберемся до нашего домика?
— Хорошо, но я не знаю, смогу ли дойти туда. У меня кружится голова.
Она вдруг почувствовала, что теряет сознание. Улыбаясь, Николас повернулся к ней и еле успел подхватить на руки ее бесчувственное тело.
Голова Клэр оказалась у него на груди, и в нем проснулось желание защитить ее от всех невзгод.
— На сегодня с тебя достаточно, малышка.
— Нет, — пробормотала очнувшаяся Клэр. — Со мной все в порядке… — Обвив шею Николаса руками, она поцеловала его. — Понимаешь, я очень хочу тебя. И думаю, что будет неплохо, нет, просто замечательно, если мы займемся любовью. Пожалуйста. Не на пляже, а в домике. Там, где никто нас не увидит. — Она захихикала и принялась поглаживать его шею тонкими пальцами, обещая ему незабываемое наслаждение.
Николас склонил к ней голову. В глазах Клэр всегда таился какой-то секрет. Интересно, какой? — подумал он. Ему вдруг нестерпимо захотелось проникнуть в ее душу, несмотря на то что он считал эмоции недопустимыми.
Наконец они добрались до домика. Николас хранил молчание и, только когда за ними закрылась дверь, нарушил его:
— Так значит, ты находишь это замечательной идеей — заняться любовью именно здесь, где нет лишних глаз? — Тело Николаса отвечало на ласки Клэр, на ее присутствие рядом с ним. Но совесть не позволяла ему овладеть ею. Не сейчас, когда она не может себя контролировать. Он отнес ее в комнату и положил на кровать. — Почему бы тебе не подумать об этом завтра?
— Мне не надо думать. Я знаю, что делаю. — Клэр обняла его за плечи. — Не смей уходить, Николас Монро!
У него перехватило дыхание. Боже, как она прекрасна! Полностью в его власти.
— Останься со мной, Николас, — попросила она и чувственно вздохнула. — Я знаю, что тебе хочется этого. Или я ошибаюсь?
— Нет, не ошибаешься. — Николас склонился к ней и крепко поцеловал. Всего один поцелуй. Он ощутил вкус ее губ, мягких и податливых, затем осторожно перевернул ее на бок. — Спокойной ночи, Клэр.
— Но я не… — Она замолчала и мгновенно уснула.
Николас закрыл дверь и вышел из дома, надеясь, что прогулка поможет ему остыть. Он не собирался проводить еще одну бессонную ночь, и все же ему казалось, что этого не избежать.



ГЛАВА СЕДЬМАЯ


— Ты сегодня рано вернулась, — удивленно сказал Николас, зайдя в кабинет Клэр. — Возникли какие-то сложности?
Девушка прикусила нижнюю губу. Прошло уже две недели после того, как он сделал ей предложение. Одиннадцать дней и двенадцать часов с тех пор, как Клэр выпила лишнего и повела себя как полная дура.
Погрузившись в работу, она так и не смогла преодолеть свои сомнения. На людях они пытались сохранять профессиональные отношения, но Клэр с трудом держала себя в руках. Ее чувства бурлили в груди, угрожая вырваться наружу.
Николас тоже казался сбитым с толку. Стал более замкнутым, чем обычно.
Сначала Клэр думала, что он разочаровался в ней и поэтому намеренно отдаляется от нее, но потом поняла: они оба не могут разобраться в себе.
Николас решил, что им нужна передышка. Необходимо сохранять дистанцию. В нем тоже бушевал огонь, но он старался быть осторожным.
Они несколько раз ходили на свидания. Ужин, театр. Николасу даже удалось достать билеты на матч по крикету, и они провели несколько запоминающихся часов, поддерживая любимую команду.
Клэр подавила вздох. Это были очень непростые две недели. Николас добился от нее, чтобы она полностью погрузилась в свадебные приготовления, и Клэр ненавидела себя за то, что обманывает его. Вот и сейчас ей придется лгать ему.
Она встретила его взгляд.
— Со свадьбой все будет в порядке, Николас. Если это все, — она скрестила пальцы под столом, — я бы предпочла сосредоточиться на работе. Спасибо, что ты выделил мне свободное время на подготовку к свадьбе, но вообще-то это совсем не обязательно.
Клэр больше не могла отсиживаться в кафе вместо того, чтобы планировать церемонию бракосочетания. И на пирожные тоже смотреть не могла.
— Ладно. Я признаю, что не спросил твоего мнения. В свою защиту могу сказать только, что не думал, как это сложно — переложить все обязанности на другого человека, даже если этот человек — ты. Я привык быть в курсе всех дел.
— Ты не можешь держать под контролем подготовку к нашей свадьбе, и тем более мои действия. Женитьба — это не рабство. — Клэр вовремя спохватилась: она говорит так, как будто на самом деле собирается за него замуж. — Хотя я понимаю, что ты просто хотел помочь мне, и очень тебе благодарна за это.
Иногда Клэр казалось, что Николас не может сдержать свое нетерпение. Что же касается самой Клэр, ей очень хотелось целоваться с Николасом, не говоря уже о том, чтобы жить с ним в любви и понимании, отдавая ему всю себя.
Николас оживленно потер руки.
— Что ж, в таком случае у меня для тебя новости.
— Какие новости? Завершилось дело Кемпбела? Последний раз, когда я разговаривала с Джоном Гривзом, он ничего мне не сказал.
Гривз был уклончивым типом, и Клэр подозревала, что не нравится ему. Она знала, что он занимается посторонними делами в рабочее время. Но кто бы говорил — все так поступали, и она не исключение.
— Нет, это личное, — Николас замотал головой, — и напрямую касается нашей свадьбы. Ты очень этого ждала. Если бы я знал, что ты уже пришла, то ты сама могла бы сообщить эту новость.
Нет, нет! Есть только одна новость, которую она должна рассказать лично. Внезапно Клэр почувствовала страх. Не может быть, чтобы Софи внезапно вернулась! Она должна быть за границей еще несколько месяцев.
Николас подтвердил ее страхи.
— Звонила твоя сестра. Кажется, они с сенатором поменяли планы и вернулись в страну раньше намеченного срока.
— Но почему?
— Софи упомянула, что они не могли как следует отдохнуть и что Том решил заниматься своей предвыборной кампанией, находясь в офисе. — Он пожал плечами. — Может быть, они поссорились или еще что-нибудь. Я не спрашивал.
Предположение о ссоре не удивило бы Клэр, так как иногда Софи бывала слишком надоедливой.
Любовь имеет свойство заканчиваться.
Клэр придется связаться с Софи. Если у сестры проблемы, она должна помочь решить их.
— Что ж, хорошо, что Софи вернулась, — произнесла Клэр, стараясь выглядеть радостной, хотя сообщение о появлении сестры в городе в буквальном смысле выбило почву у нее из-под ног. И тут она сообразила, в чем причина внезапной смены настроения у Николаса. — Ты сказал ей! — воскликнула она, не скрывая неприязнь.
— Я не хотел упускать такую возможность, тем более что тебя рядом не было.
Хорошо. Это еще не беда. То, что Николас сообщил Софи о свадьбе, еще ничего не значит. Все идет по плану. До свадьбы осталось три с половиной месяца. Я со всем разберусь.
Но вообще-то Николас перешел все границы. Если бы он молчал, то Клэр удалось бы вообще не впутывать свою сестру в эту историю.
— Я хотела сама рассказать Софи о нашей свадьбе. Тебе же ничего не известно о ней, Николас. Откуда ты знаешь, как она…
— Может среагировать на эту новость? — в его голосе послышался вызов. — Насколько вы близки с сестрой, Клэр? Я заметил, что между вами словно стена стоит.
Да, потому что я плачу ее шантажисту. Этот человек слишком опасен, чтобы я оставалась в стороне. И мне очень интересно, заботит ли Софи то, что я жертвую собой, чтобы выплатить ему эти деньги.
Софи была ее единственным родным человеком, но иногда далекая от идеала девушка заставляла Клэр невыносимо страдать.
— Она моя сестра, — Клэр уперла руки в бока. — Ты поступил опрометчиво, Николас. Это я должна была сказать Софи о нашей помолвке, а не ты.
— Ты просто боялась, что Софи поведет себя не так, как ты хочешь. — Заметив испуг в глазах Клэр, Николас улыбнулся. — Да, кажется, миссис Сенатор решила, что будет здорово, если она расскажет средствам массовой информации о наших свадебных планах.
Клэр подавила рыдания. Ну почему все складывается так запутанно и так сложно! Она почувствовала себя в ловушке. Если сейчас же что-нибудь не предпринять, все может закончиться катастрофой.
Как будто бы катастрофа уже не произошла!
Николас уселся на край ее стола.
— Я думаю, мы с Софи поняли друг друга. Она узнала обо всех деталях нашей помолвки и поняла, что только мы с тобой можем информировать о ней общественность. Рано или поздно это все равно станет достоянием гласности. Имя Монро слишком известно, чтобы такой факт остался без внимания.
Клэр почувствовала приступ паники: все происходило слишком быстро. В ее плане не могло быть неожиданностей.
— Да, но я хотела поговорить с ней сама. — Она встала из-за стола, осознав вдруг, что Николас находится слишком близко от нее. Сейчас ей следует избегать физического влечения к этому мужчине. — Мне нужно обсудить с ней некоторые вопросы.
— У тебя будет достаточно времени пообщаться с ней лично, — произнес Николас, покачивая ногой.
Его темно-синие носки были усыпаны крохотными звездочками. Клэр уставилась на них, недоумевая, как мужчина может иметь такие сексуальные лодыжки и носить такие носки.
Внезапно его слова дошли до нее, и она сузила глаза.
— Что ты имеешь в виду?
— Софи и сенатор сейчас по делам в Сиднее. — Он улыбнулся и встал. — Они останутся здесь на весь уикенд.
— О, это замечательно! — Клэр взяла сумку, положила ее в ящик и выпрямилась. Николас наблюдал за ней, как хищник за своей жертвой, и Клэр это не понравилось. — Мне надо встретиться с Софи. Она оставила адрес отеля?
— Они остановились в «Рорритоне». — Николас подошел к ней, зажав ее между стулом и столом. — Слушай, по-моему, это здорово: твоя сестра в городе, а впереди целый уикенд.
— Да, наверное, — промямлила Клэр.
— Мы воспользуемся их присутствием здесь, хорошо? — Николас наклонился и горячими губами поцеловал ее в шею. Он впервые сделал нечто подобное на работе. Его дыхание дразнило нежную кожу Клэр. Она замерла, а он тихо пробормотал: — Зачем ждать, если мы оба хотим друг друга? Мы уже давно созрели для этого.
Руки Клэр автоматически взметнулись вверх и обвили шею Николаса, пальцы начали поглаживать его затылок. Клэр была как в тумане, ее мозг отказывался следить за нитью разговора.
Сердце шептало ей продолжать наслаждаться его телом. И впервые она была согласна с ним.
— Что ты хотел сказать?
— Пока твоя сестра тут, мы можем пожениться… — Николас прикрыл глаза; его пальцы впились ей в плечи, отвечая на ее прикосновения. — Вот что я хотел сказать.
— Да, конечно… — Клэр продолжала гладить Николаса, полностью отдавшись своим ощущениям. Затем его слова дошли до нее, и мозг вдруг снова включился. Она оттолкнула его. — Что? Нет, ни в коем случае! Мы решили, что подождем четыре месяца, и выбрали дату. Нам еще столько надо сделать.
Ты не даешь мне избежать этой свадьбы.
— Да, мы так решили, — согласился Николас и, наклонив к ней голову, поцеловал ее так крепко, что у нее вскипела кровь. — Но я знаю тебя, Клэр. Я уверен, что у тебя уже все готово и мы сможем пожениться раньше. Если тебе будет нужна помощь, я сделаю все, что ты скажешь. Обещаю.
— Нет! — Клэр тряхнула головой. Она не может допустить, чтобы он заставил ее выйти замуж в эти выходные! — У меня еще не все готово, чтобы устроить свадьбу через два дня. Это нечестно с твоей стороны. — Он подозрительно посмотрел на нее, и она прибегла к своему последнему козырю: — Ты позволил мне самой планировать свадьбу, потому что хотел, чтобы я получала от этого удовольствие. Если мы поженимся в эти выходные, я не смогу сполна насладиться всеми приготовлениями. Ты хочешь, чтобы мы поженились в спешке?
— Нет. И, если ты планировала что-то грандиозное, я тебя понимаю. — Он посмотрел на нее так, словно поймал на месте преступления. — Но я думал, что ты хотела устроить маленькую, скромную свадьбу. Значит, мы могли бы сыграть свадьбу и раньше.
Клэр придумала еще один предлог отложить свадьбу:
— Софи и Том могут в любой момент отложить свои дела и прилететь к нам на церемонию. Если ты так настаиваешь, мы можем подумать о более удобном времени.
Он сложил руки на груди и поднял подбородок.
— Например?
— Через два месяца. — Ей придется найти способ заплатить деньги на две недели раньше, но…
— Так долго? В таком случае лучше подождать до той даты, которую мы уже назначили.
— Именно, — обрадовалась Клэр, решив, что уговорила его.
Но Николас только покачал головой.
— Ты просто волнуешься перед свадьбой. Не бойся. Я обещаю, нам будет хорошо вдвоем.
От досады Клэр прикусила губу.
— Я все равно не хочу, чтобы свадьба состоялась раньше, чем через два месяца.
— Не согласен.
Клэр еле сдерживала слезы.
— Тогда месяц.
Как она сможет выплатить деньги за месяц, Клэр не знала. Но ей придется это сделать.
— Извини, — он потряс головой, неотрывно глядя ей в глаза, — так не пойдет.
— Но почему? Ты ведь сам втянул меня в это, а теперь не хочешь уступить мне даже в такой малости.
— Когда ты все обдумаешь, то поймешь, что так будет лучше, — уголок его губ приподнялся. — Посмотри на нас. Мы сторонились друг друга с тех пор, как вернулись с острова. Пора все это прекратить. Мы с тобой поженимся, и все вернется на круги своя.
Это звучало рационально. Что же мне делать? На секунду Клэр показалось, что она сейчас задохнется. Самое печальное то, что ей очень хотелось согласиться.
— Успокойся, — Николас притянул ее к себе. — Ты выглядишь так, будто собираешься упасть в обморок.
— Обед, — она быстро нашла удобную ложь. — Я не обедала. — Не считая огромного куска сырного торта, и кофе, и шоколада, которым поливают взбитые сливки, и сами взбитые сливки. Неужели у нее началась депрессия? — Я была слишком занята. — Тем, что пряталась от тебя.
Клэр замолчала, не в силах больше врать.
— Ты не должна пропускать обед.
Приказ Николаса вернул ее в реальность. При мысли о его неуклюжей мужской заботе она чуть снова не впала в беспамятство.
Николас слегка потряс ее за плечи.
— Ты меня слышишь? — Он внимательно посмотрел ей в глаза. — Только не говори мне, будто сидишь на диете, чтобы влезть в какое-нибудь дурацкое облегающее платье.
— Я не сижу на диете и никогда не сидела, — не устояв, она коснулась его лица.
— В таком случае ты сейчас же закажешь что-нибудь поесть в соседнем кафе и немедленно пообедаешь. — Николас отпустил ее плечи и отошел в сторону. — Когда ты поешь, мы еще раз обсудим наши свадебные планы. У нас осталось только два дня, поэтому нам надо поторопиться.
— Мне надо поговорить с Софи, — сказала Клэр, чтобы потянуть время и придумать другой план. — Наверно, я все же устрою себе перерыв на обед.
— Хорошо, — кивнул Николас. Черты его лица расслабились; вероятно, он решил, что Клэр наконец сдалась. — Иди, — он махнул рукой, — повидайся с сестрой. Скоро наша свадьба. Я обещаю, ты об этом не пожалеешь.
— Ты так думаешь?
Они не могут пожениться, в этом вся проблема. Он всего лишь хочет разделить с ней постель, но не свое сердце. Связать их жизни, но не раскрывать ей свои мысли и мечты.
Николас не любит ее, а она не сможет жить без любви.
* * *
— Поздравляю с предстоящей свадьбой! — Софи лежала на огромной кровати в отеле «Рорритон». Она нехотя поднялась навстречу сестре. — Я очень удивилась, когда Николас сказал мне об этом. — Софи выглядела бледной и изможденной. Внезапно она протянула Клэр изящную сумочку, вышитую бисером. — Это тебе из Франции. Эксклюзивная вещь, обошлась мне в целое состояние, но как только я ее увидела, то сразу поняла, что эта вещь для тебя.
— О, Софи! — Клэр покачала головой. — Спасибо. Какой неожиданный подарок.
Софи подалась вперед, на ее лице было написано любопытство.
— Тебе нравится?
Клэр посмотрела на свою безответственную, щедрую младшую сестренку, затем положила сумку на кровать и сказала нечто такое, что никогда не говорила Софи раньше:
— Я в беде.
— Ты серьезно?
— Да. — Клэр начала ходить по комнате, сжимая и разжимая кулаки. — Две недели назад мой босс вдруг предложил мне выбор: брак без любви или работа в канцелярии. Когда я поняла, что он не шутит, мне пришлось принять его предложение, чтобы успеть найти деньги для шантажиста. Я сделала это ради тебя, Софи. Я сказала ему, что мы будем держать нашу помолвку в тайне и поженимся через четыре месяца, когда ты вернешься в страну. Я планировала заплатить деньги, а затем расторгнуть помолвку.
— Какой кошмар! — вскрикнула Софи. — Я думала, вы любите друг друга.
— Любовь? — Смешок вырвался у Клэр прежде, чем она смогла взять себя в руки. — Нет, это не любовь. Но Николас намерен жениться на мне прямо сейчас, тем более что ты вернулась. Он хочет, чтобы свадьба состоялась в эту субботу.
— О боже, Клэр, — глаза Софи расширились. — Что ты собираешься делать?
Клэр зажала рот кулаком. Она пожертвовала многим ради сестры. Теперь настала очередь Софи.
— Не я, Софи. Ты. Тебе придется добыть остаток денег. Сейчас же. Я заплачу Хайнсу и расторгну помолвку. — Мысль о реакции Николаса заставила ее содрогнуться. А мысль о том, что она его больше никогда не увидит, чуть не разбила ей сердце. — Я уволюсь, найду другую работу, начну все сначала, — она говорила нарочито бодрым голосом. — И все будет кончено.
— О, Клэр! — Софи упала на кровать как подкошенная. — Это все из-за меня. Это я попала в беду, а затем взвалила все на твои плечи. Я во всем виновата. Прости меня!
Клэр поняла, что сестра говорит действительно искренне. Софи поднялась, Клэр бросилась ей в объятия. Они обнялись в первый раз за очень долгое время, и Клэр почувствовала, что Софи дрожит.
Минута прошла в молчании. Потом, отстранившись от Софи, Клэр сказала, сколько ей еще нужно денег.
Софи оторопела.
— Я дам тебе все, что у меня есть, — обещала она, — но у меня только восемьсот долларов.
Восемьсот долларов? Всего? Клэр покачала головой.
— Тебе придется сказать Тому правду. Он может дать оставшуюся сумму. Я знаю, что ты не хотела втягивать его в это дело, но у нас нет другого выхода. Я всегда думала, что ты должна ему во всем признаться.
Софи разрыдалась, как маленький ребенок.
— Я не могу, — прошептала она. — Клэр, я снова все испортила.
Сердце Клэр остановилось.
— Что ты имеешь в виду?
— Мы с Томом… — Софи взяла платок и вытерла глаза. — Наш брак в последнее время дал трещину. Мы очень долго пытались завести ребенка, но у нас ничего не получалось. А теперь я наконец забеременела, — она перевела дыхание. — Но когда мы отдыхали, я почувствовала себя настолько одинокой, что начала проводить все время в магазинах. Том рассердился, увидев, сколько я трачу…
— О нет, Софи! — Клэр уже все поняла.
— Да, так все и случилось, — Софи раскачивалась взад и вперед. — Том сказал, что отныне будет следить за каждым центом, который я потрачу. Мы очень сильно поссорились, и ему пришлось даже прервать свою поездку. — Она снова зарыдала. — Мы только заехали в Сидней, чтобы Том закончил все свои дела. Я почти не вижу его… — Софи подняла на сестру красные и полные слез глаза. — Я даже не представляла, как я его люблю, Клэр! И нашего ребенка хочу воспитывать вместе с ним.
— Я все понимаю, Софи, но…
— Если я скажу ему о шантажисте сейчас, то он бросит меня, я знаю. — Софи схватила другой платок. — Я знаю, что когда-нибудь должна буду сказать Тому всю правду, но только не сейчас. Мне нужно доказать ему, что я по-настоящему люблю его.
— Но это единственный выход. — Мир Клэр рушился, но она продолжала цепляться за призрачную надежду.
Софи выпрямилась.
— Я попробую продать свои драгоценности и платья. Или найду себе работу.
На мгновение Клэр почувствовала, что еще не все потеряно. Затем она покачала головой.
— Том заметит, что твои вещи исчезли. А если ты найдешь работу, он захочет знать, на что ты тратишь деньги. Но спасибо за то, что не бросила меня.
Она все же может положиться на сестру, но Николас ни в коем случае не должен узнать о шантажисте, а значит…
Значит, ей придется выйти замуж. Придется продолжать обманывать Николаса, пока она не заплатит шантажисту. А затем ее ждет мучительное расставание с любимым человеком…
Клэр надеялась, что у сестры все образуется, но сама она еще никогда не чувствовала себя такой беспомощной, как сейчас. Единственное, что она могла сделать, чтобы не разбить свое сердце окончательно, — это позаботиться о том, чтобы они с Николасом никогда не занимались любовью.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ


Суббота наступила очень быстро. Прежде чем Клэр успела понять, что происходит, она уже стояла в церкви у алтаря, снедаемая чувством вины.
Ее свадебным подарком Николасу станет быстрое расторжение брака.
Жаль, что поспешным планам Николаса суждено было сбыться в таком величественном, старом соборе. Украшенный к церемонии, он буквально сверкал.
С помощью талантливого организатора свадеб, обещавшего хранить молчание, Клэр удалось быстро организовать церемонию. На первый взгляд все было прекрасно. Она выглядела ослепительно в длинном шелковом белом платье, украшенном кружевами. Родственники и близкие друзья с улыбками позировали фотографам. Но Клэр была в ужасе оттого, что выходит замуж за человека, который не любит ее.
Клэр перевела взгляд на Николаса. С каждым днем она любила его все сильнее. Именно поэтому она постарается сохранить с мужем исключительно платонические отношения в браке — иначе просто не сможет с ним расстаться.
Как же ей хотелось рассказать обо всем Николасу! Но он, разумеется, отвергнет ее. Она совсем запуталась в собственной лжи.
Николас не скрывал, что желает физической близости с ней. Клэр тоже хотела его. Когда бы они ни оставались наедине, она ощущала его вожделение и сама испытывала то же самое.
Это еще больше запутывало Клэр. Он не интересовался ее чувствами, но при этом был неизменно внимателен к ней и считался с каждым ее желанием.
Исключением было только то, что он настоял на немедленной свадьбе.
О, как бы хотелось Клэр, чтобы это все было по-настоящему! Чтобы в глазах у Николаса сияла искренняя любовь, а не самодовольство. Но, когда Клэр внимательней пригляделась, она заметила в его лице какие-то непонятные эмоции, смысл которых она не могла разгадать.
Нет, он не может испытывать ко мне чувства! Это всего лишь желание. Страсть.
Иначе она не только разобьет себе сердце, когда бросит его, но еще и ранит Николаса.
— Соедините ваши правые руки, — произнес священник.
Сердце Клэр подпрыгнуло, едва рука Николаса коснулась ее запястья. Подняв голову, она утонула в его глазах.
— Согласна ли ты, Клэр Мари…
Кровь застучала у нее в висках. Она прикрыла глаза, не в силах смотреть на Николаса.
— Да. — И мне бы очень хотелось, чтобы это все было правдой.
— Согласен ли ты, Николас Энтони…
Николас сильнее сжал ее руку.
— Да.
Его голос прозвучал уверенно, и сердце Клэр готово было выскочить из груди. Николас взглянул на нее, и между ними как будто бы вспыхнул огонь.
— Теперь вы можете поцеловать невесту.
Николас не стал терять время. Он крепко обнял свою жену и поцеловал ее так, как она даже не смела мечтать. Это был жаркий, страстный, сладкий поцелуй. Теперь они стали мужем и женой.
Я — миссис Николас Монро. Губы Клэр задрожали под его напором. Неимоверными усилиями ей удалось не заплакать. Николас отпустил ее и снова взял под руку, как и в тот день, когда они впервые шли на встречу с Форрестерами.
Гости начали дружно поздравлять молодоженов, и Клэр подавила в себе желание разрыдаться. Или убежать. Или разрыдаться и сразу же убежать.
Я справлюсь. У меня все получится, а потом я залечу свои раны.
Ей еще предстоит война. Вечером. Каждую ночь. И еще долгое время до тех пор, пока она не заплатит шантажисту.
— Поздравляем!
— Мы так за вас рады!
К ним подошла мать Николаса, которая предпочла надеть для свадебной церемонии длинное светло-зеленое платье, прекрасно сочетающееся с драгоценностями, стоящими целое состояние.
— Позволь мне поцеловать тебя, сынок, — сказала она. — Я уверена, что вы будете замечательной парой.
Николас наклонился к матери. Должно быть, он уже давно простил ее.
Клэр могла бы никогда не узнать правду о матери Николаса, если бы не ехала на репетицию церемонии бракосочетания вместе с младшим братом Николаса.
Она взглянула на Колина, еще раз подивившись тому, какими разными могут быть три брата. Колин, едва познакомившись с ней, рассказал о своих родителях, тогда как ее жених никогда не говорил о своей личной жизни. Деймон же был совсем другим, еще более скрытным, чем Николас.
А их отец… Клэр увидела, что он идет к ним, и повернулась, подставив щеку для поцелуя со смесью вины и уважения.
— Я знаю, Николас редко выставляет чувства напоказ, Клэр, но хочу дать тебе совет: не сдавайся. Ты — единственная, кто может помочь ему раскрыть все чувства, — прошептал он, прежде чем отпустить ее.
Клэр печально покачала головой. Николас никогда не откроет для нее свое сердце. Он запер его на ключ, и так будет даже лучше. Для него. Когда она бросит его, он не почувствует боли.
Я верну ему каждый потраченный цент. Обязательно.
Если бы возврат денег мог все поправить!
Софи, которая выглядела сегодня гораздо лучше, как отметила Клэр, подплыла к ней, окутанная запахом дорогих французских духов. Том держал ее под руку.
— Я надеюсь, что тебе все же удастся стать счастливой. Ты этого заслуживаешь, — прошептала Софи на ухо Клэр.
Если бы это было так! Глаза Клэр наполнились слезами, и она обняла Софи.
— Хочу, чтобы ты знала, сестренка: я горжусь тобой за то, что ты пытаешься измениться.
— Я, наверное, так навсегда и останусь транжирой, — признала Софи. — И вряд ли когда-нибудь стану примерной домохозяйкой, но я постараюсь. Честное слово!
Фотосессию Клэр выдержала с трудом, через силу улыбаясь гостям и закусывая губу, чтобы сдержать подступающие к глазам слезы. Николас распоряжался окружающими так, что Клэр сомневалась, понимали ли они, что ими управляют. Клэр и Николасу пришлось позировать фотографам, и она, чувствуя на своей талии его горячую руку, снова почувствовала, как в ней вспыхивает желание.
Находиться в его объятиях, даже в присутствии назойливых журналистов, было пыткой.
Молодожены дали небольшое интервью. В основном отвечал на вопросы Николас.
Когда все формальности были позади, они присоединились к гостям в самом популярном клубе города.
Стоя рядом с Николасом посреди веселящейся толпы гостей, Клэр несколько раз глубоко вздохнула, пытаясь успокоиться.
— Ты в порядке? Ты кажешься бледной, — Николас склонился к ней.
Больше всего на свете Клэр хотелось притянуть его поближе, встретиться с ним губами, забыться в объятиях Николаса, насладиться его прикосновениями…
— Меня утомила пресс-конференция, — ответила она, поскольку нашла это превосходным предлогом.
— Если мои родители оставят друг друга в покое, мы с тобой сможем пережить остаток вечера без видимых потерь, — пробормотал Николас.
Его слова насторожили Клэр: она не ожидала, что он вот так открыто заговорит о своей семье. Но с другой стороны, теперь они женаты. Может, после бракосочетания он понял, что может доверять ей? Ее глаза снова наполнились слезами.
— Мы сделали все, что смогли, чтобы все прошло как по маслу, — ровным голосом произнесла Клэр. Да, они действительно постарались, даже отказались от речей и принятого в таких случаях банкета.
Но не всех традиций можно избежать. Прежде чем Клэр поняла, в чем дело, Николас закружил ее в свадебном вальсе.
— Сегодня ты стала моей, — прошептал он ей прямо в ухо.
Сможет ли она сохранить с ним платонические отношения? Сможет ли отказать ему?
Клэр резко втянула в легкие воздух, но это было ошибкой: пряный аромат, исходивший от Николаса, опьянил ее. Это заставило ее задуматься о том, что произошло сегодня. О клятвах, которыми они обменялись, о поцелуе перед алтарем…
— Ты моя, до конца наших дней, Клэр, — негромко произнес Николас. Неужели он прочел ее мысли? Он внимательно смотрел на нее глазами, полными обещаний. — Ты счастлива?
Может ли человек быть одновременно и счастлив, и расстроен? Если бы все было по-настоящему… Если бы он любил ее, а не хотел просто обладать ею… Если бы она могла отдаться ему…
О боже. Она не любит его. Или любит? Не отвечая ни ему, ни себе, Клэр обвила Николаса руками за шею и притянула к себе.
Хоть на минуту ей удастся насладиться тем, что теперь имеет. А потом она просто возьмет все под контроль.
В переполненном народом помещении она в безопасности. Гости не удивятся такому поведению молодоженов.
— Я очень рада, что танцую с самым желанным, самым красивым мужчиной.
Ее слова вызвали непредвиденную реакцию. Николас притянул ее еще ближе, в его глазах разгорался пожар.
— Я хочу, чтобы мы с тобой оказались наедине. Надеюсь, что скоро мы сможем сбежать от гостей.
Клэр задрожала от этих хриплых слов, наполненных глубочайшим желанием. Это было предупреждение. Ей не следовало так прижиматься к нему. Не следовало думать, будто она может безнаказанно поддразнивать его.
Ей удалось с улыбкой покачать головой, как будто бы ее сердце не выпрыгивало из груди.
— Нам удалось обойтись без речей, но есть и другие вещи, которые мы должны сделать, прежде чем уедем.
Вальс закончился, но Николас не отпустил Клэр, когда на танцплощадке к ним присоединились другие пары, а лишь еще крепче прижал ее к себе.
Через двадцать минут, проведенных в его объятиях, Клэр с трудом сдерживала себя — ей страстно хотелось обладать этим великолепным мужчиной, ставшим сегодня ее мужем. Она выпила всего один бокал шампанского, но все равно чувствовала себя пьяной. Пьяной от желания к Николасу Монро.
Как того требует традиция, они вместе разрезали свадебный торт. Когда Николас положил ей кусочек в рот, его пальцы нежно коснулись ее губ.
Господи, помоги! Мне надо сдерживаться. Вдруг мое бедное сердце не выдержит эту невыносимую пытку?
Внутренне дрожа, Клэр тоже протянула ему кусочек торта. Она не знала, радоваться ли ей, когда он, проглотив его, притянул ее к себе и начал целовать.
Свист и радостные крики гостей привели их в чувство. Когда пришло время бросать букет, Клэр решила изменить традициям: она подошла к сестре и протянула ей цветы.
— Ты уже замужем, сестра, но ты — моя единственная родственница. Выполни мое желание — возьми этот букет.
Софи улыбнулась. Внезапно Николас поднял Клэр на руки, усадил на ближайший стул и быстро стянул подвязку с ее бедра.
Это заняло буквально секунды, его широкая спина надежно закрыла Клэр от гостей. Она еще долго дрожала после того, как он небрежно бросил подвязку одному из своих братьев.
— Мне надо переодеться. — Клэр постаралась улыбнуться Николасу, но улыбка получилась вымученной. Я должна выбраться отсюда. Должна перевести дыхание. Должна перестать испытывать к тебе желание.
Он пристально посмотрел на нее.
— Если бы я не хотел сохранить это платье в целости, то помог бы тебе. Но боюсь, что я просто сорву его с тебя.
Клэр поспешила уйти, отвергнув помощь Софи. Оставшись в одиночестве, она пожалела об этом, потому что теперь у нее появилось время подумать о том, что произошло.
Снимая платье, она снова почувствовала приступ вины. На эту свадьбу было потрачено много денег. Завтра новость об их браке будет известна всей Австралии. Когда она уйдет от Николаса, ему придется столкнуться с серьезными последствиями.
Клэр старалась не думать о том, что произойдет, когда они покинут прием и останутся одни.
Она делает все это ради сестры. По крайней мере, у Софи снова все хорошо. Но эти мысли не помогали Клэр забыть о сегодняшнем вечере.
Переодевшись в светло-розовое платье до колен, Клэр храбро улыбнулась своему отражению в зеркале и вернулась к гостям.
И сразу же к ней подошел Николас. Он тоже успел переодеться. На нем были черные брюки и темно-голубая рубашка.
— Я думаю, нам здесь больше нечего делать. — После этих слов он ловко подхватил ее на руки и унес прочь.
В полной тишине они ехали к его дому. Нервы Клэр были так напряжены, что она даже не могла говорить. Лишь украдкой посматривала на него. О чем он думает? Что у него на уме?
Секс. Это наша брачная ночь, а мы еще ни разу не спали вместе. О чем еще он может думать?
Мысли Клэр снова вернулись к тому, о чем она подумала, когда он предложил перенести дату свадьбы: нужно убедить его не заниматься любовью.
Когда они подъехали к дому, Клэр все еще репетировала, что скажет ему. Николас отключил сигнализацию, и она открыла рот, чтобы начать свою речь.
Но не успела вымолвить ни слова. Лишь испуганно пискнула, когда Николас подхватил ее на руки и перенес через порог дома.
Какой же он желанный! Какой совершенный! Руки Клэр непроизвольно обвились вокруг его шеи, глаза медленно закрылись. Сейчас ее сердце было в полной гармонии с чувствами. Сама не замечая того, что делает, она обняла его еще крепче.
А Николас, казалось, только этого и ждал.
С глухим стоном он захлопнул дверь, опустил Клэр на пол и впился в ее губы страстным, жарким поцелуем. Она почувствовала, что тонет, погружается в сладостную пучину наслаждения.
Трепеща от томного ожидания, Клэр поняла, что полностью потеряла контроль над собой. Горячие ладони Николаса гладили ее лицо, плечи, скользили по спине, бедрам, притягивая все ближе и ближе…
— Клэр… Клэр… — его голос проникал в ее сердце, наполняя душу теплом, — ты неотразима!
Ощущение холодного воздуха на обнаженной коже внезапно вернули Клэр к реальности. Распахнув глаза, она увидела, что Николас каким-то непостижимым образом успел расстегнуть молнию у нее на платье и теперь прижимает ее к своей мускулистой — и абсолютно голой! — груди.
Она отдернула руки, уставилась на Николаса, тяжело и прерывисто дыша, и быстро вырвалась из его объятий.
— Нет!
Его волосы были взъерошены, лицо словно высечено из камня. Он сделал к ней шаг, затем остановился и сузил глаза.
— Что происходит, Клэр?
— Я… я не могу, — пролепетала девушка, забыв все слова, которые собиралась ему сказать, и понимая, что поступает нелогично, поскольку их свадьба уже состоялась. В отчаянии она махнула рукой, ненавидя себя. — Мы не можем.
Снова глухой стон. Только на этот раз с ноткой явного раздражения.
— Не можем? Мне кажется, только что все было прекрасно. Может, ты хочешь перебраться в спальню? В этом все дело? Если это так, то я с радостью подчинюсь. Рано или поздно, мы бы все равно переместились туда.
— Неужели? — усомнилась Клэр. Она подозревала, что он был намерен овладеть ею прямо в холле. — Я говорю не про это. Просто… мы не можем заниматься любовью.
Вот оно! Наконец она сказала самые главные слова.
— Почему же? Это какая-то игра? — С каждым словом голос Николаса становился все холоднее, на лице читалось подозрение.
— Никакая это не игра. Я не могу спать с тобой, вот и все. — Клэр перевела дыхание, чтобы объяснить ему причину, однако Николас отмел ее возражения прежде, чем она смогла снова открыть рот:
— У тебя проблемные дни?
Щеки Клэр вспыхнули. Она могла бы воспользоваться его невольной подсказкой и сказать, что у нее действительно менструация, а в такие дни опасно заниматься любовью. Но разве это выход? Через несколько дней ей пришлось бы придумывать новую отговорку.
Она подняла голову.
— Мне нужно больше времени, чтобы узнать тебя. Я уже объясняла, что…
— Это было до того, как мы стали мужем и женой, — произнес Николас, в упор глядя на нее. — До того, как ты с такой силой прижимала меня к себе. Нам больше не нужно ждать, Клэр, и мы оба это знаем. Тогда в чем же дело? Чего ты хочешь? Денег? Обещаний? Подарков? Чего?
Все аргументы вылетели у Клэр из головы, осталась одна лишь нестерпимая боль в сердце.
— Я никогда не пыталась вытащить из тебя деньги, — дрожащим голосом проговорила она. — Не могу поверить, что ты мог такое подумать.
Николас дернулся, словно от удара. Его глаза потемнели от ярости.
— Что еще я должен был подумать? Ты очень странно показываешь преданность мужу, признай.
— Еще более странно то, что мой муж обвиняет меня в корысти, — заявила Клэр. Перед ее глазами промелькнули украшения, которые подарил ей Николас. Неужели он пытался ее купить? Внезапно она почувствовала, что сейчас расплачется. Только не перед ним. Она не переживет, если он увидит ее слезы. — Я устала. — Клэр бросила взгляд на лестницу. — Последние двое суток были очень напряженными из-за свадьбы, на которой ты настоял. Я иду спать. Одна. Выберу себе какую-нибудь гостевую комнату.
— Клэр! — хрипло вырвалось у него из груди.
Николас замолчал, сжимая и разжимая кулаки, но Клэр не стала дожидаться дальнейшей его реакции. Вместо этого быстро взбежала по лестнице, схватила один из своих чемоданов, влетела в комнату и захлопнула за собой дверь.
Только после этого Клэр позволила себе дать волю слезам. Она бросилась на кровать и горько зарыдала. Пусть эта свадьбы была всего лишь притворством с ее стороны, но его слова сильно ранили Клэр.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ


Утром Клэр проснулась от запаха кофе, чувствуя себя разбитой. Все ее мысли занимало вчерашнее бегство… бегство от мужа. Клэр застонала и спрятала голову под подушку.
Господи, она все испортила! Что Николас думает о ней сейчас? Как она сможет показаться ему на глаза после того, как устроила такой скандал? Вчера она вела себя еще хуже, чем на острове Брандмир.
Сейчас так много поставлено на карту. Несмотря на осознание того, что Николас отвергает любовь и принимает лишь эротическую сторону отношений между мужчиной и женщиной, Клэр находилась полностью во власти своих чувств.
— Ты ничего не добьешься, если будешь игнорировать их, — пробормотала она в подушку. — Тебе надо прожить еще два с половиной месяца, прежде чем ты заплатишь шантажисту и расторгнешь брак. Ты не можешь провести все это время в этой комнате. Рано или поздно тебе придется показаться ему на глаза.
Клэр откинула подушку и прислушалась. В доме стояла необычайная тишина. Может быть, Николас сделал кофе, а затем ушел куда-нибудь? Она посмотрела на часы.
Восемь утра. Воскресенье. Какие неотложные дела могли выманить его из дома в такой час?
Громкий стук в дверь заставил Клэр подпрыгнуть на месте и замереть. Надежда на то, что ей не придется объясняться с ним, рухнула.
— Клэр? Одевайся и приходи завтракать. Нам надо поговорить, — раздался завораживающий мужской голос.
Как бы ей ни хотелось притвориться, что она еще спит, она знала, что это пустая трата времени. Она встала с постели и направилась к сумке.
— Дай мне несколько минут.
Николас что-то пробормотал и ушел. Клэр услышала стук сковороды об плиту. Порывшись в сумке, она надела белые джинсы и светло-голубую футболку.
Почти все ее вещи были сложены в одной из соседних комнат. Старая квартира закрыта, а ключи отданы владельцу. Когда она уйдет отсюда, то останется без работы и без жилья. Еще одна проблема, о которой ей не хотелось думать.
Через пять минут Клэр стояла у входа в кухню и смотрела, как ее муж раскладывает идеальной формы омлет по тарелкам. Николас выглядел восхитительно, его черные волосы были спутаны, как будто он часто взъерошивал их рукой.
В горле у Клэр встал комок. Больше всего на свете ей хотелось разделить свою жизнь с Николасом, но… ее мечте не суждено свершиться. Эти несколько недель — вот и все, что есть у нее.
Когда Николас повернулся, чтобы поставить еду на стол, Клэр оторвалась от дверного косяка и зашла на кухню.
— Доброе утро. — Она изучающее посмотрела на Николаса, пытаясь понять его настроение. Конечно же, он сердится на нее, и имеет на это полное право. Но позволит ли он своим чувствам взять верх в этой ситуации? — Омлет… очень вкусно пахнет.
— Садись, Клэр. Омлет лучше съесть, пока он горячий.
Николас поставил тарелки и отвернулся, чтобы принести кофе, сливки и сахар.
Его движения были выверены и точны. Взгляд Клэр остановился на его руках. Она хотела снова почувствовать, как эти руки гладят и ласкают ее.
Вчерашняя ссора полностью исключила такую возможность, и Клэр хотелось чтобы все так и осталось, несмотря на холодную боль, разливавшуюся по сердцу.
Когда Клэр села, Николас налил ей кофе. Она добавила сливок, надеясь, что он не заметил, как у нее дрожат руки.
— Тебе уже лучше сегодня? — Он посмотрел на нее. — Я никогда раньше не видел, чтобы ты так теряла самообладание.
— Извини, я знаю, ты сердишься…
— Я злился на тебя вчера, признаю. Это была наша первая брачная ночь, и я планировал провести ее, занимаясь любовью с женой, а не слушая, как ты ворочаешься с боку на бок в соседней комнате. — Николас глотнул кофе, поставил чашку и снова окинул Клэр пронзительным взглядом. — Какая бы у тебя ни была проблема, Клэр, я хочу, чтобы мы ее решили. Нас с тобой ждет счастливая супружеская жизнь. Либо ты признаешься, в чем дело, и мы вместе преодолеваем трудности, либо говоришь мне, что сама со всем справишься. Итак?
— Ты очень нетерпелив, Николас, тебе так не кажется? — стала нападать на Николаса Клэр, понимая, что сама обманывала его с самого начала. — Ты намекнул, что я пытаюсь манипулировать тобой. Впрочем, тебе, возможно, стоит забыть, что я сказала.
— А возможно, нет. — Николас поморщился и опустил глаза в тарелку. Помолчав, заговорил снова: — Если ты слишком устала прошлой ночью, чтобы заниматься любовью, мы бы просто уснули вместе, Клэр. Я же не чудовище.
Клэр хотелось, чтобы он сейчас же обнял ее, успокоил, простил, защитил. Но, если она позволит ему сделать это, то не выйдет ничего хорошего. Она смотрела на его такое любимое лицо и думала о том, что скоро потеряет его.
— Я не могу быть с тобой близка, Николас… — Клэр замолчала, поняв, что чуть не сказала ему правду. Если они займутся любовью, ей уже не удастся убедить себя в том, что она его не любит.
Николас закончил есть омлет и отставил тарелку.
— Но ты должна сейчас поехать со мной. Мне позвонил Форрестер. Кажется, Джек готов серьезно обсудить дела.
— Это великолепно! — радостно воскликнула Клэр, стараясь выглядеть довольной, хотя ее донельзя разозлило то, что Форрестер позволил себе назначить встречу на следующий день после их с Николасом свадьбы. С другой стороны, Форрестеры были гостями на свадьбе. Возможно, Николас предупредил их, что никакого медового месяца не предвидится. — Надеюсь, эта встреча будет удачной. Я с удовольствием съезжу с тобой в офис.
Николас посмотрел на нее с вызовом.
— Вообще-то Джек с женой пригласили нас на свою яхту для морской прогулки. Нам уже пора ехать.
Это невозможно!
Когда она не ответила, Николас коснулся ее руки и тихо произнес:
— Нам обоим надо развеяться.
Он дает ей второй шанс, старается быть с ней терпеливым. А Клэр не может оправдать его надежд.
— Я не поеду, — с трудом проговорила она и со страхом взглянула в окно на серое небо, ощущая, как все сильнее бьется сердце. — По-моему, тебе тоже не следует ехать.
— Пытаешься манипулировать мною, Клэр?
— Нет, я совсем не это имела в виду, — она затравленно посмотрела на него. — Ты же знаешь, я боюсь океана.
— Тебе надо привыкать к этому. Ты поедешь со мной. Я настаиваю.
— А я настаиваю на том, что останусь тут. Дело даже не в том, чтобы поехать с тобой на морскую прогулку. Ты сетуешь, что мы не спим вместе, но я не поменяю своего решения. — Клэр судорожно вздохнула. — Вспомни: ты изначально оставил за мной решение, когда лечь с тобой в постель, разве не так?
— Это глупо.
— Что бы ты ни думал, этим ничего не изменишь.
Долгое время они смотрели друг на друга. Затем, выругавшись, Николас вскочил из-за стола и вышел из комнаты. Клэр услышала, как хлопнула входная дверь.

Когда штормовой ветер буквально втолкнул Николаса в дом той ночью, Клэр подбежала к нему с криком:
— Ты в порядке? Что случилось? Я чуть с ума не сошла от тревоги!
Николас взглянул в ее испуганное, бледное лицо. Утром они расстались не лучшим образом, и он пожалел об этом сразу же, как ушел. Теперь беспокойство Клэр согрело его душу. Остатки злости испарились, оставив только желание обнять ее. Обнять и помириться.
— Жуткая погода. Пришлось много поработать, чтобы привести яхту обратно в бухту.
Помолчав, Николас поднял руку и отбросил со лба мокрую прядь волос. Он с огромным трудом добрался до дома, но не собирался говорить ей об этом.
Клэр посмотрела на его руку и побледнела еще больше.
— Ты ранен!
— Ничего страшного, — он скользнул взглядом по глубокой ране на своем запястье. — Просто царапина.
— Царапина? Господи боже мой, как ты можешь быть так неосторожен со своей жизнью? Ты мог погибнуть там!
— Эй, — он потянулся к ней, но затем передумал, — все не так плохо.
— Все очень плохо, — слезы брызнули у нее из глаз. — Я ведь могла потерять тебя.
В этот момент Николас понял две вещи. Во-первых, несмотря на то что Клэр упорно отказывалась делить с ним постель, он отнюдь не безразличен жене, которая волнуется за него так сильно, что едва не довела себя до истерики. И во-вторых, она не была безразлична ему. Он даже не подозревал, что может так сильно дорожить ею.
Неужели он влюбился? Николас тут же отогнал от себя эту мысль. Ему всего лишь хочется утешить ее. Хочется забыть вчерашнюю ссору и начать все заново.
— Мне жаль, что ты тревожилась, Клэр. Я должен был позвонить тебе, когда оказался на берегу. Боюсь, я просто не подумал, что ты будешь…
Он не смог закончить фразу, потому что Клэр бросилась к нему и крепко обняла, зарывшись лицом в его промокшую рубашку.
— Никогда больше так со мной не поступай! — Она на секунду отстранила Николаса от себя, ударила обоими кулачками по крепкой груди и тут же снова прижала к себе. — Я бы не пережила, если бы потеряла еще и тебя.
— Ты не потеряла меня, — он приподнял ее подбородок и взглянул ей в глаза. — Я здесь. И всегда буду с тобой, Клэр. Обещаю.
Николас начал покрывать поцелуями мокрое лицо Клэр, чувствуя соленый вкус ее слез на губах.
Сейчас ее необходимо успокоить, обо всем остальном он подумает позже.
Они долго целовались, прежде чем Клэр отпрянула от него и заглянула ему в глаза.
— Я должна промыть рану на твоей руке. Ее нельзя так оставлять.
— Хорошо, — согласился Николас. Если ей нужно ухаживать за ним, он готов это терпеть. — Мне все равно надо переодеться.
Клэр быстро сморгнула слезы и потянула Николаса за здоровую руку.
— Скорее поднимайся наверх, ты же промок до нитки. Прими горячий душ, чтобы согреться.
— Для этого мне достаточно просто обнять тебя. — Заметив ее непонимающий взгляд, Николас пожал плечами. — Ты заставляешь меня сгорать в огне желания, Клэр, хочешь ты этого или нет.
Она мило покраснела, как будто молодая невеста, внезапно осознавшая свою привлекательность, и пробормотала что-то себе под нос.
— Ты что-то сказала? — Он поднимался за ней по лестнице, не отрывая взгляда от ее соблазнительных ягодиц. — Я не расслышал.
Клэр обернулась и снова вспыхнула, увидев, что Николас разглядывает ее. По тому, как она закусила губу, стараясь скрыть смущение, Николас понял, что она тоже желает его.
Когда Клэр заговорила, ее голос был мягким и чуть хрипловатым:
— Я сказала, что в таком случае мы просто займемся лечением твоей руки. Тебе не обязательно греться в душе.
Огромная ванная показалась Николасу маленькой, когда Клэр начала активно хлопотать над ним. Он послал ее за сухой одеждой, разделся и стал растирать кожу полотенцем. Не успел он обмотать полотенце вокруг талии, как она вернулась в ванную.
Ее глаза расширились, но она молча отдала ему одежду и занялась поиском аптечки.
А когда снова повернулась к нему, Николас уже облачился в джинсы, а рубашку просто накинул на обнаженные плечи. Он послушно протянул Клэр руку и прикрыл глаза, наслаждаясь легкими прикосновениями ее пальцев к коже.
Клэр закончила дезинфицировать рану и стала убирать аптечку, но он поймал ее руку.
— Почему ты так волновалась за меня сегодня? Мне и раньше доводилось попадать в шторм, однако ты нисколько не переживала. Кстати, ты сказала, что не вынесешь, если потеряешь еще и меня. Кого ты уже потеряла?
Клэр подняла на него печальные глаза.
— Однажды мои родители поехали кататься на лодке в похожий шторм. Они утонули в море. Это было давно, но с тех пор я ужасно боюсь океана. Исключением стал только тот день на острове, который я провела вместе с тобой.
— О боже, Клэр, прости меня, — пробормотал Николас. Он знал, что ее родители погибли, и должен был сообразить, в чем тут дело. Почему он никогда не спрашивал ее об этом? — А я еще заставлял тебя плавать в океане, затем требовал, чтобы ты поехала со мной сегодня. Извини. — Когда она доверчиво посмотрела ему в глаза, в нем вспыхнуло желание. Он застонал и притянул ее к себе. Ему необходимо овладеть ею, необходимо, чтобы она всегда была рядом. — Поцелуй меня, Клэр, — взмолился он.
Их губы встретились; они прижимались друг к другу все сильнее.
Клэр нетерпеливо стянула рубашку с его плеч, пока он увлекал ее в спальню. Их движения стали порывистыми, тела переплелись в танце страсти. Когда руки Клэр коснулись его груди, Николас забыл о буре за окном. Он перевел дыхание, ища в глазах Клэр ответ на свой немой вопрос.
И нашел его. Страсть. Признание. Доверие. Любовь?
Сердце Николаса забилось с удвоенной силой. Он попытался снять с нее кофточку, и она с готовностью помогла ему расстегнуть маленькие пуговички. Через секунду Николас отбросил в сторону ее белый бюстгальтер. Он не мог оторвать от нее взгляд.
— Ты такая красивая. Великолепная. Я так тебя хочу.
Снова их губы соединились в жарком поцелуе. Николас увидел совсем другую Клэр. Раскрепощенную, забывшую о самоконтроле и полностью отдающуюся ему.
Вскоре его жена лежала раздетая на кровати рядом с ним. Наконец-то они станут одним целым!
Страстное желание до такой степени охватило Николаса, что его глаза заслезились, и он поспешно отвел взгляд.
— Ты создана только для меня! — Николас не собирался говорить это, но чувства захлестнули его.
Все тело Клэр горело, словно в огне. Она хотела Николаса. Хотела отдаться ему полностью, ни о чем не думая. Любить его телом, сердцем и душой.
Все остальные мысли перестали существовать для нее. Она в отчаянии протянула к нему руки.
— Люби меня.
— Я буду любить тебя до тех пор, пока ты не попросишь о пощаде, — он гладил ее талию, бедра.
— Я уже прошу о пощаде! — гортанно рассмеялась Клэр, желая только одного — чтобы Николас взял ее. — Я больше не могу ни о чем думать.
Он сладко улыбнулся, празднуя победу, и у нее внутри все задрожало.
Николас продолжал ласкать ее тело, и через некоторое время не осталось ни одного сантиметра кожи, которую он не исследовал. Его нежность контрастировала с ужасным шумом ливня за окном.
Клэр попыталась выбраться из водоворота эмоций, захлестнувшего ее, чтобы тоже доставить ему наслаждение, но Николас остановил ее.
— В следующий раз, — криво улыбнулся он. — Я хочу, чтобы тебе запомнилась эта ночь. Хочу, чтобы она была особенной. А я не смогу сдержаться, если ты будешь так меня ласкать.
Признание Николаса лишило Клэр остатков самообладания. Сломало ее. Всхлипнув, она выгнулась ему навстречу. Что бы он ни делал, это было прекрасно. Словно заклинание она умоляла его:
— О, Николас! Возьми меня!
Шторм прекратился, но их страсть бушевала. Любить Николаса было самым приятным, самым запоминающимся ощущением в ее жизни. Когда он излился в нее, она прижала его еще ближе к себе, всем телом дрожа от наслаждения. Слезы полились у нее из глаз.
Николас начал целовать щеки Клэр, слизывая соленые слезы. Хотя ему не хватало дыхания, он ласково улыбнулся ей.
— Спасибо тебе за самые незабываемые мгновения в моей жизни.
В этот момент сердце Клэр окончательно предало ее. Она поняла, что больше никогда не сможет быть прежней.
— И тебе спасибо, Николас!
Руки Клэр гладили спину и плечи Николаса. Ей хотелось сказать, что она любит его, но она не могла признаться в этом вслух. Всю силу своей любви она вложила в нежные прикосновения.
Они уснули в объятиях друг друга. Их тела так и остались переплетенными.



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ


Как говорят, работа — это лучшее лекарство от разбитого сердца.
С самого утра Клэр сидела в своем кабинете и разбирала скопившиеся бумаги. Но никак не могла отвлечься от мыслей о Николасе.
Каждый раз, когда ее взгляд обращался к его пустому офису, она вспоминала, как они занимались любовью прошлой ночью. Каждый раз, когда капли дождя начинали стучать по окну, она вспоминала запах его кожи и тот особый ласковый взгляд, который словно говорил ей о любви…
Стоп! Она уже витает в мире фантазий, а ей это совсем не нужно.
Следует честно признать себе, что ее личная жизнь превратилась в кошмар. Иначе зачем бы она убежала из дома так рано утром. А теперь, вдобавок ко всему, ей предстоит разбираться с проблемами на работе. Николас, конечно, разозлится, когда выяснит о том, что случилось с делом Кемпбела, но он должен об этом узнать. И чем раньше, тем лучше.
Побарабанив пальцами по столу, Клэр с раздражением посмотрела на телефон. Еще час назад ей хотелось немного побыть наедине с собой до появления Николаса, но сейчас все изменилось. Клэр просто необходимо созвониться с ним, а он как назло не отвечает на звонки.
Клэр сняла трубку и попробовала позвонить еще раз. Включился автоответчик. Она повесила трубку, поскольку уже оставляла ему сообщение, и закрыла глаза.
Ты не должна была заниматься с ним любовью.
Великолепно! Ее совесть снова проснулась.
Хорошо. Я знаю, что совершила ошибку, но в дальнейшем буду держаться от Николаса подальше, пока не заплачу шантажисту. А затем я уйду.
В глубине души Клэр понимала, что все это пустые фантазии. Она больше не была уверена, сможет ли следовать своему плану.
Наконец в ее кабинет заглянул Николас.
— Зайди ко мне, Клэр, и расскажи об этой ситуации с Кемпбелом.
С этими словами он проследовал в свой офис, поставил портфель и сел в кресло.
— Ты получил мое сообщение? — спросила она, протягивая ему папку.
— Я был в ванной, когда ты звонила. Ты ушла очень рано. Я надеялся проснуться рядом с тобой сегодня. — Он посмотрел на папку. — Это тот самый доклад? Рассказывай, что случилось, пока я его просматриваю.
— Хорошо. — Клэр была рада углубиться в работу, надеясь избежать объяснений. — Ты помнишь Джона Гривза, который занимается этим проектом? Я позвонила и ему тоже, он скоро приедет. Я умолчала о том, что произошло, просто сказала, что ты немедленно хочешь его видеть.
Николас кивнул.
— Джон проверял все системы в конце прошлой недели и составил подробный отчет, в котором говорилось, что все готово к эксплуатации.
— К сожалению, его данные ошибочны, — сказала Клэр. — Сначала все было хорошо. Неприятности начались, когда компания Кемпбела перевела систему в режим безопасности. Неполадки пошли одна за другой.
— Почему они не связались с нами? Почему наши люди не решили эту проблему?
— Кемпбелы сказали, что связались напрямую с Джоном, а наша служба безопасности… — Клэр замолчала.
Брови Николаса сошлись на переносице.
— Да?
— Службе безопасности было приказано докладывать только Джону Гривзу.
Николас нажал кнопку на своем столе.
— Джон, — мягко проговорил он. — Рад, что ты уже тут. Зайди ко мне, пожалуйста. Да, прямо сейчас.
Клэр собралась уходить.
— Кстати, — остановил ее Николас. — Нам с тобой тоже надо будет побеседовать. — Заметив, что она вздрогнула, он лениво улыбнулся и продолжил: — Но тебе придется подождать, пока я не закончу с работой.
— Тогда я займусь делами, — как можно спокойнее заявила она.
После ночи любви Клэр была не готова обсуждать с ним их отношения. Благодаря Николасу она познала истинное наслаждение. И сохранит память об этом на всю жизнь, когда настанет пора неизбежного расставания. Эта мысль едва не разбила ей сердце.
Клэр старалась казаться сильной, но на самом деле она была полностью разбита…
Джон Гривз пробыл в кабинете у Николаса почти час, но Клэр так и не удалось успокоиться. Ее мысли путались, она никак не могла прийти к решению, как ей поступать.
Иногда из-за закрытой двери до нее доносились громкие возгласы Джона, однако Николас ни разу не поднял голос, и это сильно беспокоило Клэр.
Будет ли он так же холодно разговаривать с ней? Скажет ли, что теперь она должна отдаваться ему тогда, когда он захочет?
Нет, Николас не варвар!
Но он сильный, решительный и… совершенно неотразимый.
Когда Джон Гривз вышел в приемную, Клэр бросила на него беглый взгляд, продолжая печатать на компьютере. Судя по чрезвычайной бледности Гривза и сжатым в тонкую ниточку губам, разговор с боссом закончился для него плохо.
Николас сделал пару телефонных звонков, прежде чем позвать Клэр. Она приготовилась к худшему.
Но вместо обвинений, которые она ожидала услышать, он обнял Клэр и зарылся лицом в ее волосы.
— Я хотел убедиться, все ли у тебя в порядке, — он отпустил ее и спрятал руки в карманы. — Мне надо уехать, Клэр. Эти проблемы с Кемпбелом очень серьезны. Я могу положиться на тебя? Займись остальными делами в мое отсутствие.
Он давал ей ту отсрочку, которая была ей так необходима.
— Что случилось с Джоном Гривзом?
— Он уволен. Обману, с моей точки зрения, нет прощения. Гривз поставил им другую систему безопасности, а затем присвоил себе разницу в стоимости. Он много раз лгал мне прямо в лицо, использовал меня в своих целях. Сейчас меня успокаивает только одно — мысль о том, что я никогда больше не увижу его.
Каждое слово Николаса вбивало острый клин в сердце Клэр. Чем она лучше Гривза? С моральной точки зрения ее обман куда хуже… Она открыла рот, чтобы во всем признаться, но в последнюю секунду передумала, так и не решившись.
Ее сердце бешено билось в груди. Отогнав подступившие к глазам слезы, она тихо произнесла:
— Мне очень жаль, Николас.
Он ласково улыбнулся ей:
— Обычно я лучше справляюсь со своей злостью. А с тобой мне так легко, что я совершенно забываю обо всех неприятностях.
— Николас, я должна сказать тебе…
Он озабоченно вскинул брови.
— Тебя что-то беспокоит?
— Нет. — Клэр покачала головой. Сейчас уже действительно поздно во всем признаваться. Слишком поздно. — Нет, меня волнует только проблема с Кемпбелом. Скажи, что я должна делать, пока ты в отъезде?
Николас дал ей огромное количество поручений, а на прощание поцеловал так, что у нее перехватило дыхание.
— Я не смогу позвонить тебе, — его губы чуть изогнулись. — Мы оба будем слишком заняты, и я бы предпочел сосредоточиться на работе, чтобы быстрее вернуться к тебе. Но я не забуду, как мы занимались любовью. Надеюсь, что ты тоже не забудешь об этом.
Закрыв глаза, Клэр уткнулась лицом в его грудь. Ее сердце разрывалось на кусочки.
— Я никогда этого не забуду.
Николас обнял ее на мгновение, а затем отстранился и с сожалением взглянул на часы.
— Мне надо идти.
— Да. — Клэр судорожно вздохнула. — Удачи. Я постараюсь сделать все, что ты поручил мне.
— Клэр? — его взгляд гипнотизировал ее. — Когда я вернусь…
— Мы установим джакузи на балконе, — она попыталась улыбнуться, — и займемся клумбами в твоем саду. У нас будет сказочная семейная жизнь.
Зачем она сказала это?
— Да, конечно. Ты права.
Николас взял со стола документы и, не оглядываясь, вышел.
Телефон зазвонил через несколько минут. Все еще думая о Николасе, Клэр сняла трубку.
— Алло.
— Звонок по линии один, мэм, — раздался голос оператора.
Клэр нажала на кнопку.
— Офис мистера Монро. Говорит Клэр.
— Как чудесно слышать твой сладенький голос.
Хайнс. Клэр замерла от ужаса, с силой сжав трубку телефона.
— Что вам нужно? Как вы узнали этот номер? Почему вы мне звоните?
Бывший начальник Софи хрипло рассмеялся.
— Все поменялось. Теперь ты замужем за Монро и можешь позволить себе немедленно заплатить мне оставшиеся деньги. В пятницу. В то же время. В том же месте. — Последовала пауза. Клэр слышала, как Хайнс тяжело дышит на другом конце провода. Наконец он сказал: — Только попробуй подвести меня, и ты пожалеешь об этом.
Клэр с негодованием вскрикнула:
— Вы не посмеете! У меня нет денег. Вы что, угрожаете мне?
Но шантажист уже повесил трубку. Клэр медленно перевела дыхание. У нее было предчувствие, что, если она не послушается, Хайнс может выполнить свои угрозы. Что-то подсказывало ей, что этот человек может многое.
Она надолго застыла в своем кресле, не в состоянии двигаться.
Выбора нет — необходимо срочно достать деньги. Какая ирония судьбы! Перед свадьбой она намеревалась заплатить шантажисту, но у нее не было достаточной суммы. Теперь, будучи женой Николаса, она могла взять заем на его имя, но ей не хотелось это делать.
Потому что, как только она заплатит Хайнсу, ее брак будет расторгнут.

Неделя пролетела слишком быстро. Клэр и опомниться не успела, как обнаружила, что стоит в парке напротив здания компании Монро.
Вокруг нее неспешно прогуливались отдыхающие, матери играли с детьми, подростки гоняли мяч. Офисные служащие сидели на скамейках и обменивались новостями.
Клэр часто ходила сюда, чтобы съесть свой ланч. Шантажист знал ее слабость и пользовался этим.
С замиранием сердца она озиралась вокруг.
В ее сумке лежал конверт с деньгами. Поняв, что ситуация безнадежна, Клэр все-таки взяла в банке кредит, который был недоступен ей раньше. Если она не выплатит его, банк обратится к Николасу за компенсацией, но до этого дело не дойдет. Она отдаст этот заем даже тогда, когда уволится из «Всемирной системы безопасности Монро».
К счастью, сегодня последняя встреча с подлым шантажистом, который с каждым разом требовал все больше денег. Избавившись от него, Клэр уйдет из компании Монро. Сегодня же. Пока Николас не вернулся. Он разозлится, а потом, возможно, и расстроится…
Мысль о том, что очень скоро Николас исчезнет из ее жизни, причиняла ей нестерпимую боль.
Глупо было влюбляться в него. Николас не любит ее, как не любил и раньше. Ему всего-навсего понравилось заниматься с ней любовью, но его чувства не изменились. Так будет всегда.
Клэр все равно не смогла бы жить с ним, зная, что обманывала его с самого начала. Если рассказать ему об этом, он ее возненавидит, а его ненависти она не переживет.
С тяжелым сердцем дожидаясь Гордона Хайнса, Клэр пообещала себе, что, как только отдаст деньги, она пойдет в офис и напишет заявление. Расторгнет контракт о найме, а заодно и их брак. Николасу непременно оставит письмо.
По крайней мере, она справилась со всеми делами фирмы, которые он ей поручил.
Клэр даже присмотрела на свое место подходящую кандидатуру. Женщина, заменявшая ее во время подготовки к свадьбе, будет рада занять эту должность.
Из глаз у Клэр закапали слезы, и она поспешила вытереть их, заметив, что на дорожке появился Хайнс.
Когда он поравнялся с ней, Клэр протянула ему сумку с эмблемой близлежащего книжного магазина. Деньги лежали в пустой суперобложке, снятой ею с какой-то книги, купленной специально для этой цели.
— Здесь столько же, сколько и в прошлый раз.
Хайнс взял сумку, заглянул внутрь и удовлетворенно засмеялся.
— Очень хорошо, — произнес он нараспев. — Я так и знал, что тебе не составит труда достать деньги.
— Забирайте их и уходите, — огрызнулась Клэр. — Я вернула вам каждый цент, который моя сестра взяла у вас. Теперь все кончено.
Она отвернулась, намереваясь навсегда забыть об этом страшном человеке.
— Не так быстро! — В голосе Хайнса послышалась скрытая угроза. Он схватил ее за руку.
— Не трогайте меня, — произнесла она сквозь зубы, пытаясь освободиться.
Хайнс отпустил ее, но его глаза сузились от ненависти.
— Не паникуйте, миссис Монро, — он неприятно улыбнулся. — Мы еще не закончили наши дела.
Клэр пожала плечами и на всякий случай отступила на шаг.
— Я сполна заплатила за ваше молчание, и нам больше не о чем говорить.
— Ты так думаешь? Тогда послушай то, что я тебе скажу, и послушай внимательно. Потому что это касается тебя.
Она хотела убежать от него, но от страха не могла пошевелиться.
— Хорошо, говорите.
— Вы с сестрой хорошо потрудились, — он наклонился к ней. — Малышка Софи вышла замуж за сенатора, а ты женила на себе главу компании Монро.
Клэр не понравилось то, как он говорил о ней и Софи.
— И что из этого?
Хайнс провел рукой по волосам. На мгновение он отвел взгляд, но тут же снова посмотрел на нее.
— У меня была тяжелая жизнь, Клэр, и я требую возмещения.
— Нет. Я уже рассчиталась с вами. Мы же договаривались. Я заплатила вам столько, сколько вы просили. — Клэр хотела выглядеть убедительно, но у нее это не получалось.
Когда Хайнс подошел к ней почти вплотную, она почувствовала его несвежее дыхание и с трудом подавила тошноту.
— Мой бизнес не приносит много денег, Клэр. Никому нет до меня дела. В общем, я собираюсь на пенсию. Мне вполне хватит семисот пятидесяти тысяч долларов, чтобы купить себе домик на побережье. Ты будешь платить мне по семьдесят пять тысяч долларов каждый месяц. Жду тебя здесь в понедельник.
Он что, сошел с ума?
— Но у меня нет таких денег! Это совершенно невозможно…
Подняв руку, Хайнс больно сжал ей плечо.
— Ты найдешь такую возможность, или…
— Или — что? — Клэр вся дрожала, но заставила себя посмотреть ему прямо в глаза. — Ты убьешь меня?
Он засмеялся и отпустил ее, снова превратившись в добропорядочного человека, но тон его остался прежним.
— О нет, Клэр. Я не буду убивать тебя. Я убью твоего мужа. Как насчет автокатастрофы? Этим никого не удивишь в Сиднее. Или, может быть, он будет сбит машиной, попытавшись перейти дорогу? Какая трагедия! Погибнуть в расцвете сил.
Хайнс не шутил, Клэр видела это по его глазам. Этот человек был ненормален. Он думал, что деньги решат все его проблемы. Клэр беззвучно засмеялась. Уж она-то знала, что так не бывает.
— Пожалуйста…
— В понедельник, — оборвал он ее. — Проследи за тем, чтобы все было как надо.
Он растворился в толпе, оставив Клэр стоять одну, дрожа от страха. Господи, где же ей найти деньги? Ведь иначе этот псих, чего доброго, действительно устроит покушение на Николаса!..
Клэр не знала, сколько времени так простояла, пока вдруг у нее за спиной не раздался голос. Знакомый, любимый голос, который она уже не думала услышать.
Она обернулась.
— Николас!



ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ


Николас вернулся из поездки только с одной мыслью: как можно скорее увидеть Клэр. Она часто ходила в парк напротив офиса, и, к счастью, он нашел ее там. Клэр с криком бросилась к нему в объятия, и Николас притянул ее к себе.
Внезапно она вздрогнула и внимательно посмотрела ему в глаза.
— С тобой все хорошо? Я так рада тебя видеть.
— Я в порядке. В этот раз все обошлось без штормов, — усмехнулся Николас, но затем его лицо стало серьезным. — Я очень скучал по тебе, Клэр.
Эти слова вырвались у него случайно. Близость Клэр пробудила в нем желание. Он хотел ее. Прямо сейчас.
— Я тоже скучала. — Положив руки ему на плечи, Клэр изучающее глядела на него, не в состоянии поверить, что он действительно стоит сейчас здесь, рядом с ней. — Тяжелая выдалась неделя. Я так рада, что ты вернулся живым и здоровым.
— Такую безопасность может обеспечить только охранная система Монро! — торжественно провозгласил Николас, но она не улыбнулась. Наоборот, ее губы задрожали. Что с ней происходит? Он нежно поцеловал Клэр. — Давай вернемся в офис. Тут слишком много людей.
— Да, мы не должны здесь оставаться, — спохватилась Клэр, оглядываясь по сторонам, как будто высматривая кого-то.
Николас пожал плечами и повел ее в здание. Он рассеянно кивал многочисленным работникам в офисе, но видел только женщину, обнимавшую его.
При других обстоятельствах Николас расспросил бы Клэр о проделанной работе и рассказал ей о своих успехах. Но единственное, что ему сейчас хотелось, — это остаться с ней наедине.
Захлопнув дверь кабинета, он впился в ее губы страстным поцелуем.
Жар охватил его тело. Испытывает ли она к нему чисто физическое влечение, или они на самом деле необходимы друг другу? Он не знал, и не желал знать. Лишь бы эта чудесная женщина была рядом, лишь бы постоянно ощущать близость ее великолепного тела. Может быть, тогда он перестанет мучиться?
— Позволь мне коснуться тебя, — его пальцы забегали по пуговицам на блузке Клэр. Через секунду он уже гладил ее шелковистую кожу.
— Мы не должны это делать. Вдруг кто-то войдет? — прошептала она, не переставая расстегивать его рубашку.
— Я запер дверь. — Николас потянул ее за собой к столу, не желая отпускать ни на минуту, и дернул телефонный шнур. — Теперь нам никто не помешает.
Клэр протестующее взмахнула рукой, но тут же застонала, чувствуя, как в груди бушует пламя.
Тишину нарушали только гудение кондиционера и приглушенные стоны. Сердце Николаса бешено колотилось. Если он сейчас же не возьмет ее, то сойдет с ума.
— Быстрее, быстрее! — подбадривала его Клэр, сгорая от желания.
Она потянулась к ремню у него на брюках, затем оттолкнула его и скинула юбку.
Ее возбуждение заставило Николаса почувствовать свое превосходство и усилило его собственную страсть. Не в силах больше сдерживаться, он сорвал с нее оставшуюся одежду.
— Защита, — пробормотала она.
В спешке той ночью они не предохранялись, но потом, когда лежали вместе, Клэр уверила его в том, что проблем возникнуть не должно.
— Я позабочусь об этом. — Николас перенес Клэр на диван и потянулся к бумажнику. Через мгновение он склонился над ней, готовый доставить ей удовольствие. — Каждый раз, когда я смотрю на тебя, ты кажешься мне все прекрасней!
Клэр покраснела, ее пальцы начали перебирать его волосы.
— Ты тоже очень красив. Ты — самый красивый мужчина из всех, кого я видела.
Николас смутился и, чтобы скрыть это, вызывающе улыбнулся.
— И многих ты видела?
— Ты знаешь, что я хотела сказать.
Николас заглянул ей в глаза, наслаждаясь тем огнем, который в них горел. И это все для него!
— Да, я понял, что ты хотела сказать. Спасибо тебе за комплимент. А теперь давай я покажу тебе, что я имел в виду. То, о чем я только и думаю. То, что я хочу с тобой сделать.
Когда они занимались любовью раньше, комната тонула в темноте и Николас так и не смог полностью насладиться красотой Клэр. Теперь, при свете дня, он жадно разглядывал ее. Кожа Клэр имела медовый оттенок и была гладкой, словно шелк. Когда он провел ладонью по ее обнаженному плечу, девушка резко втянула в легкие воздух.
Она металась по дивану, а Николас успокаивал ее поцелуями и нежными прикосновениями.
— Я хочу почувствовать тебя, Клэр.
Они взбирались по ступенькам наслаждения до тех пор, пока не достигли его вершины, умирая и снова возрождаясь к жизни.
Чувства захлестнули Николаса, и, не в силах говорить, он рухнул рядом с ней.

Выходные прошли в беспокойных мыслях о предстоящей встрече с Хайнсом.
В понедельник, незадолго до ланча, когда она должна была заплатить Хайнсу семьдесят пять тысяч долларов, Клэр удалось отлучиться из офиса. Она нашла в парке бродягу, дала ему фотографию Хайнса, скачанную с его сайта в Интернете, и конверт, предназначенный для шантажиста.
В нем была записка.

Мне нужно время. Я не могу сейчас заплатить такие деньги. Встретимся здесь же через месяц. Я принесу десять тысяч долларов. Тогда и поговорим.

Со следующего дня Хайнс начал свою кампанию по устрашению Клэр. Постоянно звонил ей в офис, поджидал ее у кафе, где она обычно покупала ланч им с Николасом, и все время угрожал расправиться с ее мужем.
Клэр перестала ходить привычными маршрутами, не отвечала на звонки, если на дисплее не высвечивался знакомый номер.
В конце месяца, в назначенный день, она сняла с кредитки деньги и заплатила Хайнсу десять тысяч долларов. Тот охотно взял деньги, но напомнил ей, что она заплатила не всю сумму.
Клэр совершила ошибку, умоляя о безопасности Николаса, и Хайнс этим пользовался. Он намеревался получить шестьдесят пять тысяч долларов через шесть дней и твердо стоял на своем.
Как же ей хотелось рассказать обо всем Николасу! Повиниться и попросить о помощи. Но тогда Николас узнает, что она обманывала его, и вычеркнет ее из своей жизни, а затем Хайнс легко до него доберется. Она не сомневалась в том, что он выполнит свою угрозу и убьет Николаса.
Клэр не сводила глаз с Николаса и пыталась придумать новый план. Она найдет деньги, чего бы ей это ни стоило, а потом попробует убедить Хайнса позволить ей делать меньшие выплаты, а срок немного увеличить. Хайнс не должен добраться до Николаса. Никогда.
Теперь у нее был план, но волнения за Николаса так вымотали Клэр, что здоровье у нее пошатнулось.
Ее начало тошнить. Если бы кто-нибудь сказал ей раньше, что на нервной почве людей может тошнить, она бы не поверила. Пока Клэр удавалось скрывать свое состояние от Николаса, ссылаясь на грипп, но это тоже требовало много сил.
Сегодня они вдвоем вышли на задний дворик, чтобы подравнять клумбы и посадить цветы. Клэр обрадовалась возможности побыть на свежем воздухе, но очень быстро утомилась и села в кресло-качалку.
— Я чувствую себя виноватой, отдыхая, пока ты работаешь, — сказала она.
Николас выпрямился. Господи, до чего же он красив в облегающих джинсах и синей рубашке! — подумала Клэр и тут же одернула себя. Ей нельзя любоваться им, нельзя строить планы на будущее, которого не может быть.
— Перестань, Клэр. Ты уже достаточно занималась садоводством, — он беззаботно улыбнулся ей. — А вот как только оправишься от гриппа, ты станешь моей рабыней.
— Ну вот еще! Я птица свободолюбивая, — отшутилась Клэр.
— Даже если я попрошу тебя принять со мной джакузи? — он приподнял брови. — Потереть мне спину? Принести шампанского? По-моему, это не слишком трудно для рабыни.
— Я полагаю, тебе понадобится и клубника? — сказала она, вспомнив свой первый визит в этот дом, когда высказала все эти глупые идеи. — Но джакузи еще не готово. Рабочие сказали, что им можно будет пользоваться только через несколько дней.
— Я знаю. — Николас посадил последний цветок в землю и полил его. — Всему виной жаркий день и физическая работа. Мне очень захотелось окунуться в прохладную воду. — Поднявшись, он вытер руки. — Что поднимет тебе сейчас настроение? Прохладительный напиток? Мороженое? Скажи мне.
Твоя безопасность и поцелуй. Эта неожиданная мысль напомнила ей, что за последнее время они очень много целовались.
Воспоминания. Я сохраню их, когда уйду от тебя.
— Фруктовый шербет. Может быть, я выпью сока, когда мы вернемся в дом.
— А давай лучше поедем в какой-нибудь ресторанчик и полакомимся шербетом там, — предложил Николас, обняв ее.
Объятие было таким нежным, таким ласковым, таким… несвойственным прежнему Николасу Монро. Чуть отстранившись, Клэр видела, что в его глазах пляшут веселые чертики.
— Дай мне две минуты, чтобы смыть пыль и переодеться, — улыбнулся Николас, увлекая ее в дом.
— Хорошо, а куда мы поедем? Я даже не знаю, где здесь подают шербет.
Николас повернул ее к себе и уверенно произнес:
— Ничего, мы что-нибудь придумаем. Верный своему слову, он был готов через несколько минут.
Увидев, как свежая рубашка обтягивает мускулистую грудь Николаса и как блестят капельки воды во влажных после душа волосах, Клэр едва смогла подавить стон.
На улице она быстро огляделась: все тихо, ни машин, ни случайных прохожих.
Когда они подошли к гаражу и Николас открыл дверь, Клэр отпрянула от удивления.
— Какая чудесная машина! Кому она принадлежит? Откуда она здесь взялась?
Николас посмотрел на нее с улыбкой, потом засмеялся, взял ее руку и вложил в ладонь ключи.
— Сюрприз. Это тебе… от меня. Надеюсь, она тебе понравится.
Он дарит ей машину? Просто так? С каждым днем Николас все больше удивлял ее.
— Ты ничего мне не говорил, — хрипло сказала Клэр, переведя восхищенный взгляд на Николаса, а затем снова посмотрела на машину. — Ты не можешь сделать мне такой щедрый подарок.
— Нет, могу, — усмехнулся Николас и указал на место водителя. — Садись. Давай проверим ее скорость.
Клэр села за руль, пристегнула ремень безопасности, провела рукой по кнопкам. Потом повернулась к Николасу, который устроился рядом.
— Николас…
— Знаю, знаю. Я самый чудесный мужчина в мире, и ты рада, что вышла за меня, — он наклонился к ней и начал целовать. — Я тоже рад, что женился на тебе.
Еще больше денег, потраченных на нее. Еще больше вины за обман. Чтобы скрыть свою боль, Клэр быстро завела мотор и выехала из гаража.
— Итак… — она резко развернула машину, — какой дорогой ехать?
Направляясь в город, Клэр следила за другими автомобилями, но Хайнса, к счастью, нигде не было видно. Они благополучно добрались до центра, и дальше пошли пешком. Клэр все время оглядывалась по сторонам. Николас привел ее к небольшому ресторанчику. Когда они вошли, Клэр сразу же отметила дорогую обстановку.
— По-моему, нас выгонят отсюда. Мы не одеты для такого места.
Но Клэр волновалась зря. В зале почти не было народа, а если хозяйка и подумала что-то об их одежде, то оставила это при себе.
Когда они сели в углу, подальше от посторонних глаз, Клэр улыбнулась Николасу.
— Нас пустили сюда только благодаря моей шелковой юбке. Это компенсировало то, что ты без галстука.
— Ты хочешь сказать, что мы попали сюда не благодаря моей очаровательной улыбке? — поинтересовался Николас у Клэр, но адресуя вопрос молоденькой официантке, подошедшей к ним.
Девушка тут же покраснела и поспешила принять их заказ.
— Персиковый шербет, пожалуйста, — Клэр хмуро посмотрела на Николаса.
Он поднял брови и невинно пожал плечами.
— Мне то же самое. Спасибо.
После того, как девушка отошла, Клэр покачала головой.
— Это было очень неосмотрительно с твоей стороны. Твоя улыбка смертельна. Девушка вряд ли оправится от нее.
— Мне не нужен никто, кроме тебя, Клэр, но я не знал, что ты так переоцениваешь мой шарм.
Она засмеялась, но потом поняла, что он говорит серьезно. Улыбка медленно сошла с ее губ.
— Ты очень привлекательный мужчина, Николас. Когда ты так улыбаешься, у меня нет выбора. Я таю у твоих ног. Вот и все. Поверь, я знаю, о чем говорю.
Клэр не собиралась доводить разговор до такого чувственного признания, но его потемневшие глаза и сбившееся дыхание сказали ей о том, что он ждет именно этого.
Она любила Николаса Монро, и со временем он становился ей еще ближе.
Если бы только…
На их пути было слишком много лжи. Николас ценил в людях честность, а она обманывала его с самого начала. Он никогда ее не полюбит. Никогда.
— Я самый обыкновенный мужчина, Клэр.
— Да, наверное, — сказала она, стараясь отогнать мрачные мысли и сосредоточиться на разговоре. Возможно, во всем виновата любовь, но она так не считала. В Николасе ее притягивало абсолютно все. — Твоя настоящая душа открывается в твоей улыбке. Ты сильный, добрый, щедрый. Только посмотри, как ты меня избаловал за последние дни.
— Тебя приятно баловать, — улыбнулся Николас, целуя ей пальцы.
Для человека, не верящего в любовь, он здорово притворялся, будто она ему небезразлична…
Принесли их шербет, и Клэр, вздохнув с облегчением, вернулась к обсуждению новой машины. Как часто бывало в последнее время, Николас почувствовал ее желание сменить тему разговора.
Клэр наконец-то удалось расслабиться. Ей доставляло несказанное удовольствие смотреть на него и наслаждаться его красивым лицом, которое становилось еще краше от широкой белозубой улыбки.
— Ты даже не слышишь, о чем я тебе говорю, правильно?
Она покачала головой, тоже улыбаясь.
— Ага. Не имею ни малейшего представления. Я просто…
— Интересуешься. Я все понял. — Николас приготовился продолжить подшучивать над ней, но у него зазвонил мобильный телефон. — Это Форрестер, — сказал он, глядя на дисплей.
— Ответь же, может, это важно.
Николас улыбнулся и нажал на кнопку.
— Монро.
Клэр подслушивала без зазрения совести. Когда Николас закончил разговор, она вскочила.
— Мы получили контракт! Мы получили контракт!
Другие посетители ресторанчика с любопытством повернули к ним головы, привлеченные ее несдержанностью. Не обращая на них внимания, она схватила Николаса за руки.
— Я так горда тобой. Я знала, что они выберут фирму Монро, потому что Монро — самые лучшие. Ты — самый лучший. Я говорила это тебе?
— Да, ты мне говорила, — рассмеялся Николас. — Я думаю, мы уже насытились. Поехали домой.
Он оставил на столе несколько купюр и повел Клэр к двери.
Его охватило чувство легкости. Не потому, что Форрестер согласился на сделку, а потому, что впервые за долгое время Клэр улыбалась без грусти в глазах.
Последние несколько недель она вела себя несколько странно, и Николас не был уверен почему. Возможно, все дело в ухудшении здоровья из-за гриппа… или ее что-то тревожит?
Со временем ему стало очень важно, чтобы она была счастлива. Совершенно счастлива. Николас не ожидал от себя таких чувств.
Иногда он спрашивал себя, может ли Клэр ранить так же, так его мать ранила отца. Но каждый раз, когда эта мысль приходила ему в голову, он отгонял ее от себя. Клэр всегда была честна с ним, она не умеет манипулировать людьми, как его мать. За прошедшие годы он смог кое-как помириться с матерью, но все равно помнил о ее предательстве…
— Может, сам сядешь за руль? — спросила Клэр.
— Только если ты этого хочешь, — ответил Николас; машину доставили прямо из салона, и ему очень хотелось самому опробовать ее.
По дороге домой Клэр начала клевать носом. Николас бросил на нее быстрый взгляд.
— Ты можешь вздремнуть, — предложил он.
Она распрямила плечи и виновато посмотрела на него.
— Лучше я составлю тебе компанию, чтобы ты не соскучился.
Поняв, что она не поменяет своего решения, Николас пообещал себе, что дома обязательно уложит ее отдохнуть. Даже если ему придется лечь вместе с ней.
Его тело тут же предсказуемо отреагировало на эту идею, но он лишь удрученно покачал головой. Увы, только сон. Она слишком устала, чтобы заниматься… кое-чем другим.
Николас будет лежать рядом, стараясь ничем не нарушить ее сон, и наслаждаться зрелищем мирно спящей очаровательной женщины. Так происходило уже много раз, когда он просыпался утром раньше Клэр. А потом… потом он разбудит ее поцелуями и не отпустит из свих объятий…
— Ограниченное мышление, — вслух пробормотал Николас.
Она повернула к нему голову и сонно промычала:
— М-м-м?

Клэр проснулась оттого, что почувствовала на себе пристальный взгляд Николаса. Он улыбнулся, опустил голову и поцеловал Клэр. За одним поцелуем последовал другой, уже более горячий, и вскоре Николас уже любил ее медленно и нежно, а она плакала оттого, что он заставлял ее сгорать от страсти, сливаясь с ним в едином порыве.
Позже она свернулась калачиком рядом с ним, прижавшись лицом к его плечу, упиваясь каждым мгновением, проведенным с этим великолепным мужчиной. Скоро, очень скоро ей придется уйти. Но пока она будет просто наслаждаться своим счастьем.
Только когда его дыхание замедлилось, она осмелилась прошептать:
— Я люблю тебя, Николас. Всегда помни об этом.
И с судорожным вздохом Клэр снова заснула.



ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ


В понедельник с утра случилось три вещи. Клэр проснулась от болезненного ощущения в груди. Едва она выбралась из постели, ей пришлось со всех ног бежать в ванную. Она еле успела добраться туда, прежде чем рассталась с содержимым желудка.
И тут Клэр с ужасом поняла, что у нее уже давно не было менструации.
В три часа дня она стояла в пустом офисе Николаса и перечитывала записку, которую написала ему.

Мне надо уйти домой пораньше. Надеюсь, ты не против. Я сделаю всю работу завтра. Клэр.

Трясущимися руками она положила записку на стол Николаса и со вздохом признала, что поступает как трусиха.
Она не нашла в себе сил, чтобы напрямую объясниться с ним, поэтому решила сбежать в его отсутствие.
Время. Мне просто нужно немного времени, затем все будет хорошо. Я придумаю, что мне делать.
Клэр поспешила к лифту. К счастью, в кабине никого больше не было. Она прислонилась к стенке и закрыла глаза. Мне следовало понять это раньше, ведь все признаки налицо. Почему я не заметила? Почему мы не предохранялись тогда, в нашу первую ночь?
Сейчас уже поздно сожалеть. Она ждет ребенка от Николаса. Клэр положила руку на живот. Ее охватила паника, но она постаралась успокоиться.
Вдох, выдох, вдох, выдох… Черт, что-то плохо получается.
Несмотря на полную сумятицу в душе, она не могла не чувствовать гордость за то, что внутри ее теперь была новая жизнь. Крохотный человечек, которого создали они с Николасом.
Клэр преисполнилась чувством любви к ребенку. Я позабочусь о тебе. Что бы ни случилось, я обещаю, что всегда буду рядом.
Обеденный перерыв она использовала для того, чтобы сбегать к гинекологу, и хотя сейчас было еще рано уезжать, она больше не могла оставаться в офисе.
Николас находился на другом конце города на деловой встрече. Его, как всегда, сопровождал охранник, поэтому Клэр не волновалась, к тому же он позвонил ей, как только добрался туда, и сообщил, что вернется в офис к четырем. А Клэр было необходимо время, чтобы сосредоточиться перед нелегким разговором с ним.
Я поеду домой, успокоюсь и придумаю, как мне поступать… Двери лифта разошлись, и она пошла к своей новой машине. Когда я буду готова, я…
— Я ждал вас, миссис Монро, — раздался ненавистный ей голос. Гордон Хайнс вышел из-за белого грузовика, припаркованного рядом с ее автомобилем, и перегородил ей дорогу.
Первым делом Клэр подумала о муже, но тот был в безопасности. Прежде чем она успела сесть в свою машину, Хайнс грубо схватил ее за руку и отбросил ключи зажигания подальше.
— Что вы делаете? Вы причиняете мне боль! — Клэр попыталась освободиться от его цепкой хватки, но была придавлена к грузовику.
— И я сделаю тебе еще больней, если ты не будешь вести себя так, как надо, — он еще сильнее перехватил ее руку. — Залезай в грузовик. Я придумал, как мне получить еще больше денег. Я решил похитить тебя, Клэр. Твой муж заплатит огромный выкуп. Намного больше, чем ты можешь мне дать сама. Я стану богатым. Все мои проблемы закончатся. Все будет замечательно.
— Послушайте меня, — она снова начала вырываться. — Полиция поймает вас. Неужели вы не понимаете, что наказание неминуемо? Вас посадят.
— Ты никому ничего не скажешь, — он потащил ее к грузовику. — Ты же не думаешь, что я оставлю тебя в живых?
О боже. Он хочет ее убить.
— Софи… Софи поймет, что это вы. Она заявит в полицию.
— Твоя сестрица будет слишком напугана, чтобы идти в полицию, когда я расскажу ей, что сделал с тобой.
В его голосе была такая уверенность, что Клэр перестала дышать. Сглотнув, она начала вырываться с удвоенной силой.
— Сейчас я позову на помощь! Вам не удастся меня похитить.
— Ну, давай, кричи. Никто тебя не услышит, — рассмеялся Хайнс.
Клэр заглянула в его безжалостные глаза и поняла, что ей никто не поможет.
— Оглянись вокруг, дорогуша. Здесь никого нет.
Лучше всего отвлекать его разговором, пока она не поймет, как ей сбежать.
— Откуда вы узнали, что я буду здесь в это время? Обычно я подолгу засиживаюсь в офисе.
— Я готовился ждать тебя до последнего, — он пожал плечами. — Ты просто облегчила мне задачу.
— Сегодня фирма заканчивает работать раньше. Скоро сюда придут люди.
Хайнс покачал головой.
— Зря стараешься. — Он подтащил ее к открытой дверце грузовика. — Залезай.
— Нет!
Клэр дернулась и со всей силы толкнула Хайнса, но тот успел схватить ее за руку и резко дернуть к себе.
Девушка громко закричала, затем извернулась, пытаясь ударить его в живот.
— Отпусти ее!
Клэр узнала этот голос.
Шантажист тоже узнал его и с ненавистью прошипел имя ее мужа. Затем, выплевывая ругательства, оттолкнул от себя Клэр. Она упала, больно ударившись головой о дверцу водителя.
Последнее, что Клэр увидела, прежде чем потеряла сознание, был Николас, со всех ног бегущий к ней. Затем сознание ее померкло.

Белый грузовик развернулся и умчался из гаража. Боковая дверца едва удерживалась на одной петле. На грузовике не было номера, но Николас успел хорошенько рассмотреть водителя.
Он бросился к жене и упал перед ней на колени.
— О боже, Клэр! Пожалуйста, не умирай.
Она лежала без сознания около своей машины. Николас не видел внешних повреждений, но помнил, что она сильно ударилась головой, когда похититель оттолкнул ее. Он осторожно ощупал ее голову и обнаружил там большую шишку. Вдруг у нее внутреннее кровотечение?
В нем поднялась злость. Он жаждал найти этого подлеца и заставить его заплатить за все, что он сделал с Клэр. Кто он такой? Знает ли его жену? Или, может быть, самого Николаса? Было ли это случайностью или заранее спланированным нападением?
Но сейчас не время думать об этом. Охрана стоянки уже погналась за мерзавцем и наверняка очень скоро его догонит.
— Держись, любовь моя. С тобой все будет в порядке.
Слышит ли она его? Если с ней что-нибудь случится…
Клэр лежала неподвижно.
— Хорошая девочка. У тебя стабильный пульс, — пробормотал Николас, поглаживая ее запястье. Не отпуская руку жены, он вытащил мобильный телефон и вызвал «неотложную помощь». — Подземная стоянка в здании «Систем безопасности Монро». На мою жену напали, и она сильно ударилась головой о машину. Она без сознания. У нее на голове огромная шишка. Крови не видно, но я не знаю, есть ли внутренние повреждения.
— Хорошо, сэр. Не трогайте ее, просто дождитесь нас. Мы уже едем.
— Пожалуйста, поторопитесь.
Он связался с полицией и с начальником безопасности здания, рассказал им о случившемся и потребовал, чтобы они немедленно нашли грузовик.
Николас не мог оторвать взгляд от Клэр, даже когда разговаривал по телефону. Он пытался убедить себя в том, что зря беспокоится, но у него ничего не получалось. Если случится страшное, если он потеряет ее, то просто не сможет больше дышать, не сможет жить.
Господи, как же он глуп! Хотел обеспечить себе жену, не вовлекая в это никаких чувств. Не волнуясь за нее, не любя ее.
Тупица, вот ты кто! И как она согласилась выйти за тебя замуж? Неужели ты принудил ее к браку без взаимности? Ну, конечно! Ты же сам поставил ей такие условия, помнишь?
Когда ты очнешься, Клэр, нам надо о многом поговорить. Николас молил Бога, чтобы она очнулась, чтобы с ней все было хорошо.
Приехала «неотложка». Поездка в больницу превратилась для него в кошмарный сон. Николас следовал за машиной врачей, на его скулах играли желваки. Ну почему они так медленно едут!
— Что происходит? Куда они ее везут?! — заорал он, спеша за носилками, на которые уложили Клэр.
— Сэр, о вашей жене позаботятся. Вам надо заполнить бумаги.
Какие еще бумаги? Он хотел высказать им все, что думал, но вовремя остановил себя.
— Я Николас Монро, глава фирмы «Всемирная система безопасности Монро». Это моя жена. Позаботьтесь о том, чтобы за ней хорошо ухаживали. Я оплачу все расходы.
Его слова были встречены холодным молчанием, говорящим, что они всегда отлично заботятся о пациентах, кем бы те ни были.
Николас пробормотал извинения и пошел оформлять бумаги на Клэр. Но ему никак не удавалось взять себя в руки. Он хотел быть с Клэр, стоять рядом и видеть все, что с ней происходит.

Прошло около часа, прежде чем врач наконец вышел в приемную и позвал Николаса. Тот вскочил с места, полный решимости разорвать медика на куски, если он не скажет, что с Клэр все в порядке.
— Как она?!
— С вашей женой все будет в порядке. — Доктор внимательно посмотрел на него и покачал головой. — Если вы пойдете за мной, я отведу вас к ней и все объясню.
Наконец-то! Николас проследовал за врачом на дрожащих ногах.
— Миссис Монро лежит здесь.
Доктор распахнул перед ним дверь. Николас отметил, что они находятся в обычной палате, а не в реанимации. Но он не успокоится до тех пор, пока сам не увидит Клэр и не убедится, что она жива.
Как только он вошел в палату, его взгляд тут же устремился к ней. Клэр, одетая в больничную рубашку, лежала на койке с закрытыми глазами. Ее лицо было болезненно-белым.
Она медленно открыла глаза и слабо улыбнулась.
— Николас. Мне сказали, что ты привез меня сюда.
— Ты очнулась! — Николас подошел к Клэр и взял ее за руку. Он не помнил, чтобы раньше так дорожил прикосновениями к ней. — Как ты себя чувствуешь?
— У меня болит голова, и меня поташнивает. Но все не так уж и плохо.
Врач начал рассказывать, что с ней произошло. Николас не мог оторвать взгляд от лица Клэр, пока слушал долгие объяснения, которые сводились к тому, что все обошлось легким сотрясением мозга.
Завершая свою речь, доктор пошутил, сказав, что у Клэр чугунная голова. Николас принужденно улыбнулся. Возможно, позднее он посмеется над этим, но не сейчас.
Он мог потерять Клэр, даже не успев сказать ей, что любит ее. Что не сумеет жить без нее!
До сегодняшнего дня Николас сам не понимал, как она нужна ему. Он снова подумал о том, каким был глупцом, отрицая, что любит Клэр. Но как она к этому отнесется? Что будет с ними дальше?
Внезапно Николас захотел остаться с женой наедине. Он повернулся к врачу как раз в тот момент, когда тот, переведя дыхание, уверенным тоном проговорил:
— С ребенком все нормально. Не волнуйтесь. Мы оставим здесь вашу жену на ночь. Если все будет хорошо, завтра вы сможете забрать ее домой.
— Ребенок?
Какой еще ребенок? Николас почувствовал, что почва уходит у него из-под ног. Врач направился к двери.
— Я должен идти, но наш персонал проследит, чтобы с вашей женой все было в порядке. До свидания.
Николас пробормотал что-то отдаленно напоминающее благодарность. Как только за врачом закрылась дверь, он повернулся к жене.
Клэр испуганно смотрела на него.
— Может быть, ты присядешь? Мне не по себе, когда ты так возвышаешься надо мной.
Он сел на стул, не зная, с чего начать.
— Доктор сказал… — промямлил Николас, не в силах думать ни о чем другом.
Неужели это правда? Неужели он станет отцом?
А еще ему не давали покоя те слова, которые он собирался сказать Клэр.
Как же нелегко справляться со своими эмоциями! Николас так стремился доказать самому себе, что любви не существует. Он придумал этот брак, чтобы иметь то, что хочет, не думая при этом о чувствах. Но теперь все изменилось, и он должен немедленно сообщить об этом Клэр.
— Клэр, я тебя люблю, — он сжал ее руку и опустил глаза. — Я даже не представлял, насколько я тебя люблю, пока не увидел, как ты борешься с тем человеком. Я найду его и накажу, я обещаю.
Рука Клэр задрожала, но она промолчала.
Николас вздохнул и продолжил:
— Знаю, знаю. Я говорил, что намерен устроить брак по расчету, но был не прав. Я хочу завоевать твою любовь, Клэр. Может быть, ты не сразу полюбишь меня, но я надеюсь, что со временем тебе это удастся. У нас родится ребенок, и у него будет самая настоящая семья. Счастливая, любящая семья. Я надеюсь, ты дашь мне шанс, Клэр. Я хочу, чтобы наш брак стал настоящим.
— Я узнала о ребенке только сегодня, — с трудом проговорила Клэр. — Должно быть, это случилось тогда, в первый раз…
— Все-таки это был не грипп. Это здорово, Клэр! Мне очень хочется иметь твоего ребенка, нет, нашего ребенка. Помни об этом. — Он смотрел ей в глаза, пытаясь найти в них ответ на свой вопрос. — Ты веришь в мою любовь? Сможешь ли ты тоже полюбить меня?
— Я не могу, — прошептала Клэр дрожащими губами. Она закрыла глаза и отвернулась. — О боже, я не могу.
Эти слова больно ранили Николаса.
Она не любит его и никогда уже не полюбит. Он тяжело встал и вышел из палаты.



ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ


Николас организовал надежную охрану ее палаты. Даже покинув больницу, он не мог не думать о своей жене.
Клэр было очень стыдно. Когда Николас признался ей в любви, чувство вины захлестнуло ее с новой силой, поэтому она ничего не могла сказать ему в ответ.
О боже, он любит ее, а она все испортила!
Глубоко вздохнув, Клэр вышла из такси и медленно побрела к дому. Николас, конечно, не ждет ее, но, проведя в больнице бессонную ночь, Клэр выписалась оттуда при первой же возможности и уехала, сказав охраннику, что муж прислал за ней такси. А сейчас она была полна решимости увидеться с Николасом и во всем разобраться.
Николас должен знать правду, даже если он возненавидит ее после этого.
Я просто очень спокойно расскажу ему, как все было, и сразу же уйду.
Как же у нее болит голова!
Внезапно входная дверь распахнулась, и на пороге возник Николас. Увидев, что его лицо бледнее бумаги, а на скулах играют желваки, Клэр испугалась. Он злится, а ведь она еще ничего не успела объяснить.
— Извини. Мне надо так много сказать тебе…
Застонав, она развернулась, чтобы уйти. Может быть, такси еще не уехало.
— Не так быстро, — Николас подошел и нежно обнял ее.
Все переживания последних месяцев превратились в огромный комок, застрявший у нее в горле. Ей хотелось зарыться лицом в его рубашку и зареветь. Но этим она ничего не добьется.
— Пойдем в дом, Клэр. — Николас взял ее под руку и завел внутрь, крепко закрыв за собой дверь. — Нам надо поговорить без посторонних глаз.
— Да, извини.
— Поднимайся наверх, — приказал он. — Мы побеседуем в гостиной.
— Как хочешь.
Было понятно, что он не предложит ей чашечку кофе. Это не светская вечеринка, напомнила она себе. Это будет окончание их брака, брака, построенного на лжи.
Оказавшись в гостиной, Николас указал ей на диван.
— Садись, — мрачно произнес он. — Ты выглядишь так, словно готова упасть в обморок.
Она села без возражений, радуясь, что больше не надо стоять на дрожащих ногах.
— Ты выписалась из больницы, не дав врачу осмотреть себя.
— Откуда ты знаешь?
— Со мной связалась охрана. Они поехали за твоим такси. Неужели ты думала, что я позволю тебе находиться одной после того, что случилось вчера?
Она должна была догадаться.
— За мной присматривали всю ночь, и все было в порядке. — Клэр успокаивающе подняла руку. — Мне надо с тобой поговорить, Николас. Ты достоин хотя бы этого.
— Потому что сказал тебе то, чего ты не хотела слышать? — Он холодно покачал головой. — Не волнуйся. Я не буду заставлять тебя изображать какие-либо чувства. Вчера ты ясно дала понять, что не любишь меня.
О нет! Клэр не подумала о том, как он мог воспринять ее молчание.
— Нет, ты не так меня понял…
— Между нами все останется по-старому, — бесстрастно продолжал Николас, словно не слыша ее слова; его лицо было словно высечено из камня. — Я не буду просить тебя ни о чем, кроме верности. Я хочу, чтобы ты занималась только нашим ребенком. Ради него мы можем притвориться, что у нас все хорошо. — Он глубоко вздохнул. — Я не собираюсь жить отдельно от тебя, ни в спальне, ни где-либо еще, но не буду винить тебя, если ты мне откажешь. Это я хотел холодного брака по расчету и, надо признать, оказался глупцом.
Клэр села прямо, начисто забыв о головной боли. Ей надо во всем ему признаться. Запах его одеколона дразнил ее, такой знакомый и любимый. Она с трудом сдержала слезы.
— Это я виновата во всем.
— Ты не можешь винить себя за то, что не любишь меня, — криво усмехнулся Николас.
Не в силах больше сдерживаться, Клэр вскочила на ноги. Ее сердце разрывалось на части.
— Но я люблю тебя! Люблю. В этом вся проблема. — Клэр почувствовала, что голову сжимает стальной обруч, и едва не упала в обморок, но Николас подхватил ее. Понимая, что не заслуживает его объятий, она оттолкнула его. — Нет! Не трогай меня. Я должна все сказать. А потом… потом я уйду, обещаю.
— Что бы ты ни сообщила мне, Клэр, я не хочу, чтобы ты уходила. Не сейчас, когда ты призналась, что любишь меня. — Он покачал головой, но отошел от нее.
— Сомневаюсь, что ты будешь так думать, когда узнаешь обо всем, — с трудом проговорила Клэр. — Когда я получила должность твоей ассистентки, это было как благословение свыше. Мне срочно были нужны деньги… Ты можешь не верить, но, когда ты предложил мне стать твоей женой, я уже была безумно влюблена в тебя.
— Я обожаю тебя, Клэр!
Ее сердце забилось от радости, но она покачала головой. Больше тянуть нельзя.
— Ты говоришь так, потому что не знаешь о моем проступке.
— И что это? Ты говоришь о том маленьком кредите в банке? Я знаю о нем. Очевидно, у тебя есть долги, так я оплачу их.
Клэр застонала.
— Пожалуй, мне следует начать с самого начала. Я согласилась выйти за тебя замуж, хотя совершенно не собиралась этого делать. — Когда он хотел что-то сказать, она остановила его: — Умоляю, дай мне закончить.
Он кивнул:
— Хорошо.
— Я пошла на эту… сделку только для того, чтобы не потерять место твоей ассистентки.
— Другими словами, ты мне лгала?
Заслуженное обвинение, но как же больно слышать его из любимых уст!
— Да. Я солгала. Я заставила тебя поверить в то, что собираюсь заключить брак с тобой, хотя на самом дела мне нужно было время, чтобы собрать достаточно денег.
— А почему бы тебе просто не пользоваться моим состоянием после замужества? Я же не скупой и снабдил бы тебя любой суммой.
— Я пыталась быть честной, — прошептала Клэр. Как глупо это прозвучало в свете того, что она с ним сделала! — Понимаешь, я не могла потерять работу, а ты угрожал уволить меня, если я не соглашусь выйти за тебя замуж.
— Я не… — он замолчал и потер виски. — Да, наверное, так все и было. Но зачем тебе были нужны деньги, Клэр? Для чего?
— Чтобы защитить Софи. Она… позаимствовала большую сумму у своего начальника, он узнал об этом и начал ее шантажировать. Софи должна была вернуть ему все деньги с огромными процентами, иначе он посадил бы ее в тюрьму. Это… поставило бы крест на карьере Тома, и…
— И Софи, естественно, побежала к тебе, — процедил Николас, сжав кулаки. — Тебе никогда не хотелось придушить свою младшую сестренку?
— Еще как хотелось! — Клэр впервые улыбнулась. — Но я люблю Софи. Я не могла бросить ее в трудную минуту. А сейчас она пытается исправиться. Правда.
Внезапно его глаза сузились.
— Ты взяла ссуду, чтобы заплатить шантажисту? Это тот человек, который напал на тебя на стоянке?
— Да. Я думала, что плачу ему в последний раз, а он сказал, что я должна заплатить еще семьсот пятьдесят тысяч долларов. — Вспомнив хищное лицо Хайнса, Клэр вздрогнула. Она поставила жизни Николаса и своего ребенка под угрозу. Как она могла думать, что справится с ним? Нужно было сразу же рассказать обо всем Николасу. Она судорожно вздохнула и через силу продолжила: — Он дал мне три дня, чтобы я выплатила первые десять процентов. Я передала ему сообщение о том, что через месяц дам меньшую сумму. Думала, он согласится. Я ошиблась.
Николас хмуро смотрел на нее, но не прерывал.
— Он угрожал, что убьет тебя, если я не заплачу ему. Я не могла обратиться в полицию. Это поставило бы под удар Софи, а ты бы понял, что я обманывала тебя с самого начала. Ты бы бросил меня, и я не смогла бы защитить тебя.
— Боже, Клэр! — вскричал Николас. — Ты — меня? Это я защитил бы тебя!
— Даже несмотря на то, что я тебе лгала? — она покачала головой. — Ты бы тут же развелся со мной, а я ужасно беспокоилась за тебя и надеялась, что Хайнс согласится на мои условия. Я заплатила ему десять тысяч долларов и попыталась уговорить его дать мне отсрочку, но он не стал меня слушать. Потребовал еще больше денег и велел принести ему шестьдесят пять тысяч. Оставалось всего несколько дней до платежа. Я была в отчаянии, не знала, что мне делать. А потом вдруг поняла, что беременна. Я не успела рассказать тебе об этом. А потом Хайнс попытался похитить меня. Он решил, что ты заплатишь за меня намного больше денег, чем я могу ему отдать.
— Я убью его, — сквозь зубы процедил Николас; глаза его сузились. — Что-то еще?
— Он сказал, что убьет меня после того, как получит деньги.
— Я отправлю его за решетку, — пообещал Николас. — У меня есть связи, Клэр. Этот тип может утверждать в полиции что угодно, но я сделаю так, что история с Софи никогда не всплывет. Хайнс заплатит за все, что сделал тебе. Теперь платить придется ему. — Он нервно передернул плечами. — Как подумаю, что с тобой могло случиться… Черт возьми, Клэр, я люблю тебя. Я больше не хочу, чтобы ты так рисковала.
— Ты не можешь любить меня. Я обманула тебя, — она теребила пальцами юбку. — Я должна тебе деньги за свадебную церемонию и за машину, которую ты мне купил и которую теперь придется продать. И я взяла на твое имя тот заем, хотя и намеревалась все вернуть. Я поставила твою жизнь под угрозу. И жизнь ребенка тоже. — Ее глаза застилали слезы, но Клэр смахнула их. — Я бы не забеременела, если бы не плюнула на свои принципы и не переспала с тобой, но я не жалею об этом. Пусть у меня останется хоть что-то твое… Обещаю, что никогда больше не побеспокою тебя.
— Ты совершенно не слушала меня, правда? — отрывисто спросил Николас, но в его взгляде светилась нежность. Он притянул к себе Клэр. Их тела соприкоснулись, и он обвил руками ее талию. — Ты сказала, что любишь меня. Это правда или ты хотела смягчить свой рассказ?
— Это правда, — глухо призналась она, пряча лицо в рубашку Николаса, не желая видеть жалость в его глазах. — Я люблю тебя. И благодарна судьбе за то, что успела хоть немного побыть замужем за тобой.
— Неужели ты собираешься так просто сдаться и уйти от меня? — Он слегка тряхнул ее, заставляя смотреть на него.
Клэр попыталась вырваться, но он только крепче прижал ее к себе.
— Теперь уже ничего не исправить, Николас. Я все испортила, и единственное, что мне остается, — это попросить у тебя прощения.
Он снова встряхнул ее.
— Я не знаю, что хочу сделать больше всего. Отвести тебя в спальню и любить до тех пор, пока ты не лишишься разума, или как следует отшлепать тебя.
— Что… что ты имеешь в виду? — ее сердце забилось быстрее. — Почему ты хочешь заниматься со мной любовью после всего того, что я тебе сейчас рассказала?
— Я люблю тебя, Клэр, и сегодня мы все начнем сначала. Считай, что я все тебе простил.
Эти слова прозвучали для нее как музыка. Неужели это возможно? Неужели он может любить ее?
— Я причинила тебе столько боли…
— А я был не прав, когда предложил тебе выйти за меня замуж без любви. — Николас посмотрел ей в глаза. — Ты согласна стать моей женой — моей настоящей женой? Согласна жить со мной и любить меня так же сильно, как я люблю тебя?
— Да, Николас, — она с трудом выдохнула эти слова. — Больше всего на свете я хочу быть с тобой до конца своих дней.
— Тогда иди ко мне. — Его голос охрип, глаза заблестели от несдерживаемых эмоций. — Я жажду обнять свою жену и своего ребенка.
— Я, точнее, мы тоже жаждем, чтобы нас обняли, — выдохнула Клэр, тая от любви. — Я не заслуживаю тебя, не заслуживаю такого счастья. Но я все равно от него не откажусь. Я слишком тебя люблю, чтобы уйти, но исчезну из твоей жизни сразу, как только ты попросишь меня об этом.
— Этого никогда не произойдет. И я не желаю, чтобы ты говорила, будто не заслуживаешь меня. Мы оба пользовались друг другом. Но теперь нам надо навсегда забыть о прошлом. С этой минуты мы будем думать только о настоящем и о будущем.
Его рот накрыл губы Клэр в жарком поцелуе, который она встретила с такой же страстью, окончательно потеряв голову от близости человека, навсегда завладевшего ее сердцем.
Когда Николас поднял голову и нежно посмотрел на нее, она провела по его лицу дрожащей рукой, наслаждаясь ощущением какой-то странной неги.
Он опустил голову и поцеловал ей ладошку.
— Я хочу заняться с тобой любовью.
— Тогда пошли в спальню.
Клэр взяла Николаса за руку и потянула к дверям спальни. Их спальни, до конца жизни. Эта мысль вызвала новую волну чувств, и она ускорила шаг.
У двери Николас внезапно остановился.
— Я веду себя как эгоист. Ты только что вышла из больницы, нам надо подумать о ребенке.
— Ребенок в безопасности и даже не догадается, чем занимаются его родители. — Клэр поднесла его руки к своему сердцу. — Что же касается моего самочувствия, я знаю, что ты будешь нежен и осторожен со мной. А еще я знаю, что просто умру, если ты сейчас же не возьмешь меня.
Николас опустил Клэр на кровать и начал медленно снимать с нее одежду, пока она не осталась перед ним совершенно нагая. Он с восхищением оглядел ее с головы до ног.
— Я никогда не видел никого столь прекрасного, как ты.
Его слова согрели ей душу. Она протянула к нему руки.
— Тогда иди ко мне. Позволь обнять тебя и убедиться в том, что ты всегда будешь возле меня.
Николас быстро разделся и лег рядом с ней. Он наслаждался ее телом до тех пор, пока она уже не могла понять, где заканчивается ее тело и начинается его. Когда они вознеслись к небесам, она прокричала его имя и заплакала от счастья. Теперь, когда между ними не было недосказанности, он тоже плакал вместе с ней.

Когда Клэр проснулась, Николас сидел на краю кровати и внимательно смотрел на нее.
— Давай выйдем на балкон.
Он сделал чай, и они, обнявшись, медленно пили его.
Внезапно Николас заговорил:
— Пока ты спала, мне позвонили.
У нее дрогнула рука. Она аккуратно поставила чашку на маленький столик и повернулась к нему.
— Это был Хайнс? Он снова просит денег?
— Нет, это был не Хайнс. Но звонили, чтобы сообщить о нем. — Николас тоже поставил чашку. — Полиция поймала твоего шантажиста. Кажется, он понял, что попался, и пытался удрать из страны.
— Он в тюрьме?
— Да. — Николас взял ее за руку. — Оказалось, что ты не единственная, кого он шантажировал. Против него столько улик, что он, несомненно, отправится за решетку.
— Слава богу! — Клэр вскочила на ноги и уткнулась лицом в рубашку Николаса. — Мне бы пожалеть этого мошенника, но я ужасно рада, что его арестовали. Думаю, я никогда до конца не осознавала, как он опасен.
Николас погладил ее по голове, поцеловал в макушку и заглянул ей в глаза.
— Нам придется рассказать обо всем Тому и Софи. Но будет лучше, если это сделаешь ты. Как я понимаю, Софи ни в чем не призналась мужу. А сейчас я хочу сосредоточиться на нас. По-моему, нам надо наверстать упущенное.
Клэр улыбнулась.
— У меня такое чувство, что наш брак только начинается, — она притянула к себе его лицо. — Я люблю тебя всем сердцем, Николас Монро. И безумно рада, что я твоя жена и у нас будет ребенок.
Он крепко поцеловал ее.
— Но нам предстоит сделать еще одну вещь. Я мечтал об этом с тех самых пор, как привез тебя сюда в первый раз.
— Что это? Я сделаю все, что ты пожелаешь.
— Неужели? — Николас закатил глаза к потолку и после театральной паузы взглянул на джакузи. — Я уже говорил тебе об этом, когда предлагал стать моей рабыней. Все очень просто, Клэр. Я хочу предложить тебе искупаться вместе на балконе.
Она тоже задумалась, продолжая его игру.
— Только искупаться? Это все, что ты можешь мне предложить?
Он взял ее за руку.
— О, я уверен, что смогу как следует развлечь мою любимую супругу.
— Я тоже так думаю, — она весело рассмеялась и обняла его. — Я люблю тебя, Николас.
— Я тоже вас очень люблю, моя прекрасная леди! И позвольте доказать вам это.



ЭПИЛОГ


Клумбы выглядели просто великолепно. Вдоволь налюбовавшись ими, Клэр перевела взгляд на родственников и гостей, а затем отыскала в толпе своего мужа, который стоял рядом с Томом Крэншоу.
Николас бережно держал в руках свою новорожденную дочь. Джемайма вертелась и попискивала, наслаждаясь теплым днем и тем, как отец щекотал ей голенькие пятки. К ее платью для крестин прилагались шелковые ботиночки, но дочка ловко скинула их.
Сердце Клэр наполнилось любовью к двум самым любимым людям на земле. После того как прошла тошнота, ее беременность протекала без осложнений. Николас совершенно избаловал свою обожаемую женушку, а теперь принялся и за дочь.
Должно быть, у него это было семейное. Деймон и Колин, братья Николаса, оба были безумно влюблены в крохотную Джемайму и никогда не упускали возможности подержать ее на руках.
Все они собрались сегодня здесь — и братья Николаса, и его родители, хотя последние упорно игнорировали друг друга.
Диана — она не могла терпеть, что ее называли бабушкой, — показала Клэр замечательный массаж, который можно делать Джемайме.
А дедушка Монро построил для внучки чудесную самодельную колыбельку.
Семья. Клэр снова посмотрела на мужа, а затем на его собеседника. Том тоже держал в руках малышку. Элайза Клэр Крэншоу, которая была чуть старше Джемаймы, сосредоточенно жевала кончик галстука своего гордого отца, но Том не придавал этому никакого значения.
— Я знаю, что это прием в честь наших дочерей, но у меня есть кое-что и для тебя, сестренка.
Клэр даже не заметила, как к ней подошла улыбающаяся Софи с красивой сумкой в руках.
Гости уже засыпали двух маленьких кузин подарками, после крестин в соборе, где Николас и Клэр поженились. Софи помогла им организовать это торжество, но Клэр никак не ожидала получить персональный подарок от сестры.
Она подозрительно уставилась на сумку, и Софи громко расхохоталась.
— Давай же, — она сунула сумку в руки сестре, — загляни туда.
Клэр сделала, как ей велели, и тоже рассмеялась. Она вытащила фигурку, и на глаза у нее навернулись слезы. Это была фигурка птицы с надписью: «Старая мудрая сова».
Софи порывисто обняла ее.
— Намек ясен? Это ведь ты, солнышко. Если бы не ты, я бы не была здесь сегодня с Томом и нашей малюткой.
Клэр всхлипнула и вытерла глаза краешком батистового платка.
— Спасибо, — она посмотрела на сову. — Правда, я не уверена насчет старой …
Софи улыбнулась. Клэр заметила, что Том смотрит на ее сестру с обожанием, и снова повернулась к Николасу. В его взгляде было столько любви и нежности, что она опять всхлипнула.
— Я надеюсь, ты долго копила деньги, чтобы купить мне эту сову, Софи, — как можно более строго произнесла Клэр. — Она должна была обойтись тебе в десять долларов. Или даже в двадцать.
Софи перевернула фигурку и показала Клэр ценник.
— Вообще-то она стоит почти пять тысяч. Но кто же считает?
Клэр вздрогнула.
— Не волнуйся, — Софи хитро ей улыбнулась. — Хоть я и изменилась, но не потеряла любовь к дорогим вещам. Я сама заплатила за нее, и когда рассказала об этом мужу, он был так горд мною, что поднял мне зарплату.
— О, Софи! — Клэр весело расхохоталась. — Я люблю тебя. Надеюсь, ты знаешь это.
— Конечно. И я тоже тебя люблю. — Софи взяла Клэр за руку. — А теперь настало время спасать наших мужей. Как знать? Вдруг мы еще успеем, прежде чем наши дочери окончательно их не очаруют.
Клэр посмотрела в сторону своего мужа и покачала головой:
— Я думаю, мы уже опоздали.
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